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SEVENDE BOECK,

ZEE-STR`AET.

De Wereld gaet haer’ gangh , fy werrt en blijft aen’t werten,

En ’t gnet my in ’t gewerr als met de meelle Sterrent

My dunckt, en ick geloov ’t, daer is een’ order in,

Sy hebben elck haer’ fwier en haer’ verfcheiden finn;

Meer ick ontwerr het nier, en die ’t haer onderwinden,

Ick fie fy roemen ’t , maer ick rwiiífel of (y ’t vinden.

Soo fpaer ick.wifI`e moeyt voor ongewiffe Vrucht;

Ick befigh Sonn en Maen voor heldere genueht,

En Sterren voor foo veel haer’ glinfieringh kan llrecken,

En mog’lick van foo verr wat goeds of quaeds verwecken,

Тervтl het and'ren luIl te foecken , nacht en dagh,

Wae! door en wat fy doen, en wat elck wefen ma“.

Het Wereldfche beleid van Landen en van Steden

Begaep ick even foo; ick hondt’er voor, dat Reden

‘Haer werre- garen тernt en ontwernc foo ’t behoort;

‘Мner hoe dat 1weпen guet, daer kom ick niet mé voort,

Noch tracht het niet te doent ick kan de moeyte derven,

En leven fonder forgh, om fonder fchroom иt ßerven
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4 VILBOECK.

Van quae Gemeentes klapp , die blinde ílagen llaet,

En kenrt het overlegg der faken , nae ’t vergztet.

Het Schip zeilt, en ick mé: maer ’t Zee-volck kent Getyen ,

En Wind en Weer; ick niett veel min verllaen ick ’t glyт

Van min en meerder Wand door Block en door Catrollz

Is ’t llechte Zee, ick fmaeck ’t als mишe; gaetfe holl,

Ik draegh ’t als andere, geduldigh llill , in ’t midden

Van ’t llormige gerucht, help ick de Maets met bidden

Dat God haer helper zij, en, nyt mijn’ arme kiít,

Met wat ick beterfoo bellede dan verquill.

Doe ’t mijn’ benrt is geweell den Mann te roer mijn’ handen

Te leenen , daer hy quam te fchepen of te landen,

Deсl‘ ick het yverigh , en met de felve trouw

Die’ck noch het Vaderland, als ’t zijn moll, leeíien fouw.

Siju Kind hebb ick gedient foo langh het God liet leven,

Het Kinds-Kind blijv ick by, foo langh het God will geven,

En ’t Kind gedoogen falt de Peerel v`an fijn’ Erf,

Staet, feght men, eenighfins op mijner dienllen kerft

En flaet my `niet goed koop; vier mijner laetlle Лeнn,

Door Hoven voll gewoel, door Bergen en door Baeten ,

Door llormen en foet weer, zijn even toegebracht,

Om ’t Kind fijn eigendomm te brengen in fijn’ macht.

Of ’t menfchen niet en de’en , God heeft het willen loonen,

God heeft het midden op den middagh willen kroonen.

Sints ben ick moe gewerrt; en ’t voeght my wel gefeght,

Haelt, Heer, in Rull en Vré uw’ afgelloofden Knecht;

Nu my de Wereld kan en ick de Wereld derven ,

Weell met Шу op mijn End, en, na my, met mijn’ Erven.

Ick hebben, door uw’ gunll, van Kinds been in geplantt

Wat denghd, wat wetenfchapp de dienil: van ’t Vaderland

Van fulcken eifchen maghe. men achte wat fy ‘weren,

Men acht’ het niet; mijn forgh heeft fich in als gequeten,

En ’t “сыны heeft fieh felfs gequeten foo het moll,

En mnnlick `uytgevoert liet geen ick wel begoll.

Terwijl ick ’t f‘eggen gae , en dien fiagh van gedachten

Of wel , of qualick , foeck in andere te fmachten,

En
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En fchndd mijn feiven om, en foeck in mijn gemoed,

(Dat felden vreнck is als ’t niet met all en doet,

En niet akoos geнnt tot Stemm’ of Snaer, of leíigh )

“Чet mé ’t bey, wel geiint te maken is, en beíigh,

Soo komt ghy meeiiendeel, mijn uyterile behaegh,

Mijn noyt ’ю1prefen , noyt half uytgeprefen Haegh,

En opent my de Milt; want, tegens nii’ de Wetten,

Natuer, van uw gefagh, die lull en liefde pletten

Als ’t op de hoofden fneenwt , fchijnt, defe liefde groeyt ,

Hoe mijn verloopen dagh meer nn den avond‘ fpoeyt.

’k Hebb Jongh en achteloos, nu menigh Дaer geieècn ,

Soo ’t Kalf treedt in. de Wey, a“ daer ick tré getreden,

Meer fonder gae te ilaen in wat een Paradijs

Mijn fnoer gevallen was. Nu werd ick het foo wijs,

‘Daс, waer my lull of laft gevoerc heefn, op mijn’ dagen,

( Vrneght jonge Lieden nier) my geenerlei behagen

In ’t koilelickile mall, in ’t wijíie moy, 't gemoed

In ’t minll en heeft beroert als mijn’ Geboorr-Hadt doet.

Een jongh herr, wel geдет van ’t fchoon van fijn’ beminde,

En kenrt niet fchoon by haer, in wat gewell hy ’t vindet

Mijn ond herr, even foo, en werdt nier fchoons verthoent,

Dat fehoon te noemen zij , by waer het wierd en woont;

Ick kom van over Zee, un uy: de warme Landen,

Die overbueren zijn van d’Africaenfche ilranden.,

En hebbe daer doorfocht, doorkropen en door{re’en,

Wat heerlick, aengenaem en lieilick was , of fcheen;

Maer, Ooii, Well, t’huys was ’t beii. O t’huys van hooger waercl1 ,

Koll ick uw’ wedergae niet vinden op der Aerde

Doen ick u laeii verliet, “Нer mede derv ick nu

Uw’ onlanghs nienwen glans verg’1ijcken als met u ?

Een’ LandíI:adt liet ick n, gedolven in uw’ Duynen,

Gedoken in uw Sand t Waer zijn die witte kruynen,

“Нer is die dorre Klift, waer is dat ileile droogh`

Daer geen oogh over mocht, m’en llonde Toren-hoogh?

Kan ick door Bergen fien, en fonder fand in d’oogen?

En iien ick Scheveningh, en ben ick niet bedrogen,

A. з E"



6 VII. BOECK.

En fien ick door een’ Laen ten einde van fijn’ Straat?

0 edel onderwind, Ь eer van Stadt en_ Staet,

тaer vind ick woorden nyt om u voll nyt te prijfen?

’k Heb eertijdts wat beilaen voor Sotten , wat voor Wijfen ,

En wat voor een Voorhout , een Hofwijck, of een lenr,

Hier weet ick wat, noch hoe, hier dwael ick in de kenr;

Der dingen is foo veel, die ’k vinde te befchrijven,

Dat , hoe "k meer onderneem , hoe ’k min fie te bedrijven.

Nijn’ hand joockt niettemin , mijn’ herffenen , mijn hert ,

En all wat met de hand in ’t werck bewogen werdt.

Meer hert en herffenen zijn mijn’ twee fcherplle fporen,

Die thoouen my mijn haer, die brengen my te voren

Hoe kort het overfchot van mijne loopbaen is,

Hoe naer die uer kan zijn , die altoos foo gewiss,

En foo onfcker is, hoe’tk lladigh hebb te vreefen

Dat my de laerlle Sonn dien morgen is gerefen.

Den Hemel doe daer van wat des gefchreven Rae,

Dit Hafpeltje moet af eer ick outleven gae.

EN I s van gill’ren of van heden `niet begrepen ,

Dat die den taeyen tré van door den Duyn te ilepen

Soo verr verlichten koll, dat Haeghfche Burgery

Voll adems , koel en droogh geraeckten op de Zy,

Een eenwigh Mann fou zijn, diens falige gedencken

Den Haegh en Scheveningh met Roofen fou befchenckent

Maer ’t hiet onmogelick, als all dat, onbeproeft,

Oneindelicken dwang van redenen behoeft.

Noch hondt geen’ reden fieeel1 ; men will ’t nienw fien en voelen z

Voor dat men ’t voelt en fiet, fietm’ alle finnen woelen

Om ’t voor fott en verwaent te doemen, en ’t Papier

Daet ’t in beworpcu riner verdoemen tot fchoon Vier.

Wie dorll een lluckjen Stael fijn Schip, fijn Goed, fijn Leven,

Sijn’ wel en qua1iekvaert, foo te beleiden geven

Als ’t nu gegeven werdt? wie docht’er dat een Steen

Dat Stael begaven fou met oordeel, fchier , en re’en ,

Om altijd even wijs , en Кavigh, voll bedaren

En onbeweeghlickheit in alle wedervaren ,

(Dat
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( Dat menfehen niet en doen) fijn ooghwitt gne te men,

En fonder wanckelen recht uyt door Zee te gaen S’

De Pmef moll richter zijn; en nu zijn ’t foo veel proeven,

Datw’er geen’ reden van noch foecken, noch behoeven.

Wie will hoe Swavel, Kóol en Steen,fout Üfamen fwoll,

Eert 't nyt een Monieks Hooft of nyt een тyvаs Holl

Ter Werelr was gebracht? ( weer ’t in dat holl gebleven

Wut fonder duyfenden, Имs meer dry Jaren , leven ,

Wat vocht men mannelick en fonder vuyl getler

. Ten minllen in het «пpfi van ’t Water vry van Vier,

En fonder Blixem-llagh te vreefen als van bovenl)

Nu weet men ’t by de proef, nu derft men ’t foo gelooven,

Als die geen’ Hell en kent, en keurt de merheit vals,

Tot dat hy ’t voel’ en hebb’ den Duyvel aen den hals.

Wien docht het voor niet langh waerfchijnelick te weten,

Dat één mann in een’ dagh fouw leveren te lefen .,

Daer aen een’ menighte fich fatt te lefen vond ,

Dat in een’ oogenblick een blad voll iett’ten llond,

Deer op het fcherpe ОШ van Wateren, die bijten

En ’t vinnighlle Мerael doen fplijten en verllljten,

Geen’ bij tens macht en heeft; foo dat de leck’re und

Van luye Monicken kon leven fonder hand ,

En, met de penn in ’t vier, haer lollen en haer lefen

Voor onbeforghden koll haer fwaerlle plicht fou wefeng'

En darter nnuwelicks ond Linnen voor Papier

Genoegh verllijten fon , om dat onlesbaer vier

Van Schrijvers te voldoen, die, dagen langh en nachten,

Heer felven pijnigen, en ons met haer’ gedachten,

Daer nu foo weinыh is te twijlfelen aen ’t Дnсk,

Dat heel de Wer’ld goedkoop geraeckt i1 in den Druck 7

Sond ’t van geleerde Li’en niet zijn gefeght, fy ,мы,

Hzdd haerer een belooft, met brockeltjens van Glafen ,

All’ oogen , jongh of ond, foo llercken hulp te bien,

Dau’ alle verr, naerby gedwongen , fonden fien ,

En Delft en Rotterdam tot voor den Hnegh befcheiden,

En fehler geen onderweegh begrijpen “(Шàгn beiden,

A 4 En



8 VII. BOECK.

En reifen Hemel-hoogh, en feggen in de Maen

Schier hoe de Menfchen zijn die langhs de huyfen geen ?

’t Is niettemin geluckt, en mog’1ick niet ten ende;

Wie weet waer God begeert dat dat beilaen helende ,

En hoe veel naerder hy fal doogen ons geficht

By, daer wy henen gaen , den oorfprongh van het licht?

Нaдиl yemand oyt gewacht dat yeniand in ons’ dagen

De Son foo na fou gaen, dat eens het eenwigh klagen

Van ontrouw Rader-werck ten einde wefen fou ,

En geen’ meer`twijifelingh aen Veer of Wicht en Touw?

Siet, wy helltten ’t foo als ’t niet en was te hoopen;

Men hond’ het my te goe, derv ick my Grootvaer doopen

Van d’ allom lieve koт; Hy diefe heeft verfint

Is mijn affettelingh; Soo is í‘y mijn Kinds kind;

En s’is noch in haer’ groey, en fal wel kloecker werden ,

` Kan ’t des verfinners draed van Leven noch wat herden;

En, will gramm Engeland eens luylleren na Vré,

’s Lands liefde voert hem wel tot in de zilte Zee.

Om Zeeluy t’ ondergzien, en ’t voordeel aen te wijfen

Van ’t geen de Lieden nu maer V001' wat geellighs prijfen,

En llellen haer foo vafl (dat noyt en is gehoort)

Een Ooll en Weller punt, als dat van Zuyd en Noord.

’t Hier all onvindelick wat ick dus langh verhale ,

En , wat ick preken mocht, men hiel geen’ ander tale

Van Haegh en Zee aen een te kuoopen met een’ Wegh;

De weerklanck van mijn Wegh en was niet als, wegh, wègh ;

En op, Aen een, lloegh Neen; en ’t waren fiecke droomen.

Wat mocht ick mijmeren, daer koll geen deegh af komen.

Het fand vermeelleren met een’ gebacken baen ,

Waer, om begaen, niet vreemd, maer ydel, om bellaen;

Was ick een Hagenaer, en kenden ick ons fand niet,

En hadd ick noyt gelett hoe ’t even over ’t Land fchiet

Als Etua met Щn’ Afch, van onderen geterght

Door d’ ingellopen Zee, of ’t Napelfche geberght?

Hadd ick geen’ hengeniss van onfe Winter iiagen?

’k Hadd heden wat gewrocht; men fouw my mergen vragen,

Waer
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Waer is die harde Wеgh, die klare klincknert heen?

Met fulcken loffen fandi en well foo loffen тeтn, _

Viel m’ ond en jongh op ’t Lijf. Ick pooghde my te weeren;

lek pleitte, Sand was Sand., Sand quam, en Sand koil keeren,

’t En was noch Steea,noch S:ae1,en i'oo’t, alsstael of Steen,

Daer ’t eens _`gedreven was gepackt weer over een,

Dat Haegh en Scheveningh van over lange jaeren

Ouwedernakelick van een geícheiden waeren ,‘

Met fpijtiger Geberght .en naea’der ‘aen de Locht

Dan daer den Africaen iijn’ .Leger over broclntt

Dat onfe hetwelen bell fcheuen te gelijcken

Heudagelickfche lot van Armen en van Rijcken,

.Altoos in ’t ongewifs, na it ilormen van den tijd,

'Dan weeldrigh en voll op, dan kael en alles quijr.

Maer pleisen gingh niet .aen. men leende -my geen’ Ooren,

Daer ’t iinnelickil geweldvan Reden in kon booten;

Onteden ‘Ком ler ‘voor, en onmacht , mogelijck ,

V`zn mijn’ ‘ue weke t‘ongh,‘oi` des’ en die geщck.

Soo maockten ick meer Zeile , en palle fchoo: te vieren ,

Om , 'in Ty, maar voorwind, mijn’ haven te beilieren.

‘lek kende mijn’ 1cmkund’ en mijn’ onmondigheir .,

En hoopte dat mijn’ hand wat bondiger befcheid

En meerder nadruek fond’ en meerder dndruck geven ,‘

Ten miniien het Gefcbfrift `den ifchrijver over leven,

En , als ick wegh fou zijn , een vroom mann mogelijck

Van hertenfeggen fou', Die brodder hadd geщck.

Dat 'hebbenfe voor uy1, Papieren; langer leven

Als die haar ’t leven gaf,4.ijn’ k.ind’ten , fijn’ naneven

En ’t uyœrńe gellacht; wanneer die langh verby

En rott zijn .in haer Graf, Ibo geen Papieren vry.

Dnnck‘ hebben .de goe Цen die I’ eeril te voorichijn l>rachtan¿.‘

Die Gall, dat £operood,.dat Linnen en die Schachten,

Deer door de Ilerßickheit. haer felven overleeft ,

En vm ’t onilarfelick wat voorfmaecks heeft en geeft.

О. dooden die foo lee£t,.en.na die halve iìèrven ,

ne ganfche Wereld мы om van uw goed te erven,

L 5. (Wеnr:
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( Want of het goed gerückt, gepluckt, ge-eigent wordt,

By Dufenden, foo valt den inboel noyt te kort)

O, dooden die noch zijt , 0 Boecken die ick eere ,

En foo gemackelick en foo geerne mé verkeere,

Hoe komt ghy my te fine, dien ’t ydele gerucht

Van dagelicks geklapp noch vrengм en geeft noch vrucht?

Waer ick my henen wend’ , ick vind mijn’ arme ooren

Soo veel onlijdelicks gedwongen aen te hooren ,

Dat ick het fchouw en vlucht , en bergh my onder n.

Want , fchoon de Wereld eer niet wijfer weer als nn,

(Ick vrees fy was ’t nochtans; en Еe geen’ Sterren liетn

Dien ’t voor die van eertijds niet toe en fiac te fwichten)

Dit weet ick, wat Papier bevolen is geweest,

Was fekerlick de vrucht van een'`bedaerden geelh‘

' Die Schrijver fatt’er toe , en waer het in ’t vermogen

Van fijn vernuft geweell fijn felven t’ overpoogen,

‘ En doen meer dan hy deed', en beter dan hy fchreef,

Het hadd in ’t Witt gellaent de fchael hingh recht en fcheef,

En wipte menighmael ter llincker en ter rechter,

Eer hy, fijn eigen Roe , fijn eigen fcherpe Rechter,

Het vonniss vellen dorн, en feggen eens op ’t leИ,

Ick weet het’ nanwer niet te fifren , dit ’s mijn bell.

Hoe anders, Hamelen ‚fieту‘ ons de Hoofden breken,

By menfchen , meellendeel, die metter haell ee“t fpreken,

En dan hedenckenl Vòlck, dàt ons by lofs gevall

Haer wilde tael toebraeokt, enwoorden by ’t getal,

Geen” Reden by 't gewicht met‘ reden en manieren

Will, noch weet voor te doen , noch will, noch kan vertieren.

Yvant kunnen heeft fijn" tijd, fijn’ llae, íijn"overilagh.

Cock is my onытll wat llercker geeilyermaght

Mijn (мaсke werckt foo 1мegh op wat hy heeft te wercken ,

Verbijllert fich foo licht in watter flaet te mercken ,

Van ’t geen by rappe lien en rapper’ tongen wordt

Met beckens, mogelick met emmers , uyt gеном,

Dat, my , dien ’t lamm gefegh ofiluymeren of geсaмn,

‘Of walgen doet op ’t Мl, my bmght het fnelle fchreeuwen

Van
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Van fcherpe lmkehers in onmacht van begripp,

En ’t fijnile gaс ick “т, als tuffchen Kaey en Schip.

ls ’t vreemd dat my ¿oo Li’en haer b1ad’ren bell behagen?

’t Zijn bladeren voll (тyt: en doo Li’en derv’ ick vragen ,

En vrngen vraegl’ op vr1eg'hI wie, wat, waerom en hoe,

En , wat ick vмegh en vraegh., fg werden quaed noch moe.

Min Lefer is ’щ hier bei, foo ’ck lichtelick vermoedet

Oock шeld’ ick ’t komen5 тer men hond’ het my te goede,

Daer viel geen honden aent áls, ’t hert van onderen

Aen ’t blixemen gemerkt, will ’c boven donderent

Genegentheit llaer door, en is niet meer re dwingen

Als in eens Vryers mond het (preken en het iîngen

‘Van die fijn hert befur. En, lefer , weell vafi bly‚

’t Sal wel gevochten zijn , geraeckt ghy hier mé vry,

’k Hebb `my ten deel voldaent om op mijn pad re keeren,

Als ick geea‘ herren fagh met feggen te bekeeren,

`Bcfiond ick ’t met die `Penn , die , als ’t my heeft belieft,

Mijn fchrijvens onderwind niet nood en heeft gerieñt

ick bracht mijn Leger myt, en ММв ’t in ilaghoorden ,_

Slaghoorden op Papier van geen’ onduytfche woorden ,‘

En plaetíien yeder eeni foo veel en varr my doeht,

Daer ’t llaend of weerende ren heilen gelden moche.

"k Sci , Scheveninger Straet was een bellaen vail eeren,

En geen ‘feo i1eerlick om ’s Lands ‘имиr te vermeeren ,

En dan den luyíier van dien iuyfier, oníen Haegh,

ja mijnen un de Wiegh`, daer ick mijn’ roem op draegh t

‘ick тd’, geen vermaeck van alle de vermaken

Van in en om den Hnegh en fonde dit genaken 2’

ilck feide, geen gemиk en‘ waer foo wel belleedr,

Als om arm Scheveningir ne helpen nyt мt fweett

ick fei, тНТс »fina was 1тt het тera!‘ te malen ,

En, quam he1 op de baen, hoenm waer fou men ’t halen?

Mijn’ armeeifiiond’ er voor', ‘Aick `won da mann wel zijne'

500 geen B0“ op enwou,.men foche het in de mиn’;

Op œedelick befpreck,.dat niemand fou befwlrenq

En doen my ЕМ’ onegnen, an noch wat oveIfP*"U' _

A 6 Мaeц
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Мaer, om geen’ eigen-baet te fchijnen na te gaen,

Ontleedd’ ick ’t heel geheim van all’ mijn overllaen ,

Eu gaf het Stadt en Smet, en wie het шпиц te kiefen,

By moнeтk gewinn geen mogelick verliefen t

Al wetter tegen viel te dencken , wierp ick neer,

En blies ’t gewichtighile daer henen als een’ veer.

Ten‘ overvloed verfcheen het fcherpii van mijn’ Geweeren ;

Ick focht het ongeloof met Dichten tp bekeerent

Dit w!ll ick by de proef, dat Rijmens foete macht

geel’ Herten , meer als dwangh van redenen, verkrachtt

’t Gedichtis als de wimidoor een’ Trompett gedreven,

De nanwte geeít hem ’t fcherp, en een veel fncller fweven ,

Dan of de felve wind vloogh door een’ open lockt.

Dus hadd ich alles in een bòndelken gebrochtt

„ Wan ’t niet al1 Eerhjck, niet al1 Voorderlĳck alleen,

,, Nie; alI Varnmkelĳìk, daer wor hier ‘werdt gejireden,

„ Iflĳn _liggen ‘waor gegrondtt Ja Не]! van drym een ,

„ In een van drye” 1‘1 vo]! overwicht wm reden.

„ Hoe идут dan yet goeds, yu domi1]'L'k1 ongedaen,

,, Daer Eer, en I/îvordeel, en Vermaeck te _/i1men gaм? "

Dit merde fommige, die ’k mede fcheen te fiepeцt

Maer @ger het gelden moll en wierd het niet begrepen.

Geeft goede drancken in; en blijft des wel gewiss,

Haer werck en doet geen werck eer ’t zeer aen ’t rijpen is.

De Kind’ten weten tijd van Knickeren en Koren,

En , fonder Almanack, en is ’t haer noyt ontfchoten

Wanneer’t goed kuickeren , wanneer ’t goet koten wordt;

Soo Пangh fchiet alle kracht van redenen te kortt

Tijd doer, en Tijd doet niet, Tijd geeft, en will niet gevent

All wie wat 'goeds verllnt mach ’t niet altoos beleven.

Geendingиen werdt verkracht; daer hoort wat rijpens toe ,

Soo` lange fiaer men llill en loopt fijn felven moe.

Soo lagh die Mifpel daer , en fcheen te moeten rotten,

Eers’ eetbner werden fon. Het meer en minder fpotten

Van meeti onlmndige fiond ick geduldigl: uy1t

_lek !otlсе laten doen, ’t en gingh niet door de huyt;

Ван!
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Daer is geen’ gaere fpijs voor magen die het woelen

Van fcherpen etens lull van binnen niet en voelent

Haer walgen maeckte my noch yverloos, noch grammt

Mijn’ Tafel bleeí` gedeckt, om of haer honger quam.

Door eene twijffelingh weer ick my niet te redden;

Neemt redenloos Gedicrt; ick weet en derv’ het wedden,

Het neemt gewilligh aen wat hem tcílade 110n1’; ‘ .

Stelt het f1jn oorboor voor, ’t en fendt het niet weerom.

Wat lett de menfchlickheit? wy , redeliclte dieren,

Waer halen wy van daen d’ uytiinnige manieren

Van , wat ons werdt verboôn , te willen met geweld,

En , wat ons werdt geboôn en vriend’lick voorgeibelt

Tc haten en te vlien? lek meen het is te halen

Uyt d’ eerile Appel -fchuld, die wv foo dier betalen,

Dat elck genegen is ’t verboden na te gaen.

Maer waerom tafien wy ’t gebodene traegh aen ?

Geleerder volck als ick, ’k laet u den kuoop bevolent

Als gh’ hem ontbonden hebt, foo vмegh ick noch uw’Seholen, ''

Hoe komt het ydel Nienw by menfchen foo bemint,

En tot een dieniligh Nienw elek een foo ongeiint?

Daer hoeft maer eenen Droom van dertele geburen ,

Die onfe kleederen by dagen en by uren

Aen nienwe fnipp’ten fuy, van d’ een aen d’ and’ten dagh

En fret mender niet uyt gelijck men giflren faght

Spreeckt van huys-backen Nienw , van ingeboren vonden ,

Daar hooren jaren toe eera’ yemand konnen monden.

En dit ’s mijn lot geweeilt nae langer jaren tijd

Verlolle ’t Vaderland fijn felven van ’t verwijt

Van all te tragen fnсht tot nienwe nnttigheden,

Of nutte nienwigheitt allenghskens wierd‘ het reden,

Dat altijd reden was, maer foo niet heeren mocht,

Doe ’t ongeilene kind ter Wereld wierd gebracht.

Men focht het in de wiegh daer ’t eertijds was geboren;

’t En waffer niet te fieт Мen wou den Vader hooren ;‘

Hy was veel mijlen verr van ’t Noorden om de Zuydt

Maer met beleeft geweld van Brieven vondm‘ hem uyt.

А? _Wat
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т“ fon dan’ tegen Run? all 't vorige verachten ,

Verachten ick foo geetta als droomige gedachten ,

En altijd was ’t my lief, altoos quam ’t my te page

’s Lands dienll te voorderen met wat ick will of was;

En die fich emmermeer daer in doпi laten foecken,

Verdiende noyt Rapier te handelen , of Boecken.

Gebrack ’t aen llentelen, Smits haeekwerck quam te beet,

Om KalTen op te doen, daer Scheveninget Straet

Niet in het‘lland en lagh , suer in Papier begraven,

Met all den ommellagh die haer mijn’ forgen gaven ,

En ’t fprekende Papier wierd foo beleeft шhaeи

Als vriendelick verfchaït; daer was ick mé hetaelt.

’t Gevolgh was foo wy ’t fient wel zij de wijfe we“,

Die ’t Kind verheerlickten met meer en meer çieradent

Sy zijn foo geelligh, foo voorlichtelick bulleedt,

Dat die het nier en looft niet lolfelicks en weer.

Men dame Rivieren in met wederaijdfche Dijcken,

Om dollen overvloed van Wateren t’ ontwijcken;

Hier werdt den overloop van Beell en onverluet

Met Dijcken wederaijds gehonden van de Street.

Wat is uw сngenииk , bedillers, in 't bekrammen

Van ’t uytiicht van eertijds; Wat doen u groene Dammen

Voor oveй“t in ’t ooglr; zijt gМ’ den dorren Duyn

Van oтls niet moe geilen, en kan u geenen Tuya

Geen enckel wandel-pad volkomentliek behagen,

Soo gh’ aen dat wandelpad geen’ lijii en vindt van Hagen,

Van Hagen daer veeltijds geen ander nаtt afkom’,

Dan dats’ n moeyelick ontduywren kruyd en Blom?

En is het daer foo goed, het fchoon geficht te weeren,

En is het hier (oo queed , het leelicke t’ onbeerenî

Lijdt met ‘beleeft geduld wat 'hier te lijden ie,

Dewijl dit Идeт end niet als verblijden ia.

’t Zijn gunnen diem’ u doet; aenvaerdtfe meer ten bellet

Ouwijfe geen ondiep, wel-wijle fien op ’t lelie.

Мae: neemt, de 'wandelingla en vaи’ 1â niet te feet:

Wy wenn , hoofd voor hoofd, du elek eens lterven шее‘.

En
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En van dat flarven fprao! een’ ‘Wijs’ in onde dagen,

ls ’t llerven niet te (wт, foo kan ick 't licht verdragen:

Soo ’t fwaer om dragen is, ten minllen is het kort;

En dat ’s de felve кoм! die hier gegeven wordt.

Twee vierden van een’ uer zijn haelligh omgeloopen ;

Wie fou voor dat verdriet die "enghd niet willen koopn,

Van door dâonlulligheit van een’ benanwden Pand

Sijn adem rijckeliek te feheppen op een Strand?

Is ’t niet genoegh geforght voor all wat u kan «ест!

De Sonn, die boofe Sonn, heeftm’ u gefochr te kатat

En fiet, de fchaduw komt van menig’ groenen nek,

Die in geen’ lange wijl fnl gmeyen tot een Daek.

Gebreeckver noch meer forghs , en fchrickt ghy voor de Winden?

Die fullen oock eer langh haer’ krachten in fien binden,

Eer lange IL1et die Straat gemantelt op een’ Ry

Met drymael dobblen EШ aen d’ een’ en d’ ander’ zyt

Meer weer te veel begeert, daer meer niet is te wenfchen.

Meer _hebb ick ’t uyt een’ droom , arm’ Scheveninger menfehen ,

Of is ’t u щ‘t den mond gevallen, ‘с weeldrigh woord,

Daer van ick fchricket1de het galmen hebb gehoort?

Is ’t wel ‚мoстиk dat oyt in uw’ gedachten

Gedachten zijn gegroeyt‘ van opfpneck en van klachten.

Als of men n, eilaes, groot leed hadd aengedaen,

Als gh’ over klinckertjens verbonden wierdt te gaen‘,

En fiijten Schoen , of Kous , of kouffeloofe Voeren ,

Die in ’t bekende Sand geen" Keyen en ontmoeten`,‘

En veel min diilelen, en Slangen nllerminit,

Soo dat u ’t nienwe pad verlies bood, meer geen’ win!"

Zee bnten , am gellaeht, tot Sluvemy geboren ,

Was u dat feggen ernll, fóo moet gh)‘ emlligh hooren,

Wat ick in ernll verhael, en nte hooren mett

Uw’ Voeren hebben my geiiraehz op defe Straer;

Uw’ Hoofden oock niet minrin tijden en ontijden

Sagh ick haer’ drachten een met deerlick medelijden ,

En my en docht de Sonn foo Нa" niet op den Neen,

Als dat стt fehuldigh was u wn „шт te doen.

Deer
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Deer deden ’c met haer’ Bots, en, mogelick, van defen,.

Als ’t pass gegeven heeft, hebb ick wel willen wefen t

Maer uw noodfaeeklickheit te keeren in vermaeck,

En uwen lall in lull, hiel ick een’ beter' faeck.

Ey, lluyt uw’ herten voor ondanckbare gedachtent

Ghvwaert her, kinderen, daer iekfe minll af wachten.

En, over Kous en Schoen en blooten Voet en all,

Zijt ghy met my t’ onvre’en , ’t is onverdiende gallt

't Was dobbel wel geщaeт, en beter uytgevallent

Denckt hoe ghy zijt en waere, het moet u wel gevallent

Scheelt fingen uyt de borll, en llénen niet van een,

En dribb’len over Straet van door heet Sand re rre’en?

Gaet driblŕlen naer de Merckt, en komt al вngenа’ wedert

Valt u den_Hemel hard met hard en onfoer weder,

Нer hard dat onder light verfafr dat boven drijft,

Soo dat het eene hard het andere verdrijfrt

Нer fachte pad viel hard, daer valt geen feggen tegen,

Nu valt het harde faehtt gedenckt eens wat een fegen,

Dat u de vwlle Mand min onder weegen weegh’,‘

Dan die ghy door het Sand na Huys droeght liche en leegh.

‘ Wijckt yemand onder u noch voor gevoel noch Reden,

‘ En noemt hy met geweld fijn onde , Мeтисk treden,

Sijn nienw, onlijdelick; hoort, Wijven, ’t gaet la aen,

De Duynknnt iiaec u vry, ghy mooght hem wel begaen ;

Gaet douwter dom‘ en door, het is een foet vermalnent

Muet, waer ick in ’t bewind , men fond u hier bewaken ,„

En, quaemt ghy eens de Street te roeren met een’ voet ,.

Men kenrde Мand en Vifch den Tollenaer verboett.

Ghy, goede Tollenaer, die lluyten en ontlluyten

Wel-vvettelick verkoopt voor Scuyversen voor Duyœu ,.

Pall op uw eigen recht, tolt alle Wiel en Been ;.

Maer onder Been en Wiel laet Scheveningh met vre’en t’

De wel-belleede gama en magh men ’t niet`befnijden.‘

Oock fal u noyt gebreck van Wandelen en Rijden,.

Van gins en weder-reis bejegenen ,. foo langh

Als ’c woeile Noorder Nate fal woelen tegen ’z 5rг:\r1g1t.‘

Maar,
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Maer, wilt ghy tuffehen ons’ vier oogen en vier ooren

Een’ nienwen overilagh van wat meer voordeels hooren?

Een’ onbefproken winil ilaet alle neeringh vryt

Dns trachten ick mijn’ Pacht te bet’ten , raeckten ’t myt

De Zee geeft wonderen; fy fendt ons groote Viffent

Elck iffer u een’ waeт’, datfal u felden miffent

Sy voert ons Schepen toe, dan heel, dan half vergaent

Deer moet den Haegh op uyt; ’t en kan u niet ontilaen ;

Sy fendt ons het geluyd van droeve Zeegevechten ;

Daer will een yeder heen met Kinderen en Knechten;

Men haet dat donderen, en lange zijn wy ’t moe;

Noch wilder yeder eens bekommeringh na toet

Jae ’t kon u lichtelick meer hengen als verveelen,

Wat onfe fiere Buert haer’ drijvende Cafieelen

U hebben aengevoert voor kijck-geld over hoop;

(God gunn’ ц felden kans van fulken overloop)

Maer Vloten en Gevecht, en groote Vifch en Wracken

En zijn van geen gevolgh, maer feldfam’ ongemackent

Ick denck op ’t dagelickg verlichten van uw’ Pacht,

En , foo ick niet en dool, dus hebt ghy ’t in uw’ machtt

Het minile nienw gerucht kan ons ten Haegh uyt drijvent

Saeyt fuete tijdingen van nienwe tijd-verdrijven;

Doet fpreken onder ’t Volck van weddingen op Strand,

Om prijfen aengellelt op nllerhanden trant,

En haert’er loopers toe te Voet, te Paerd , te Wagent

’t Verfchot fal minder zijn , als wat de Toll kan dragen.

’k Hebb Londen leegh geilen (arm Londen, nu foo leeghl)

Om d’ongemeene Maer, die ’t in fijn’ Straten kreegh,

Vnn diere Weddingen op een’ verwaende Deeren,

Die ’t rappe Mannevolck fijn roemen af wouleeren, г

En loopen een’ verby die van de raplle wast

Dat haelde Duyfenden nyt Duyfenden haer’ Tass,

En noch meer Duyfenden ontliepen werck en huyfen,

Om ’t Wedfpel by te zijn. Wat fondt ghy oortjens pluyiën,

_ Wat all Tobdubbeltjens; gaf u den Hemel in,

Somtijds yet voor te ilaen van dien of and’ten 11nnl

In
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Indien die vrenghd verfiijtt, denckt weer opvreemder vonden,

Die ’t ММ‘, of om haer nienw, ofom haer’ wuerde, mondent

Breught Wagens onder Zeilt daer leeft ’er noch wel een,

Betakelt by Stevin en van fijn’ Vorll bere’ent

lek gev’ u niet alleen mijn’ Haegenaers te wachten,

‘Heel Delft, heel Rotterdam fal Rofs en Rad bevrachten,

Om ’t ond-nienw wonderwerck te foecken op het Strand,

Daer ’t een Zuyd-weile lloни doe vliegen over ’t Sand. '

Maer gy , fchoon Haeghfch gedrocht, gy Danten en gy qumten ,

Die niet als om 't Voorhout en weet te lanterfanten ,

’t Voorhout , die Kalverllraet, daer veder brenght te Мeгt

’t Jongh goed, of ’t niet genoegh op llall gefocht en werd.

Werdt ghy niet werveifieek van dat mall-molemalen,

Wтt het u niet van noo den aém eens op te halen,

In plaetfe van die rond’, in een’ gellreckte Laen ,

Die naer het ond Voorhout fijn’ eer begint te Kleen P

Wat foeckt gy in ’t Voorhout? (want die u fien en hooren,

Komt dat langh draeyen voor, als waerder wat verlooren

Dat niet te vinden is) wat foeekt ghy? niet met all.

Ey, wendt na Scheveningh; daer is noch Bergh noch Dal

Dat u gemaak verIioor‘, en uw’ Gelafen kaтn

En vindend’er noch Afch , noch Slijck , noch Puyn , noch Plairen ,

En, light’er fand gellroyt, de klinckertjens te baer,

Soo veel verlicht men u ’t gerommel van de Straett

Daer hoort geen fwijgen toe; hebt ghy wat foets te praten,

Ghy hebt het hier noch min als in ’t Voorhout te laten;

Danck hebbe d’open’ Baen en d’onbedompte lucht.

Noch meerder is ’t verfchill vмì des’ en die gennchtt

Daer ginght ghy nergens heen, weer fuit ghy hier belenden?

Op ’t heerlicke geficht van een van ’s Werelds enden;

Deer ’t ronde van de Locht aen 't pint-rond van de Zee

Soo dicht fchijnt aen gewelft, als warenfe geen’ twee.

Vindt ghy de Golven Нaсk en ilill en ongerefen,

Slaet allen voorval gue, meer paft voor all op defen,

GhY’ Vryers’ Praets Баllт, het is uw rechte llagh; ‘

Verthoont uw’ Joiîertjens, hoe lieifelick ’t gelach

` Van
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Vàn ’t foere weder is; hoe grouweliek daer tegen

Het bruyffen van de Zee in luren opgellegen;

En feght haer, Kinderen, dus giet het r’uwent mé ,

Ghy kunt foo vriend'lick en foo fuer flen als de Zeet

Maer lett eens op ’t verfchill van ’t een en ’t ander wefen,

Ghy fult ons alroos foet, en noyc bars willen wofen.

Lacht, lieve fchepfelen , en neemt uw voordeel waer,

Wy foecken ’t, jae, voor ons, maer ’t geer n vry wat na’er.

Daer ítaet geen fchoon foo vafl, ’I en kan fieh wel ontçieren,

Dar hanght aen meer en min bevallicke manieren;

’t En is geen’ fchoone Vrouw die fuer fiet op een’ Mann,

’t En is geen’ leelicke die vriend’lick wefen kan.

ls ’t wijfer onderhout dat ghy hebt nyt te houwen

By vracht van meerder ernll; feght, Mannen , en feght, Vr0uWcn¿

Siet ghy dat water wel? Щит llet ghy ’t foo nier meer;

Voor middagh gingh ’t te п“, van avond komt het weer,

En mergen foo weerom:l en dat en fal niet enden,

Voor dat ons Die ’t ons fchiep het нerlle Vyer fal fenden.

War fiellen wy ons hert op voor of tegenfpaed?

In all het Wereldfche gaer even fnlcken Vloed,

En fulcken Ebb te ra“t iiet Menfchen, Huyfen, Staten

En Koninghrijcken aent daer is geen toeverlnten

Op evenllandigheit; die fchael moet op en neer;

Die nu meent vall te llaen valt morgen wel om veer;

Het Huys dat heden bloeyt zij mergen op (ijn hoede

Voor onvnorfienen llagh die ’t om lloor.’ of verwoedet

Wy hoeven geen bewijs van heel en half gefont,

Dat ieder lichtelick door all fijn leven vond;

De Rijcken waggelen, de Konincklicke Steden ,

En die men giileren fagh llaen, waer zijn í‘y beden?

500 draeyt der dingen Rad, en die du lluyten will,

Sa1 beter op fijn’ ruil en hiel fijn’ handen itil),

Als ’t langh gekruyt fal zijn , ten Oollen of ten \мы ,

Naer ’t Sonn’ en Wind gedooght , langhs des’ ons’ buyten - veilen ,

Daer van men heel die Zee de Grachten heeren magl“

Snlr ghy noch lichtelick een lleertjen van den Dagh

hen
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.Aen beter’ oelfeningh van moe‘gefeten leden _

( Want alle veel verveelt) met wandelen belleden. ‘

En vreell hier Slijck noch Stoíf, jongh vстeнe, nett gefchoeyt,

Of, als ick ’t feggen magh, moetwilligh foo geboeyt,

Dat geen’ gevangene meer lijden in haer’ holen ,

Het droevige vernacht van donekere gijolen ;

Treedt af; daer lighreen Vloer van witt’ Sand , daer den Haegh

Sijn’ beífe Kameren mé moy maeekt alle Daegh;

En treedt gerulligh toe, moy’ Meiísjes; ’t mall vermaken

Daerm’ uw’ vrouw Moedertjens den Zeekunt om de’e laken

Is langh in ongebruyck; daer valt niet meer te doen

Aen VrouwenJpoelery, fpijt nienwe Kons of Schoen t

De Wereld, feght men ons, wordt alle daegh wat boofer;

En ’t is waerfchijnelickt ten minllen wordt fy loofer;

Ten minllen weet men nu wat heter als men placht,

Dat twee Li’en leed te doen, al waer ’t maer met gedacht,

Sijn felven en fijn’ Vriend, is haperingh van finnent

Hoe veel min fchikt het Еeh van Vrienden tot Vriendinnen ,

Die m’ eertijds handelden als warens’ in de pijn,

Die menfchen overkomt, van Honden doll Fenijnt

Die doopers foo my dunckt, verdienden felf het doopen,

S00 fotten waerdigh zijn haer’ forhelt te bekoopen ,_

En, diefe nu fagh doen dat doe foo geelligh fiond,

Sou feggen, daer ’s vergift aen ’t wercken van een’ Hond.

Meer beter befigheit kan u den Tijd ’Мegh helpent

Raept Schelpen , die het МИt en feght niet, ’t Zijn maer Schelpen:

Neemt eene letter uyt, ’t zijn Schepen en gewifs

Dat veder Schelp wel eer een scheepje was voll’ “fa,

Ja Schell-vifs , die fijn’ Schell, dat is fijn Huys, ten lefien,

Moe levens, heeft geruymt, en gaf het ons ten bellen.

Het meскa!‘ minder groot en doet niet tot de waс‘d’;

Deer fwemt gediert in Zee, daer gnet’et over d’Aerd’

Van ongelijcke formt een Walvifeh by een’ Haringh

Мaссl“ machtigh onderfcheit; een’ Mier die aen een Haer hingh

En woegh het Haer niet door; wat meent een Oliphant?

Hy is, gelijk die Mier, een maeckfel van Gods Hand.;

' En
`
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En bei die maeckfelen voll van gelijcke wond’tent

Geheimen die de Konll heeft onlanghs op doen dond’ten,

Als s’ ons’ onkundigheit, door kleine iluckjens Glas,

Als in een’ Werld gevoert daer niemand oyt en was,

l`leeft Schepfelen ontdeckt, en door en door doen kадeты,

Die voor de machtighile ter Wereld niet‘ en wijcken ,

In onbegrijplickheit van Leden en gewricht;

Maer in ’t verfchill alleen van omloop en gewicht;

Siet wat all wonderwercks wy achteloos vertreden,

.En of all ’t menfchelick vernuft, met all’ de reden

Daer ’t ilch op roemen мegh, een Schelpjen machtigh is,

Een Schelpen Horentie te bouwen , daer een \Ш’s

Sijn leventjen in berg’ voor groote die het jagent

Och of wy op ’t beiieck van dees’ gebouwtjens fagen,

Hoe wiflen wy ons felf te huyfen in ’t gemack

Van geen te ruymen en van geen te nauwen Dackl

Elk ViШлa pall in ’t Щn, daer hadden wy te leeren

Dc rechte regelen van Huyiingh en van Kleeren;

Te шym en fchikt ilch niet, te nanw valt fuer en bangh,

De middelmaet en geeft noch ilodderingh, noch dwangh.

Waer ick een fprekend Beell (’t fcheelt weinigh, fult ghy feggen)

Een fprekend Viffjen maer, ’k will veel meer nyt te leggen,

En bet’te leffen veel, dan nu zijn uytgeleit,

Of uyt te leggen zijn‘ Ick vraeghde Knecht of Meid,

Van meer en minder ilagh, en }oifertjens en Heertjens,

Werdt ghy noyt Spiegelwijs aen onfe Schelpe Kleertjens,

En fult ghy noyt verilaen hoc redelicken dingh

’t Standvafligh wefen is by llaтe wanckelinghil

Hoe langh mishagen n de Wetten van den Hemel,

En haer fchoon Eveneens by ’s Werelds kindfch gewemelï

Hoe langh en derft ghy niet geflen zijn, foete lien,

Soo ghy foo weinigh tijds voor defen wierdt geilen?

Hoe lange fult ghy noch uw’ nicuwile vonden prijfen,

En die van giileren verfoeyen en verwijfen?

Wy wierden eens gekleedt, en blijven ’t foo altijd;

Ghy brenght u met geweld in eigen fpott en (pтt

Van
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Van deeg’ verfnippert ghy uw goed een Rock en Mouwen ,

Deer та}s niet op en volght als meellerlick berouwen,

Met een nenswijfe waee, van еlmos bet en bet

Te weten, hoe het hoort, en dan een nienwe Wett.

In verfche Franfehe tael arm Holland voorgelefeng

Een’ Staelen Wett? ô Jae, die mergen Stroo fnl wefen.

“Tat deed de Schepper wel, die ’t Schepfel Nens en Mond ,

En oogh en oogenpaer elck heclmen aen fijn’ grond,

En hiet ilaen daer fy llaen, en blijven foo fy llonden?

Liclit fagh men, fonder dst, hier Oogen en daer Monden ,

Hier Ooren , daer een’ Nens van daegh uyt fijn gelidt,

En mergen mogelick vergunt lljn ond befitt,

Neer de Parijfche Benrs haer Wifl`elbrieven melden;

Want daer aen hanght uw heil, en, die ’t foo nier en fielden ,

Souw voor een wangeboort verfchijnen op het pad.

Denckt huydäen, tot een’ proef, hoe fchoon een’ Juifer fat,

Die geen Cometendlaert en lleepre langhs de Vloeren,

En dweildefe fchoon opt ’k llet eerlicke, ’k fiet hoeren,

’k Siet tot de Kind’ten doen; en , hoe ’cker meer op lett,

Hoe ’ck min bevroeden kan, wat regel en wat Wett

De menfchen beelligh maсси, wat oordeel haer, wat reden

Met ilaert-iiof overlaedt. Noch is het van de Leden

Die Beeílen „ooжgh zijn; haer llaerr is als haer Roer,

En als haer hand veeltijds; maer, lieve Floddermoer,

Wat doet ghy met uw’ Staert; wat hebt gh’er mé te llieren?

Uw Schip van Ydelheit? О Tijden, O Manierenl

De Rocken wegen n, en dies’ 11 eerll aen trock

Verdiende weinigh dancks, en knoopt ghy Rock aen Кoдk /

Meer kuoopt ghy lock aen lock (want dits’ een ander toontje ,

En dat wat hooger luydt?) Hoort hier, ghy jonge Schoontje,

Wat fitt ghy daer en krulr? is ’t eigen goed, of leen,

Of aengelwchre waer? Ick vrees voor een van tween ,

En dat of Galgh of Rnd noch met de Koppen proncken

Daer defe krnlletjens aen hoorden , eerfe lloncken.

Siet weer ghy moy mé zijt, en of oye eenigh Beeít

Met roof-goed, haar of pluym, behangen zii geweeй.

Dit
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Dit rseckt de Mcifsjes, ia,'mer haer oneigen Vlechrjens,

lllaer ’t raeckt uw’ Rekeningh wat nader, foete Knechtjens,

Die tweemael Dieven werdt , en eerti u felfs berooft

Van wat uw erfdeel was, en dan een anders Hoofd.

War zijt ghy, Mead oflínechr? waet't nieraen Kenre ofßroecken ,

Ick will geen’ lvlannetjens van Wijfjens uyc re foecken,

En, als ick foecken fouw, waer vond ick Nens of Mond,

Soo doncker llaeм‘, in ’t holl van een’ bekrulden grond.

Noch fchomer war, om ons ter deegh te doen verwijvent

Waer magh de klevery van Plaeiler- Vlieghjens‘ blijven?

Daer ick geen’ weergae roe en vinde, wat ick foeck,

Als by Corenten in een blancken ßoeckweykoeek.

Heet dar Gods even-beeld verbet’ren of bederven?

Monfenrtjens, hoe her heet; ‚щ kont her qunick dervent

't ls Meellerlick bedoeht, en meer als oyt of Vifs,

OF Schelp bedencken пoll, dat, klndden, gieren is.

Soo fprack ick, als ick Schelp of Vifs waer, of уеt mindern;

Nu hebh ick ’t niet gefeghtt weeil wel re vreden, Kinders,

En hondt my wat te goed’ , op eens foo veel weerom;

lek will mijn’ reden wel, en gunn elek fijn weerom;

lek fteeck vol l1ifveriiands , enonkund’ en ouwijsheir;

Die my dat als een’ Vifs op Menfchelicker wijs feit

Sal van mijn’ Vrienden zijn; ick eifch gelijcke Munt,

En 't fnl mijn Vriend niet zijn, die my die niet en gunt.

Meer, Vrienden, and’te Munt fzl hier llтм ganghbaer werden?

Siet ghy dat Schuytjen wel, en kont ghy ’t noсh uпt herden,

Tot dat het zeilen ilrijck’ en door de Barningh fpring’,

Daer is VerfchZee-Voer in , en levend leckerdingh.

Doet beid uw’ Borfen op, uw’ Buydels en uw’ Magen;

Hier is dat beide licht verdouwen en verdragen;

Mijnt voor de “Ищeм en tielt ц in den ryt

Maer, Vrijers, p1Il’er op , de Vrijllere llr‘\end’er by,

En ’t goedje fieс fcherp toe; fy weten haы: t’ondecken

Wat ghy voor Kooplay zijt, of milde meets, of vrecken,

En , wœr eens ’t masker af, en, die nu vrijr, getrouwe,

Hoe nauw hy ’t nemen fond op d‘Erwten en op ’t Sour.

Nu
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Nu lliert de Zoo Duyn op, de ZeeStraet langhs te dragen

Tot aen uw’ eigen haerdt of vreell ghy te beklagen

Dat tuffchen Haagh en Strand, hoe verfch het goedje zij,

Voor Haeghfche 'I`ongetjens `den hals gebroken zij ,

Of zijt ghy van ’t gevoel, dat, buyten Huys-verteeren,

De fmaken van goed cier by wijlen kan vermeeren;

Daer hangen Kerels ree niet half foo diep in ’t Land,

Als Scheveninger Kerck en Kerckhof llaen van ’t Strandt

Want onfe Bergen zijn gelegen, niet van Muyfen

(Als eertijds Bergen wierdt verweten) mae! van Huyfen.

Geviel u Soetenburgh en waer de foete Mann

Die ’t bouwde, foo uw’ Vriend als ik hem noemen kan;

Ghy Шeeght lljn’ Denr wel op met wat beleefde woorden ,

En Sael en Kenckentuygh met wat daer meer toe hoorden;

Om daer een’ vrolick’ uer te fpillen onder deck,

En de gefoden Zoo te nutten met gemack.

Ontfiet gh’ u mann of maeghd in Vriends Huys te verllooren,

Daer zijnder voor uw Geld, en die daer toe behooren;

Men wenfchr aen d’over zy om foo geíioort te zijn‘

En llaet ghy op de kenr van Vloed of Ebbe«wijn,

(’t Zijn woorden van de kunll) men kander u gerieven ,

En ghy en uw gevolgh bevelen na believen.

Terwijl de Kencken fmoockt , terwijll uw foete “В,

Eens vry van ’t foute, weer in ’t foute Water is;

Befpraeckte Vryertjens , verfuymt geen’ tijd van pratent

De Meifsjens Iuylleren, als offe woorden aten,

Als woorden, t’haerer eer betreckelick en foet,

De monden vullen`met des herten overvloed.

Neemt venileren te baet (‘с magh om den Avond wefen)

En thoont haer hoe de Sonn het felve lieve wefen,

Dau’ uyt den Bedde bracht, weer foo te bedde мht,

En, Schoone, dus doet ghy, dus doen de llralen, Дeght,

Die ’s mergens , niet uw’ Sonn , maer uw’ twee Sonnen fpreiden ,

Tot darf', ons moe gebrandt, allenghskens van ons fcheiden

En kruypen in haer beddt Meer hier is ’t groot verfchillt

Die Sou laet ons geпиt en onfe nachten llill, ‘

Die
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Die Sonnen honden ons in een gelladigh woelen,

Gefien en ongefien; het Hert en _kan niet koelen,

’t Smoockt alle nachten door van den geleden brand

Daer aen geen helpen is als me: uw’ Rechter hand.

Heilfamß Rechter hand, wanneer will ’t u behagen

Een cenwigh Sonnefchijn voor defe donck’te Dagen

Te brengen over my? hoe lange llght de hoop

In dit vertwijlfelt hert met wanhoop over hoop?

Hoe langh.. . . Meer daer’s de Vife; en eten gaet -voor` vryen.

Caer, jongh Vnше, gaet’er u vrypolligh in verblyen ,

En pall op geen’ Doftoor, ’tis Haeghfche Kind’ten voer,

En van VКs eten feght den Haegh,‘ foo ’t quam foo ’t voer.

Deй’t yemant twijlfelen of dai llont feggen ‘лer is?

Die fie door`Scheveningh, of Vleefch en Bloed daer klaer is,

En of die ruyge maers haer’ ttoмeи Viffich llaen ,

En of die van de Hall de haer’ re boven geen;

En of die Meifsjens, met haer incarnare koonen,

De minlle tekenen van erger voerfel thoonen

Als daer men in den Haegh de darmen mé verkropt,

En door goed-levens kuntl lungh-levens loop mé llopt.

Een’ Haeghfche Maegh nochtans, die Scheveninger Viffen

Heeft te vermeelleren, en magh fich niet vergiffen;

All is de Schelvifch dood, hem komt wat fwemmens toe,

In beter als font nati, het zij van Ebb’ of.Vloet

J; Spagnen, daer ons meer verdriets van is gekomen

Dan ’t een Uherdencken lufi, heeft ons, veeltijds, benomen

De quellingh die ’t ons gaf, door druyfjens van fijn’ Kuil,

Daer alle leed van Hoofd en Maegh mé werdt gefull.

Neemt van het foete fapp gedropen uyt die rancken ,

En giet het by de rell, ghy fult’es ’О bedancken ,

Еn vinden mergen кoекh uw felven fraey en frifch,

En naer het VilTchenmael gefonder als een Vifch.

Hoe gaet her, jonge luy; zijn d’hertjens wat beglommen,

En zijn de dampjes wat na bovene geklommen?

Daer rijmt wel Sommen op, foo valt het m’in mijn’ finnt

шeeí! niet te nenswijs om een foentje meer of min;

novo. Н. B ’t ls`
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’t Is Hollands oude llijl, en ’t magh de nienwe blijven,

Spijt Zuydfche Volckeren , die ons, quanswijs, bekijven

Om ontucht voor de Werи‘; daer, onder dat gelaet,

Die kijvers fchuldigh zijn aen meer verholen quaed.

Verhaeíi u nochtans niett want iffer een’ Vrouw Moeder,

Die op de Kaйфe pafi, gelijck een Schapen'hoeder

De fijne tegens Beer en Wolven gade ilaet,

Haer komt den eerilen Kufs, uyt redenen van Staett

Het geen í‘y geerne lijdt, en fal fy niet verbieden,

Eu ’t kloppen van de Sweep is wat voor onde lieden;

Werdi í‘y dan ’t iitten moe, Madame, heljàrïer af,

En, dat fy ’t qualick voel’, van ’t Pas geen aen den Draft

1s ’t van .de vielle nier, en heeft fy maer min randen

Ala doe fy jonger was, meer voeten vry en handen

Van Exteroogh en Gicht, en Hoofd noch Heapen krumm,

Van duyfend regen een, fy fpringi1t wel eens rondom,

En fchroomt fich niet, de Jenghd een Liedjen voor te fingen,

Noch, voor verdiende iiralf van Kerck en Onderlingent

Sy heeft het een Mameer, en Grooremoer gefien;

Die waeren vrolick', нe, meer denghdelicke Lien.

In ’t ende doers' haer ampi, en fpreeckt in ernfi van fclieiden

All fchijnr’er niet wat Maens om `1t heir na Huys te leiden ;

Het 11111` liebt overfchot van fulck een’ fomer‘Dagh

Мaссkt dat de rijd noch nacht noch avond heeren magh.

Soo komen Koetfen uyt en wel gevoerde Paerden;

Dien mm de fpraeok gebreeckt, om na verdienii en waerden

De nienwe klinckertjens te loven degh voor dagh,

Gedenckende de plaegh die haer ten.halfe h1gh;

Does’ onder het gejuych van luye jonge luyden

In ’t Scheveninger fand haer’ longh te berilen kruyden,

Die nn, ’t zij 1111t of droogh , ’t zij ’t avond zij , of nacht,

Na huys toe danffen geen, foo vrolick als de vracht.

Die degh is foo gefpiltt ick weet niet of het Vvijfen,

Of Gecken vaerdigh lleen te laken of te prijfen; ,

Ick hond hem wel belleedr , foo beter Beiigheir `

0111 fpelerx-varen niet van kant en is ‘geleit.

Nood
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Noodfakelick gaet voor; daer íhaer niet mé be gecken; (ken,

’kWeet niet hoe ’t andre geet; my kan geen’ vrenии! vrenghd Hrec‘

Daer ernll om werdt verfuymtt fy werdt my fchier een’ pijn,

Gelijck’ haer ’t laechen is die in fwaer lijden zijn.

0 llibberige maet van wefen en bedrijven,

O kollelieke Tijd; wat foekrm’? u te verdrijven?

U met de fchonderen te llooten, als een’ vodd,

Die nergens goed voor is? foo verr’ verhoed’ my God

Mijn eigen moordenaer, mijn eigen dief te wefent

Wy hoeven ’t in geen’ hoop ouw’ Boecken na te Iefen,

Hoe fchichtigh de Rivier des Tijds is , wat een Pijl

Gefchoten uyt Gods Hand, en wat een’ kleine wijl

Elck Tegeuwoordigh is , jae liever wat een ííippel,

Die niet temoemen is voor dat hy ons omhippel’ ,

Soo daz ons niet en llaet te feggen als, Dat was,

En Dat fa! zijn (foo ’t luckt ). Dat is, komt noyt te pas,

De Boecken feggen ’t oock; maer alfs’er niet en waren,

De blinde voelden ’t by elek een fijn wedervaren;

Verwarde mymeringh en even wel gewissl

Wat blijfr’er overigh, daer Nu nо)’t Nu en ig?

En loopt ons leven foo, en foeckt men ’t noch te qnillen

Aen min alnydelheit? de Zee-luy die foo giiien,

Verquiflren hier een Ty en daer een’ laeger wall,

En raeckren lluymerend’ in ’t uyterll ongevallt

Мaer all is ydelheitt Dar is niet nf te praten;

En, hoe wy ’t fehilderen , in all ons doen en laten

Is Ydelheit de vrenghd en Ydelheic de vruchtt

Waк toe dan ileedfchen ernll voor tijdige genuсh12

Bedaerde tijdigheit en hebb’ ick niet te laken,

En ’t overhands gedoen is menfchelick vermaken.

Jae Beellen hebben 't lief, en allom de Natuer;

En laechen heeft fijn tijd, en pruylen heeft fijn’ ner,

En daer in heeft men elek fijn welgevall te gunnen.

Maer, om weer aen te gaen tot daer wy ’t Bus begonnen,

Tijd moer gelleten zijn , foo moeten‘ wyleverilaent

Mm ’t fcheelt onendelick , wanneer, weerom, weer ‘een.

B 2 Noch
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Non één mmrd, joifertjens; fiet ofiek Rijm, of Reden,

Of bei gevonden hebbt het jonge Volck dat heden

Te Scheveningh foo was, als ick ’t u hebb vertaelt,

Heeft_uyt die ocifeningh, mijns dunckens , meer gehaelt , ,

.Als ’t Volckje van uw’ llagh , dat in den Haegh gefeten

Van Noen te Middernacht (ick wenfchte ’t niet te weten)

Sijn Geld, fijn’ dieren Tijd aen Blaedjens heeft gefpilt,

Daer mede wie bell kan fijn’ even naeilen vilt.

Neer lieden van geloof derv’ ick de waerheit feggent

Men fiet’er alle min en hensheit onder leggen ,

Men fiet’er ‘Gierigheit aen ’t roer van elke fchuit,

Die elek will laden met fijn’ Vriend onthaelden buyt;

Men fiet’er aeniichten van fchoone onmetrecken

Haer felven ayt haer vorm , als een gramm Vifehwijf, recken ,

Men fieдer mja en fpijt in openbaren fwangh.

En maken ’.t Joiferen malkanderen foo bangh,

En heet dat fpelen Spel, en dat Spel tijd verdrijven? ‘

’tls waer, ’ten fchaedt u niet als ’t plagh, getrouwde Wijven :

Ghy hebt uw’ hooghfie prijs gegolden by uw“ Manst

1\laer, Meiskens, denckt ghy niet dat een’ verkeerde kans

Onlluymigh uytgellaen , de Vryers, die meer lincken

Hoe ’t met uw hoofdjen llaet, den yver wat doet llncken,

En _dencke_n, ister foo gellelt in ’t jonge groen,

Als 't groen verfieten is wat fal het dorre doen г

En datter andere weer nemen, hoe het winnen

Uw' ganfchc Ziel ontkleßdt en all’ haer’ drift van binnen?

Daer helpt geen masker aen , men fiet _ц door de huyt;

Verliefen уneс aen ’t Hert, en d’Oogen brengen ’t uyt,

En winnen doet Щn werck; dats even fwaer om decken.

Telt dan de wind eens op weer mé ghy fn'lt vertrecken,

’t Zij dat gh’ een’ Bors mé draeght met fwaer Geld ovex‘il'eipt,

OF, met een’ ledige, Mama aen ’t pruylen helpt.

Mamatjens, wijfer Volck .dan ick hoef t’ondernrijfen,

Elck in ons’ eigen faeck zijn wy de minile wijfen,

Een oogh en (Let fich niet, het heeft van buyten aen

Een anders hulp van doen, die ’t waerfchouw’ en vermaen’.

Ge



DE ZEESTRAET. :9

Gedooght ghy dat ick fpreeck foo ’t defe granwe hneren

Niet all re qualiek voeght, geeft menighre van jaeren

Goe woorden wat gefaghs, (ick hebber fonder baerd

De Wereld voorgellelt, daer vruchten van gebaert

En noch in wefen zijn) lact u van my gefeggeu‘,

ls ’t doenlick defen Tuyfch uw’ Dochteren t’ontleggen,

Ontleght hem haer by tijdst ick hebb niet half gepleitt,

All war ick pleiten mocht van wartet regen leit.

’k Verdoem her fpelen niet, foo langh het Spel magi1 heerent

Maer onverfnd’lickheit van worllelen en fweeten "

Naer onbevoeghz gewinn, en onder dat gewoel

Gevaeren van verlies dat m’ in Щn’ renten voel’;

Daн vuyle troggelingh , en Maeghden loo oneigen,

Dar, hadd_ick Dochteren , met fmeken of met dreigen

Haeld’ ickfe van die merckt, en gaf haer ander werck;

Niet alroos binnens doors, niet eeuwigh in de Kerck;

Maer ln1yfielicken ernll getempert met vermaken

Deer geen verwijt aen waert een’ roll van dufend faken

Vvifi ick ie leveren die daer toe dienen koll,

En daer, by wijlen, feн‘s een Caertjen onder mofit

Maer fpulletjes gewт, en daer verlies noch winnen

ln ’t ende fmarten fon, of kirr’len in ’t beginnen;

In korte woorden, daer het fwzerllc van ’t gelagh

Met jock te koelen waer en hertelick gelach.

Hier hebb ick my den haet berockent van veel’ Dieren,

Daer van ick hooren fnl, War magh hy liggen tieren,

En Нadden fchoon Papier, en all te dieren Int,

Om foo verquill te zijn, aen praetjens in de windt

Beit liet hy ons in ruil, en befighde fijn’ finnen

Om levens middelen in fijn beroep te winnen,

Het is veel faliger dat elek fijn pelsje p1uys’t

t’Scheep feght men mer verlland, Elck kraeck’ fijn’ eigen Luys.

Dit ’s van den foetilen fiagы daer faider and’te fchelden

hier woorden overhoop, die ’ek niet en derve melden.

En waeren ’t woorden maert ick fie my ’t goedje licht

Me1 fchoone nзgeщens te vliegen in ’t geíichtt

B 3 _ Dan
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Dan of het mogelick vijfmalle foo behzeghden,

Ick will my wel een’ hulp van ruym vijf wijfe Maeghden;

En, kreegh ick foo voor eerll het foete Volek aen een,

’t Souw wel gevoordert zijn, en daer mé llreeck ick heen.

Hoe is u, Ьefer-11efд11eg1nr ghy niet te fwijnen ,

En voelt ghy noch uw’ pols in dit gedrangh van Rijmen,

En wenfcht ghy ’t fpel niet uyt, en ’t Liedjen op een end?

Mneckt geen’ bekommeringh, Wy zijnder weer belendt

Daer ick u uytgeleid’z Is ’t niet heel uytgelefen

Dat gh’ uyt gelefen hebt, hebt ghy 't maer uyt gelefen,

'.í`en minllen vondt gh’er in , daer ick u ’t hoofd om brack,

’1 Lond1 eers, ’1 Lands pro/ijt, en alle ma”1 gemaak.

Het llreck’ u een beworp van çierlicker bedencken:i

Die my verbeteren en fullen my niet krencken;

l\’laer„cer en groote gunll en volle vriendfchap doen,

Gevàlt het hun haer’ voet te lleken in mijn Schoen,

Om op een trotfer tted; en aangenamer wijfen ,

Ten prijfe van het werck mijn prijfen t’ overprijfen,

En maken kind’ten en kinds kinderen bekendt

Dat niet vergaen en moet’ als met des Werelds end.

Ghy, Groote Mogentheit des Vaderlandst ghy Heeren,

Die Hollands Eigendom met een gemoed voll eeren

Soo langh berekent hebt, en langh met dat gemoed

Gefonde Rekenaers van Holland blijven‘ moett

Ghy trouwe Momberen van ’s Graven fchoonen Hage,

Daer ick, arm Hagenaer, den trotfen naem af drage;

Dry Maehten, die Gefagh en Middelen en lined

Te famen hebt gebracht ren uytvoer van mijn’ Straet

(Vergeeft my ’t moedigh woord, en dat ick ’t uwe mijne;

Ten minllen is fy mijn’ alfs’ elek een is de fijne

Die’t goed gevall in heeft, en mogelick wat meer,

Soo ’ck niet verydelt werd met overmaet van eer)

Misduyt mijn’ plichten niet; my docht ick waй’ u fclmldigh ,

En droegh d’uytlandige Vier jaeren min gedaldigh,

Bekommert dat de draed mijns Levens kraeken mocht,

.Eer ie`k dit laetlle kind ter Wereld hadd gebrocht.

Ont
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Onrfanghr het in uw’ gunll, en vreell niet dat na riefen

Mijn’ hand uw’ oogen meer fal pijnigen met lefen,

Schoon u dit Liedeken te laf vali’ en re langh,

Daer ’s goe verrroollingh by, het is mijn Swanefangh.

’k Hebb Weghs genoegh gedaen om hier re Weegh ‘re brengen

(Soo ’t Nijd en Tijd na my genndelick gehengen)

Dat wat geruchts van my na my 1n ’с leven blijv’t

En wie weer of daer toe dit welgemeint Bedrijf,

By welgeíinde Lien en danckbaere rm-neven

Van lIaeghi`che Kinderen, wat hulp fal konnen geven ?

Het gne daer mé foo ‘с kan als ick in d’Aerde leggt

Ik paft voorts maer op een’ en noch een’ and’ten Шeф,

Dic’ck te bermchren hebb en moer, en will verrreden.

’k Moet dien van alle Vleefch (wle weer ?) of 11111, of heden,

Of morgen mogelick vertreden in mijn’ KПД‘

In dat verwachten wordt no)‘t noodeloos gegill.

Meer, Wegh van allen Geell, die voor Gods heiligh We{en

Verheilighr Нamen en vereeuwight hoopt re wefen,

U hebb ick te vettre'en voor ’t laetll van mijn gepoogh;

En als ick u alleen in ’t Hert krijgh of in ’t Oogh,

\Nerds alle laeger Wegh mijn Hert en Oogh foo regen,

Ali poelen dick van dreck en ongekuylle llegen.

Maer íteil en engh is ’t pad dat dien vvegh henen leidrz

En wat hebb ick daer toe, meer als Genegentheit,

En Onmacht? Ghy alleen, Ghy, “дeтelt, Wegh en Leven,

Die die oprechte fucht mijn’ Ziel hebt ingegeven,

Ghy kont haer by den will oock mer de macht verfien. _

O, Die haer van der Jenghd Uw’ wond’ten hebr doen fien,

En met een’ gunll geleidt die ’ck noyt en kan erkennen ,

Weell met haer foo Ghy waerr, leert haer van hier ontwennen,

En van dit menfchelick by tijds foo wel ontllaen ,

Dats', als Ghy roepen fuit, te vlngger moge gaen

Tot daer Gerechtigheit en Ghy woontt Eeuwigh wefen,

Cunt haer die hooge ruil, en `al1en die dir lefenl

u 4 Her
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ller ontwerp by den Heere шт Z v Y r. r c н e м , aen

gamde eenen Steenwegh op Sr/zeveningh al in den

.lacro с 1 а 1 э с L 1 1 1. opge/felt, ‘nли’ wm in

de/èn ‘werdt ge/ßrokm, шyм alr wlghr.

S T E E N - W E G H

Им den Hage op Seheresingh.

Over ende ontrent den Steenwegh die men voorllelt ge

maeckt te werden, tuffcben den Hage ende Scheveningh,

komen in bedencken,

1. De Redenen om de welcke foodanigen Steen-wegh fou

de dienen gemaeckt te werden,

2. De maniere en middelen op de welcke het felve werck

aengevangen , voltrocken ende onderhonden fonde konnen

werden, ende

3. De fwaerigheden die daer‘tegens konnen werden inge

bracht.

Belangende het eerlle, is bekent, dat meell alle dingen wer

den ondernomen, ofte om Eer, ofte om Voordeel, ofte om

Vermaeck, ofte om eenige der felver infichten aen den ande

ren gehecht. Dlenvolgens, daer alle dry gefamentlick toeloo

pen, dat foodanigen fake, fonder omfien, betracht ende by

der hand behoort te werden genomen. En werdt met reden

vail geти, f1neks te gefchieden, aengaende het tegeuwoor

dige voor te nemen werck.

Dat, voor eerll, het maken van den voornoemden Steen

wegи infonderheit den Hage en iijne Overigheden in der tijd

eerlick ende tot over alle tijden roemelick fonde wafen , is

by de exempelen van alle onde ende hedendaeghfche Volcke

ren, Steden ende Plaetfen van aenfien foo openbaer, dat on

noodigh ware, veel tijds ende woorden daer aen te verfpil

м; jae foo verre, dat in ’t tegendeel de naerlatigheit van

ibo aenfienlicken goeden, doenlicken werck, foo by onfe tij

 den
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den als by _de naekomelingen qualick met eeren fchijnt vet

fchoont te konnen werden. Immers en is niet tegen te fpre;

ken, dat de grootile eere ende aeniienlickheit, die een’ voor

neme Stadt oft Plaetfe buyten hare Grachten kan werden aen

gedaen, bellaet in fchoone ende Heerlicke uytwegen, zijnde

de felve als een verlengh van der felver Straten, ende als de

Armen van hare Voorileden, die den aenkomenden Vreemde

lingh van voren en van verren af, een treifeliek gevoelen in

drucken van de Plaetfe daer fy henen gaen, en den vertrec

kenden eenen dergelijcken nnefmaeck laten van daer Py ge

veefi hebben. Soo dat dufdanige wercken ontwijifelick van

die gene zijn, door de weicke de goede naem en de gehenge

niffe van der Steden Overigheden in der tijd met openbare

Tafereelen ende Opfchriften meell verdienen by de naekou1e

lingen gemвlt, verheven, verheerlickt ende vereenwight te‘

werden. ‘ _

In ’t byfonder fiaer op defe Scheveninghfche Steen-wegh

te gedencken hoe Heerlicken Cieraethet voor de Plaetfe van

’s Gravenhage fonde wefen, de fclve met hare eigen Voor

Наd , ilaende onder haer eigen Schependomm (dat aen andere

zijden niets te ruym en valt.) fulcks te verbechten ende ver

eenigen , dat daer door den Hage genoeghfaem een’ aenfienlicke

Zee -Stadt fonde mogen genoemt werden , ende genieten den fel

ven luyller, dien de fiadt van Dollf is genietende, door dien

fy met een’ fehoone Vliet aen haer Delfs -haven gehecht ende`

fieh alfoo tot in de Maze toe is uytiireckende. Dus veele

in ’t korte van de Eere ende Heerlickheit van ’t werck.

De nuttigheit ende het voordeel van ’t felve bellaet ten

eenen in ’t Gemack, ten anderen in ’t‘Gewinn.

Wat het Gemack aengaett yeder een kan begrijpen, hoeda

nigen gerief Menfchen ende Вeellen by foodanigen Wegya

fonde werden aengedaen , wanneer men nyt den Hage aen de

Zee fonde konnen geraken, foo te voet, als te peerde/te

Koets ende te Wagen, in alle tijden van ’tjaer, ende/o'p alf

le uren van den dagh, met geen"andere moeyue dan men te
‘gei1V"0o1*diEh heeft in ’t rijden ofte wandelen dooral1e d’at1'-Í.

B 5 dè



3„ ‘vn. в о E с’ к.

dere Straten van den Haget daer men nu in ’t tegendeel dien

wegh niet fonder verdriet van Menfchen ende Beellen en kan

gebruyken , fonderlingh in de Somerdagen, wanneer men het

gebruyek van Zee en Strand meeíl V31) noode heeft, het zij

om vetverfchingh van Lccht, ofte om, Zuyd of Noordwaerd

op, eenige verder reife tc doen';, Zijnde niet yeder een gele‘

gen met een gefpnnn van meer ‘als 2 of_3 peerden gedient te

werden, ende het meerder getal door de diepte van het brar1‘`

dige fand noch wercks genoegh vindende. Maer voornement

lick тer in Chrillelicke liefde ende medoogentheit te letten

op de merekelicke verlichtinge, die de arme Scheveninger

Slaven fonde werden toegebracht, wanneer hare hoofden met

fware Bennen gedruckt zijnde, hare voeten ten minllen eenen

luchtigen tred over een hard pad fonden mogen treden, cock

de Vifch daer door, ’t zij gedragen oft over Afch gevoert,

foo veel te verfcher ter l\'Ierckt komen, dat ontwijlfelick de

dunlle Tongen noch naerder kenr als tegenwcordigh daer over

fonden weten te geven, ende tuil'chen Sand .vifch ende Steen

vifch een fmakelick onderfcheid te maken. Emmers mochten

ficl’ beide aengevers ende de uytvoerders van foodanigen

werck genoeghfaem verfekeren , dat hare gedachtenille by die

arme menfchen in eenen gedntigen loll' ende Zegen fonde le

ven, fnlcks geen verachtelicke belooninge en is'.

Neifens het Gerief hebb ick het Gewin gellelt. Het felve

мeсkt wederom beide den Hage ende Scheveningh, voor foo

vele haer welvnten in de vertieringe van eet- ende drinck ‘

waeren gemeen is. Zijnde goed te giffen, wanneer foodani

gen wegh voltrocken ware, met wat een’ toeloop de reifen

de ende fpelen-varende Inyden uyt alle omleggende Steden

ende Plaetfen den felven fonden foecken te genieten, ende

hoe Еer fy de neeringe van Herbergen, ende andere Huyfen‘

van verteeringe, fonden verbeteren; daer fy nn, het zifvan

buyten ofte van binnens Lands, nner ofte door den Hage ko

mende, ten einde van een gedeelte harer dagh-reife voor den

fwaren ende moordaerdigen Scheveninger ’шegh fchricken, en

de oft heel te buys blijven, oft andere wegen om rijden.

' Een
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Een ander gewichtigh voordeel komt hier in bedencken ten

behoeve van den Hage felfs , namentlich het genot van den

Toll die by de Hooge Overigheit op defen мegh fonde te

vergnnnen llaen; meer alfoo ick korta nner defen oorfake fal

hebben om daer af breeder te fpreken, wil het felve hier

overllaen.

Naer de Bere ende het Gerief van ’t werck volght het Ver

maeckt daer op en behoeve ick geene woorden te llijten. Ick

gedrage my tot de genegentheden van alle wandelaers, foo

te voet als te peerde.. meer infonderheit te Wagen ende te

Koetfe; ende laere haer oordeelen, wat het zijn fonde, daer

haer liedensdaeghs de llraten van den Hage te kort vallen ,

ende, door het lladige omtijden, by тell Menfchen en Bee

ilen wervel-Iieck werden, foo fy haren Tour à la mode, ge

lijck men by Parijs ende andere groote Steden van Italien

doel'Í , foo verre boven mochten uytrcicken, dat haer t’elcken

wederom een’ foere nienwigheit mochte fchijnen, den Hage

in te keeren , nner dat fy die uytllckende veranderingh van de

Zeelocht hadden genoten, ende die van ’t binnen-land des

te fmkelicker quamen te genieten , alles op haer ende harer

peerden gemaek, ende met minder gefchndd ende gedruyfch

dan oft fy de Haeghfche llrnten hadden leggen om karren,

welcker fommige niet van 'de gemackelicklle en werden be

vonden. De gedurigheit defer wandeiinge` honde ick foo fe«

ker, dat ick geloove den Steen-Wegh dageliçks fonder op

honden voll gegaens ende gerijds, ende van verre als een‘

Begraeffeniffe aen te fien fonde wefen.

Waer mede verrrouwende eenighfins voldaen te zijn het

eerllc punt van Bedencken, namentlick de redenen, waerom

defe Steen-wegh fonde dienen te werden gemaeckt; Volght

het tweede, rakende de maniere ende middelen op ende door

de welcke het felve werck fonde mogen werden Aengevan

gen , Uytgewrocht ende Onderhonden.

Belangende den Aenvangh, fonder te llaen op de plichten

die men in defen ouwederfprekelicken fchuldigh is den genen

die daerover moeten werden gehent ende aengefien , tals‘ na

B 6 ment
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mentlick de E. Heeren van de Graelfelickheits Rekeninge ,

mitsgaders de E. Heeŕen Dijckgraef ende Hooge Heemtaden

van Dellland, fonde naсfi daer aen de meeninge wefen van

de Ed. Gr. Мog. Heeren Staten van Holland ende Well

vriellnnd te bekomen den opheve _van feker bellendigh 'fo1l

geld , daer in allerhande luyden, defen wegh gebruyckende ,

gehonden fonden zijn, uytgefondert alleen de Seheveningh

fche Vifnhluyden, ende foodanige als met haer ontrènt.die

neeringe den fueren koll winnen.

De lijlle van defen Toll fonde begroott werden , naer de

gelegentbeit van de onkollen foo van ’t maken als van ’t on

derhonden‘van den wegl’; waer van dewijl ick hier naer in‘

’t breede te fpreken hebbe, fal dienaengaende aihier geen

wijder gewagh maken t‘ feggende alleen in ’n voor by gaen,

dat ick geloove, bevonden te fullen werden, dat eenen feer

geringen penningh, die defent halven alleen op de Koetfen

van de Hage gellelt , ende naer mijn gevoelen , niet ongeerne

betaelt fonde werden,benelfens noch foo veel‘ te trecken van

de 2888 Hnyfen, die alhier in den Нag’: op Brand-gereeu

fchap zijn gellelt, wel ruym den Interell fonde afwerpen

van de penningen die tot dit w.erck fonden dienen te wer

den verfchaft.

Belangende dit verfchaüen ben ick van gevoelen , dat fich

de Overigheit van ’s Gravenhage fulcks niet en behoore te

laten ontgaen, oт redenen die genoeghfaem te begrijpen

zijnß, door de gene die eenighfints vernomen hebben, hoe

weinigh fich de Steden in Walcheren ende elders de kollen

beklagen , die fy aen Steenwegen hebben gehangen.

Bevindt fich ondertuiïehen de Treforye fulcks gellelt, dat

haer ongelegen zij foodanigen Hoofdfomme (die ick hier on``

der fal aeuwijfen niet feer`groot‘ te wefen )‘ op te leggen ,_

fools buyten alle “дамel, wanneer een mael den Toll be

kentende vall geIlelt fal wefen., dat men de voornoemde

fomme fonder moeyte uyt de Kaffen van byfondere Ingefete

nen fel' konnen bekomen, konnende een yeder lichtelick

giffinge`maken van de vruchten, die by uyt het onderpand

heeft
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heeft te verwachten , ende in alle gevalle vele fchonderen,

ibo men feght, liebt werck makende.

Naer het vinden van de Geldmiddelen volght de Forme

ende maniere op de welcke de fake aengeleght ende uytge

wrochz fonde dienen te werden.

De meeninge fonde zijn, Eenen Steen-wegh van luwte.

lingen Klinckaert te maken van de Brngge van ’t Noordeinde

af tot aen de Huyfen van Scheveningh, ende van daer ver‘

volgens de Straet van ’t Dorp, tot op het Plein voor de

Kerck, ’t welck met eenen, ende uyt de felve hand fonde

geíiraett werden.

Dner zijn Meellers van gevoelen , dat de Breedte van de

fen Steenwegl\ op anderhalve Roede fonde konnen bellaen,

ende dat men te vergeefs, tot het wiiïelen van de wagens ,

om meerder ruymte wil verlegen zijn, dewijle, feggen fy,

van de Steenilrate neffens de Boomen van ’t Voorhout

doorgaens naenwelicks de middellle twee derde deelen wer

den gebruyckt. Ende fonde fnlcks in der daed te kollen van

het werck merckelick verlichten.

Maer, mijns bedunckens, naer dien foodanige aenllenlieke

wercken, niet alleen haer gebruyck, maer oook haer iiate-

lick ende onbekrompen gebruyck dienen te hebben, ende de

onkoilen, daer ick terllond af fpreken fal geenlints` foo fwaer

en vallen, dat foo goeden Struyve om een Ey bedorven fon

de behooren te werden, fonde men ’t, even als in‘’t Voor

hout, op de volle twee Roeden ,_ ofte 24 voet Breedte die

nen te nemen.

Om het werck te verfekeren fonde defe Breedte ten we-_

deraijden gelloten werden, met een Scheeps-ylancke, ende

die met Paeltjens gelijcks de Strate aengefett , ende voorts

aengefand neer den eifoh.

Hier werdt van Klinckaert gefproken, ende niet van

Straetdleengeensdeels om hecgemack van ’t gebruyck, ende

ten anderen om den minllen 11011, makende ons de dagelick

fohe ondervindinge bekent, foo alhier in den Hage, daer

het gery onendigh is, als in eenige Dorpen hier сnнeм.

u 7 dat
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Mt foodxnigen Sttare feer beílendigh ,/ende, mics een wcy

nigh forghvuldigh onderhonds, (daer van mede fal gefproken

werden) een’ lange nienighte van _Xraren kan bellaen; wel

veñìlIende, dat daer toe van den hardllen Klinckaert werde

gebruyckr, ende geenfints van dien anderen wekeren llagh,

die Plavey genoemt werdt.

Komende dan hier mede tot den overllagh van de Kollen,

bevinde ick, uyt de onderrechtingevan verfcheiden Мeс

llers, hun des grondelick verllaende, ende by my aendaclite

lick uytgehoort, dat in de Roede vierkant gaen ongevaerlick

2200 Klinckaert-lleenen, ende dienvolgens dat foodanigen

vierkante Roede fonde komen te bedragen и Carolus Gul

dens, komt voor de dobbele Roede defer Strate 24 Gul

dens, мы“ by eenen van de kloccktle der voornoemde Mee-`

ileren, zedert overleden, op het ruynille, met Arbeid,

Steen en Нaш, werde genomen op 25 (îuldens. Het ga@ '

daer mede een weinigh onder oft over; het llot van de;

нoдйАomme Ы doen iien, dat het onderfeheid van klein_1Ã

belangh is , ende niet wuerdigh om daer op te llaen.

Nuis dan de lcnghde van de Noord-endfche Brugge a}: rot ‘

aen het eerlle Huys van Scheveningh by meringe van den

LandMeter Floris' Jacobfz Anno 1636 gedaen, bevonden

Soc Roedent Komende fnlcks nett over een met het aftre

den van fcker geloofwaerdigh Perfoon , langh overleden', Не

alle wandelende op die lenghde gevonden heeft 4800 fijner

treden, van de welcke nlitsdien even 6 in de Rhijnlandfche

Roeden zijn gegaen, ’t welck bevonden werdt de gemeune

(мыt te wefen van een man', die _fich niet en overllapr.

Nemende alfoo yeder een van defer Roeden lenghde, als

voren ,‘ op 25 Caroli Guldens, komt de‘Scrate in alles van

den Haegh tot aen Scheveningи te bedragen zoooo Caroli

Gnldens.

Van by de Kerak van Scheveningh cor het vnornoernde

eerfíe Hwys' me fijn bevonden noch 112 Roed'en lenghde. Om

het plein by de Kerck te vinden , neme ick die ten ruymllen

op río Ròéden, defe geduen by de voornoemde Soo' komt

920
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92o Roeden ende tegens 25 Guldens de Roeden als boven,

voor alle onkoflen, niets uytgefondert, de fomme van eens

zgooo Caroli Gnldens. Zijnde, mijns bedunckens, foo ge

ringen geld, ten aenfien van f00 loifelicken werck, dat ick

my wederom niet en kan onthonden van waerfchouwen, dat

de naelatigheit van dit voornemen by alle naerkomelingen

verachtelick fal werden opgenomen.

Want om tot wat naerder aeuwijiïnge van de Geldmidde

len te komen, wie en fier niet hoe geringen Toll den Inte

reil van die fomme fonde konnen voldoen? welverilaende als

de felve by maniere van een Wegh-geld geheven wierde van

allerhande luyden, de Strate te voet, te peerde, ofte met

den wagen gebruyckende, ende (uicke «door ’t lluyten alleen

van eenen Boom ofte twee, namentlick aen de Brngge van

den Hage ende op de Нenl van de Beke, ten zij men be

vonde , dat een der fclve genoeghfaem konde wefen.

Doch het werck aldus voltrocken zijnde, fonde ten derden

op het Onderhond gelett moeten werden. Daer in wel,

volgens d’ ondervindinge van de Stadt van Amllerdam, ende

andere wel geregelde plaetfen , weinigh fwarigheits is, mits

de gedurige hand daer aen werde gehonden, ende alle de

miniie brencken geheelt, eer de fchade grooter werde; maer

fonde ondertuffcben de belledinge van foodanigen onderhond

ende opficht uyt het voornoemde Wegh-geld moeten gevon‘

den werden, ende het felve foo ruym genomen, dat alles

mildelick ende onbekommert konde `werden betracht", fulcks

wy weten dat over de menighte feer ongevoeligh fonde

vallen.

Endtlick dan ende een leеди" llaen my te beantwoorden

ende щ‘t den wege te leggen ettelicke fwarigheden die in

defen fomtiids zijn komen opgeworpen te werden. ‘

Ten eerfien í'mijt men my het Sand in d’oogen , ende feght

men dat de Strate , geщht zijnde, door het overlluyven van

de Duynen gedeckt, vruchteloos fal werden gemaeckt.

Daer op antwoorde ick, dat in der daed a 0(3 fandige

plaetfen werden bevonden, daer‘men door fonde moeten;

maer
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maer van het fwaeríle íinyven dat daer vallen kan en maсси

ick geen werck met ailen t Emmers is bekent ende tailelick,

hadde het gedurigh op die plaetfen geiioven, dat de felve

nu foo hoogh als huyfen fonden zijn, daer men die inder

daed in lange Jaren niet verhooght en bevindt te wefen.

Daer van de reden openbaer ist dewijle namentlick dat

d’eene wind doet aflluyven , wat d’andere daer op heeft ge

jaeght. Behalven dat foodanigen oplluyven niet anders als

eens of twee maels des jaers by hooge Stormen kan _'.ïeben

rent fulcks dan gefchiet zijnde, oft wederom by andere

winden van de Straet geveeght fal werden, of, des nood

zijnde, door armer menfchen arbeid daer nf gehaelr; wa?”

van qunlick de pijne waerd te fpreken is ., nengeiien, als ge

мht is, het ongemack talleen op twee of dry fandige plaer

fen en kan gebenren, ende lichrelick in jaer en dagh niet

gebenren en fai. ’t Is 1тer, binnen de Huyfen van Scheve

ningh is nu en dan door het warvelen van de winden aldaer

een hoogh fand op gellovent Maer llaet genoeghfaem te ver

trouwen, dat de Ingefetenen aldaer voor foo grooten geriet"

geern de moeyte fonden nemen, van, yeder een voor haer

huysken, fijn’ Strate klaer te honden; daer toe het volck

defer Landen van felfs genoegh genegen is , ende („мы niet

zijnde, by bevel van de Overigheit daer toe fonde konnen

gehonden werden.

2. Sommige hebben gevreell voor de lleilre van de hoqge

K1if‘, ende dat de Wagens met gevaer daer af fonden r 1

lent maer, dieder wel op lett , ful bevinden , dar, vermi s

de lenghde van den opgangh, de lleilre aldaer niet meerder

en is, als die van den Ry- wegh, op den Vijverbergh , daer

niemand ongemack by en heeft.

3. Andere fpreken van de laeghte van de Pannen, weшиг

fommige des Winters een lluck weeghs onder water fiaent

ende het is waer, dat aldaer eenige plaetfen fonden dienen

‘a‚engehooghI te werdent met de ruymte van Sand allom foo

nner byder hand wefende, is wel te bevroeden, dat fulcks

voor een geringh 1е wege kan werden gebracht.

4.
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4. Van gelijcken feg; ick aengaende de kromten van den

wegh , om den welcken , foo veel mogelick t’ ontgaen , eeni

ge kleine hooghjens uyt ‹1en wege genomen ende gellecht fon.

den dienen te werden , want fulcks mede een’ fake van klein

gewicht is.

' 5. Endtelick werdt voorgeworpen , dat de Pächter van den

Toll, mits de menighte van openbare toegangen, dagelicks

nytgellrcken fonde werden, ende met moeyte aen het fijne

konnen geraken. Daer tegens en kan niet ontkent werden,

dat vele, infonderheic voetgangers , op den Steen-wegh

fonden konnen komen , fonder de i1aghboomen aen te doent

Maer dewijle fulcks meeIl niet als voetgangers en fonden

wefen, daer van het minlle Wegh-geld te helfen fonde

zijn; iiaende het voornaemlle van Peerden en Wagens te

wachten, en fchijnt niet dar op foo geringen lluyckerye veel

achts te llaen zij.

’ 6. Eene fwarigheit, van ander infien, hebb ick my felven

indachtigh te maken; namentlick dat (volgens d’ onderrich

бnge van de voornoemde Meellers) de groote menighte van

Klinckaert in defen vereifcht, loopende by gillìngh , all

over de veertigh ‘mael hondett duyfend , niet veel eer als in

dry Jaren tijds te bekomen fonde zijn. Daer op ick niet en

hebbe te feggen, dan, dewijle fuleks is, dat men den tijd

met geduld moet afwachten , gedenckende dat groote Sмeи

one Stads-wercken noyt ten fpoedighllen uytgevoert kunnen

werden, ende in allen gevalle dat 3 Jaren verwachts feet

vreinigh is, tegen den tijd van foo lange Jaren, als dit

wevck , verwaerlooll, uvtgellelt ende verfuymt is gewordent

fulcks ick oordeelc ten grooten deele daer door veroorfaeckt

te uмы, dat men nu en dan defe fake komende te roeren

ende levendigh te maken, den Ruyter, foo men feght, over

het Peerd heeft gefett , met het opwerpen van all te hooge

voorllagen , als daer is het graven van een’ trelfelicke Vliet

naer de Zee toe, het planten van wonderlicke Ryen Boomen

nelfent die Vliet, ende diergelijcke çierlicke dingen meer,

die, van wegens haer gebruyck ende heerlickheit, wel niet

te



42 VII. В О Е C K.

te laken en zijn, meer daer van de koil den luik heeft verllu

gen; daer in ’t tegendeel de onkollelickheit mijnen !egeт

woordigen voorfiagh behoort een te raden. Zijnde in fomma

zen all het gene voorfz is niet meer vail, dan oft men om

trent 4 n1ae1 de twee Rijllraten van het Voorhout te maken

hadde ; Snleks bevonden zijnde foo Eerlicken, foo Vorder

licken, foo Vermakelicken , ende foo lichten werck te wefen

als in defen is aengewefen , laet ick alle verllan¢lige liefheh

bers van defer Plaetfe verbetringe oordeelen, oft het met

reden langer uytgeilelt behoort te werden. lllijnenthalven,

eens hebb ick my befcheidentlick willen ontlallen van ’t

gene ick, nner mijne belèe wetenfchapp, geoordeelt hebbe

defer fake mede ende tegen te loopen, ende dit aldus den

Achtbnten Mngillraet van ’s Graienhage gedienilelick in

handen willen iiellen, om oft í‘y ’t heden ofte morgen hare

aendachr waerdigh mochten vinden; ten mаnтn, 0111 tot een

geringh bewijs te llrecken van de oprechte genegentheit,

die ick foo hare E. als de plaetfe van haer bewind, mijne

hoo;;hge-aarde Geboortfiede, toedrsge. God zegene d’een

en d’andere met ailen voorfpoed.

ERIE}'_
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nner- vчaй nu ma v“:

Z U Y L I C H E M.,

AEN DEN neeкв

D E V E E R,

BAILLIEU VAN ’s GRAVENHAGE.

Min нeнв;

_[ek штome met genoegen, dat men nицe’ in orл]! begint te

_/preken van eenen Steen-Wegh ny1 den Hage, niet alleen tot

вашем, moer nock tot Seheveningh, dien ick altoos ‘voor

den noodighflen, dien/figb/len ende licht/hu hebb geoordeelt.

Derhalyen ick all wor ettellclte Jaren min „под daer van ge

. _ »meckt hebbe, um ten allernauudlen te onder/ôecken in ‘wat

manieren, met wat ku/len, ende injonderheie, met wat wor

dnel dat т"; foude konnen uytgewert werden .. Ende heb ¿vk

nlle1 doen ter 1ф! [u punâuellck by een ge/telt, en daer by

geweght _food’mige jZzlutien op de gemeene náfeú7ien die iek

doorgaen1 daer tegen1 hadde hooren worwerpen, dat my Luy‘

den van conditie, van middelen , ende van geen Лeди oordeel,

de ee’: deden van mijîze redenen /bo veel plan1 te geven, dat

j} /ich gewilligh nenboden om haer part te dragen in het ge

ringe Capitael dae’ ш vereifcht. Daer tegen ЛЕВ lek nn.'/‘nen

goeden yм’ eenige Heeren dосmee! on/‘e lllagi/lrature beklee

dende, /bo weinigh ter herten gae”, dat íak mijn Этот1,

tekeningen ende fulapntntlen te rogge hiel ende op Дaо1, от

«ft men een1 naer aefim ‘betere /innen mochte bekomen, ende

yсmа’1 mijrìe wuerde Geboortplaets foo lief krijgen, dat hy de

hand миr bieden om imer идёт die eere, dat Устnн},

ende dat profijt te helpe” toe brengen. Nu het jМат dat de

gedachten daer lzenen willen , is my leed Ли‘ verre van дадnм!

re wefen, dat ick mijn geringe talent daer toe in pe’fîzon niet

en
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en vermagh by te brengent In/ömìerheit, dиет my gefchreren

werdt dat UE. (mf/`eÍ1ien met ‚пnnт van de Heeren van de

lilagtjtraet) tot mi/nent heej? doen vernemen nner het gene

by my in die materie op het Pupier is gebrarht.

Ick en doe in mijn’ ab/èntie niet geeтe roeren onder da Рa

pieren daer het [гиraefт lightt mner niettemin, /fende noe/1

geene appurentie om met 'yolkomen depefche van dit Ilnf mijne

aenbewlen Commy;/_`/ie /bn j:aoedigh te konnen wltrecken, alr

men, ten dien regarde, mogelic/z, neven! my, 'wel /inIde Men

/`ehent Soo hebb ick оm geene in./ícbten kunnen nneriatigh ‘wa

jèn van „от f`chn/dige genegentheit in de/'e ’тaре beben: te

maken, ende nner mijn wrmngen te betrachten. Hebb dien

wlgem' mijnen Sone van Zeelhem gля/; het Cabinet te doen

op /teken, daer gemelde Papieren gewlx'/`/eliek te “ndeu zijn,

velgen1 de aenwéißnge die iek hem dienaengae11de doe, met

ordre van de _/ilve door UE. [bo de Е. Mog. Heeren van de

Kamer wm de Rekeningh , ul: de zichtbare Heeren Regeerdem

van ’1 Gravenlmgo ter band te jfellen , in gevalle min perß/fer:

in de begeerte van de fèlve te door/ien. UE. vertrouw Ick dat

de моryI: fa/ gelitven te nemen van haor E. re/jzeéïive een‘

daмe!1 daer van te prejîznteren, met verfekeringe van n11}‘`ne

ootmoedige ende getruuwe „там, tot haren dien/i, geloovendc

infgehjcks dat ick wm herten ben , Efe.

Tot Parijs den п May 1663.

BRIEF
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BRIEF VAN DEN HEERE

veu ’s GRAVENHAGE ,

AEN DEN HEERE VAN

Z U Y L I C H E M.

mm mann;

De Heeren van de Rekeninge :Ier Domeinen van Hollande

ter handt gt/felt zijnde de Req!1e/ie aen de Staten defer Pro

vincie wor de tweede mae/ geprejenteert om Octroy, tot lze1

maken van een Srraet-Wegl1 tuffchen den Haegl1 ende Sche

veningb , op de naom van den Penningl:mee/fer Soeren1 omme

daer op te m1i'if`eren, hebben, (Лиerens м; /ëlve te doen, de

лад‘: in delibera’ie geleght met eenige Heeren ny1 de Magi

jfraet wm ’s Gravenhage, ende dамп: aр Je gehouden conf#

rentie by ri’ Heer Rentmee/fer 'lweuwpoore ge/eidt Мarda, dat

UE. een pertinent concept, noopende het ,Муз. íÍ’erc/c had

de op ’t Papier ge/lelt, gebmyckre ick de vryigltefe run den

Heere van Zeel/zem daer over te begroeten, de мы1 my

.roor eenige dagen hee]! doen behandigen UE. Ilfifßve ende

oock de .S`eÍ1ri_f'/en by UE. is'ge/le/t. Ick hebbe die „щита;

aen beide gednc/ne Col/egien gecommmIiceert, de welcke bevin

dende dat de wor/`z. /fucken daтe" rerjizke waeren dienende

1wu d1:bbeleíen daer van genomen hebben. d’Origina/e hebbe

am UE. Soon weder doen behmniigen t in оie aen/faende Maeeid

fnl het „т; rer Vergadering: wm de Heeren Staten ingedien1

т’.
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«нaшcn, туры „ш nen eenen goeden wortgnnck шт her

felve ‘юerые. O’idertujfihen hebbe niet konnen naeтиeu UE.

te hedunoken roor de gedane communimtie ende den. oprechte”

yrer die ick in UE. fchroïven или”1 hebbe, omme joo een

goed werck ten dien/is van het gemeen te wrderen, de gele

gentheit /ich ofererendo om UE. 'weоleromme ergens in ze‘

konnen dienen, /211 alroor hethoonen dat Ick metter riner

hen , ё‘.

In 'sGravenhage den 24 May 1663.

Einde der _ûrenden Boe:/lar.

ACHT
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ACHTSTE ßoEcK.}

MEN'Gl.:L1NqH.

AEN

MYNE VRIENDEN

IN

z в E L A N _D.

MET VAN ALS.

Nncnrxceeneu, helle keelen ,

Stercke Luyten, fnelle Veelen ,

Die de mёn’, van fchimmel klem,

Van verwefen tot de vlam, ' '

Van verileten in de morren,

Van vergeten in ’t verrorren . «"1

Hebt verheven en veтel1,

Dars’er noch nf wordt gemeldt '

(Al misílzet my ’t eigen lluyten)

Onder middelbare Luyten , '

Luyten die men geerne rerghr. `'

En her nienwe Liedgien veeght.

Vrienden, die my r’ uwen Шyтr " '

Uyt het Onbenijdde duyller ï ' д

auw- Н. C Heh1
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Hebt getogen , daer ick íнe

t’ Aller tongen ongenae;

Daer ick, verre buyten ’t grijpen

van ’t moedwillige begrijpen,

Van mijns meerders quaps verwijt,

van mijns minders quellick ищt,

Beide ’t Kollelicke mallen,

En ’t Voorhoutfche wandel- kallen ,

Met de waerheit, die ick daer

Heb geilingert by den haèr,

Binnens lips kon overmomn1’1en ,

Sonder my te laten' tromm’1en

By der Straet, aen Kerck en Poort,

Als een’ nienwe wan geboortt

Vrinden, eveuwel noch Vrinden,

Die my maer te wel beíinden ,

Doe het fmooren van mijn’ geell

Vrienden gonlle weer’ geweeii;

Noch aenvaerd ick 't wel- gencgen

Overvriendelick bewegen

_ Van ’t recht ronde Zeewfch gemoed;

By de meeningh acht ick ’t goed,

En de gnnibgemeende fch1de

voor genadig’ ongennde, ‘

En de weldaed fonder dned

Om ’t wel willen nennner quaed.

Voor die daed en beter willen ,

Daer ghy mijn’ misvallen grillen

Mé gevroevrouwt, mé geluert

Door de Wereld hebt geiiuert,

Ken ick/ fchuld van lange`Jaeren,

Zedert ick de Noorder baeren

Uyt den Wellen overfagh ,

En verbonden ballingh lágh ,

Daer my verr verfcheiden kommer

Van der Mufen [папe

Had
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"Had vermoddert in den puel

“Чun le befmodderd Hoofs gewoei.

Voor die fchuld, foo heer om koelen

Dat mijn hert fenght aen ’t gevoeien,

'Vind ick na den langen dagb.

Van uw minnclick verdragh

Onder mijn’ "eышe [chatten

Geen’ betnlingh, of de Ratten

Klagen voor haer’ jongeren

Over nood van hongeren ,

En vervolgen my voor dief

Van haer eigen tandgerieF.

’k Gaefe niettemin ontrieven,

En haer avondmael ontbrieven,‘

En ontInten haer’ onbijtt

'Siet de broeken gaen fy quijt

 Die ick uwe gunll moet vergen

In de fchaduwen te bergen

Daer de rell van ééner lecll

“'el ter fchaduw heeft geweeíí.

Vindì ghy dan de regei rippen

Нet uw’ ademen t’ ontíiippen,

Dact te lluyten, eer ghy docht

Dnt de voetmacc waer’ volbrochtg

Vindt gы’ onderlñeven Rijmen,

Dier men fes aen feнa Щmen

En voor een doen gellen‘fx>uvr, ' ’

Die ten nanwllen teIien'“"oui\',

Vrijdt mijn’ Penne van ’t v'ct.‘wifcenE

En verhaclr het np het' bijten ' ‘

Van mijn’ gaIlat’, die voortaen " " ' _

Nn den i‘allen avond gwen.

Meer fal `oock mijn fpń betalent

 

1.;

‘Sijn’ vergevingh by u halen?

Ja het, mijn vertrouwen Мt

Оp de Zccwfche fвсаghик

‘ С a schoon
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Schoon men wille my verraden

En met woecker1oon beladen,

’k Stae den vreckllen maener fchoon ,

’k Segh hem, Hier is woeckerloon ;

Emmers , Vrienden , all’ de Duyten

_Die mijn’ rekeningh hier lluyten

Zijn all’ Duyten uyt de Munt

Die ghy ’t gelden hebt gegnnt;

Meer die eerfie Ilempeis draegen

Meeíi maer tweederhande fiaegen ,

Soo wat vrorda, en foo wat Mals;

Hier is heid, en noch vnu ALS,

AEN DE Jorrkouwnn

ANNA ENDE TESSELSCHADE VISSCHERS;

Mtrsonnnns DEN nenni;

P. C. H O О F T,

ввoз‘: 1мы Murnau.

van over ’t Noorder-nan, daer Roomen , buyten ílinger.

’t Vervloeckende edrei h van fín’ verachten vin er
g J

Voor doove denren fendt, daer nen den heil’gen diss

Onoverlichaemt Brood der zielen voedfel is ,

Befoeckr u defe Groet; vereert haer met den opilagh,

Van een goedwilligh oogh; al waerr dat Reemer op fagl`.,

Getrouwer vrienden hand en reickten hy u niet,

Dan daer ghy in dit uтt het pennen-fpocn‘ af fier.

ls u den inaи ontkent , vercwijffelr n de Schryver?

’t Is Iíuygens die ’t gefwell van langh-verfpaerden ‘yver

Komt perffen daer hy gill van uw gedachteniss

Of weinigh overfchots of geen gedacht en is;

.. г’ Die
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Die Huygens, die ’t geluck van, mé-genoot in jneren , `

Groet, Hein1 en См1 te fien niet all en all derfr pneren

Met uwer vriendfchaps gunll; Die Huygens, die de pri1'n:‘

Van uw’ drywaerdigheit afwefende bemint,

Afwefend’ by fich draeght , afwefende doet vieren

D00г‘ all dat na de dood foeckt leven in Lnurieren;

Die Huygem, die den Topp van ’t konlligh hoeven-vocht

Soo menigh -meel befucht, _foo felflen heeft befocht,

Soo menighmael den boord van uw’ verheven pluymen

Verllagen aen-geilen het wolcken-water fchuymen ,

En mogelick het vyer ontleenen van een’ Sterr

Шyt aller veeren reick, uyt aller oogen Тperr,

Terwijl hy, worm-gelijek, met fijn gewicht verlegen,

Neerlalligh, wieckeloos, de diepe llobber-llegen

Van ’s werels fiисk doorkroop, en by uw vlijtigh hoogh

Niet will te naerderen als met een fpijtigh oogh. ‘

Heeft noch vergetenheir in geene van uw’ borllen

Het vriendelickc murw foo dick-diep doen verkorllen,

ОБ’t vragen naer uw Vriends , Hoe, Wat, Waer, en Wanneer,

Verllreckt .u noch een vrenghdt Hy leeft, en vry noch meer,

Hy voert een rappe Ziel, een’ onverlemde Reden

In ’tßnverroell gefpnn van lemteloofe leden.

Belitt Щn’ volle jenghd, en midden in ’t gedranççh

Van jenghds verdorventheit , en midden in ’t gefangh

Van menighmaelen meer betreckende Mnllooten ,

Dan daer de Grleckfche Voss in ’t oor vaníijn’ Pilooten

Her. llopfel voor bedoeht, en fclver in een’ bafi

Sijn wanckel-willigheit ded’ llennen op fijn’ mafl,

Doet ilzdigh dat hy doet, Шeeft lladigh door het íloosen

Van Ebb’ en Vloeds ontmoet, en, als de minder Booten

Gekabelt aen den rngh van die haer vorens gaen,

Bellaet , als mé geileept , een eerlick achter-aen

Aen ’s Vader-_lands Pijnas, dat aen de Teemfche llrzmden

Dry en twee reifen nu den Maenringh Gen outrande`z

Vijf meel íien vullen heeft, en onverdaldigh wacht

Op ’t cindelick en wel ontladen van fijn’ vracht.

C3 Ф



54 vll'. e о E с к.

О’ ’s Gravefanderfpits, 6 Brielfche boer en baeeken,

Wat foeter Aìols kind fal fijn’ beleefde kaecken

Ontfwellen op dit zeil , en 111 uw Mnfe- mond

Doen kiefen op de ree den onden tmaker-grond?

O Scheveninger Duyn , 6 Нaeghfche boterweyen,

O Vonr en achtehhaut, mijn Mytt , mijn’ Lanwer-meyen,

Wa1zneer fal Huygen1 weer, oatballafl* van ’t gewicht

Van Hoofs bekommering’.1, in uw gewenfeht geficht

Siju forgeloos gemoed docu baden in gepeinfen

Daer van wraeck, van bedrogh ,. van dubbeliin, van veinfen

De fmett niet aen en kleeft , maet vré , meer eerbaerheit,

Maer jock, maer Gulden-eenws herboren llechtigheitï

Wanneer fnl wederom ’t gerommel van fijn’ Snaeren,

Veqdommelt met fijn’ kecl, tot over Haerlems baeren,

Tot over ’t prachtigh Veen , tot voor de blanwe poort

Van Hollandts Zujder-diep, tc Muyden, zijn gehoort?

Te Muyden daer hy weet de meer en min der boden,

Het fchuymende gevolgh van Wind- en Water goden

Sco menighmael om her te luyller zijn geweeil,

Om Floris droeve fpoock en Velfens wrevebgeell,

Op Amllel lands thoonecl gevoordert en befchreven

Door Hooft1 geleerde kracht van nienws te fien herleven,

Van nienws betrapt te fien , beticht, beloont , gellacht,

Den eenen in fijn Kuyp, den nnd’ten in fijn’ gracht;

Tc Muyden daer de Всell van Hooft1 gefogen leffen

Gevàtt wordt en gegaert in fuyv’1e Romerfiei`fen,

En Anna toebetrouwt, die ’t geellelieke mut,

Vermaeghdt, verlieífelickt de Wereld over fpatt;

Тe Muyden, foet vernacht, daer, op de dicke dijcken‘

Die Goyland borge llaen voor ’t wijcken en befwijcken,

De jonger Ví/)’ì'/nr-meyd het drijvende gedrn`ys

Van menigh Amlleldamfch van buys gefonden buys

Befegent en bewenfcht, en , Vaert wel, vlngge rompen‘

Vaert, feght, gevaereloos, van kerven en van pompen

Нond’ u den he111с1 vry, en mergen of van daegh 

Van ’t fehadelick gevall daer ick den mem af draegh.

Dry
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Dry zielen, drymael dry en noch dry drymael waerdigh,

Die ’t wijs en ’t aengenaem, die ’t letterrijc‘.t en ’t aerdigh

Тe trouwen hebt gebracht, en felver handt-gemeen

U dryen hebt verwant met all’ en yeder een.'‘

Dit ’s d’ opgehoopte fom van uws Vriends t’ achterheden.

Boogh uw medoogen oyt voor ongeveinfde reden,

Buyght , foete willen , buyght , rept uw’ ratz-roerens kracht,

Uw.’ lleenen-llepens konll, uw’ Orphenslijcke macht;

Hy kueedde ’t herde hert van d’ emmeronbewogen

Beíitters van de ziel, en ’t onder- nerds vermogen

Vermoght geen’ weigeringh op ’t fmeken van fijn’ Snaer,

Wat kan u hinderen de minder Godenfehaer

Van ’t hoog’ en middel-buys nner uwen toon te draeyen,

Die ’t Winden windaes dwinght, mijn zeil te doen bewaeyen

Met een Weil achter in; die ’t Waterwercl< beleidt

En all dat boven drijft, en all dat onder leit, `

Mijn’ kielen gae te llaen, mijn’ zucker-tand te hechten,

Nijn roer te red`deren, mijn’ baren-been te llechten,

Geen’ onverilene go“, geen onvertrouwigh llijck

Te rollen daer ick vlot, te fchuylen daer ick llrijck ;

Die ’t Wapen-huys belliert, mijn’ vlaggen te verfchoonen ,

Mijn laken en mijn touw, Oollende niet te kronnen

Noch met mijns pax gewin , noch met mijns levens buyr,

En all om ’t foet gewelt van uw geleert geluydt?

“Мt kan u hinderen ’t vreedfamige begeeren

Des Britfchen Onder-Gods, tot Hollands baer te keeren ,

Tot Hollands vrienden vré, tot Hollands haeters trots?

Ohl murruwt ons dit Кncl , oh l roert ons dele rotst

De Grieckfehe hoeren—foon , die fingende den lleen dwongh ,

En ’t vrolicke gebouw van ’.l`hebœs muer aen een fongh ,

Sal eeuwelick den lof verdienen van fijn lied,

Meer boven den Lanrier van uw’ verdienllen niet.

Uy1 Londen. cla I0 c xxtt.

C4 GE_
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GEDWONGEN ONSCIIULDQ

MYNEN VYAND VREDE.

Die t’ uwen ondienll noch Щn’ ronge noyt en repte ,

Die met gedachten u noch d’ uwe noyt belepte,

Die u voor onbekent tot noch toe aengefchouwt

En daerom alle denghd ouwetens heeft betrouwt ,

Die Бch noyt toe en fchreeŕ` den roem van uwe kenniss,

Veel min de vreefe van uw’ onverdiende fehenniss,

Groet u met defen int; die dicker loopen fouw

Hadd’ hy de traenen niet te hulpe van den rouw

Die uw’ mifgunlligheit uyt mijn’ onnoofel’ oogen

Met golpen heeft geperll, met bobbelen gefogen.

Vriend (foo u defe mem het herre niet en breeckt)

Waer bouwt ghy ’t feggen op daer foo veel gals in ileeckt,

“гaet op de lalleringh, die ghy mijn’ groene dagen

Gelijck een Somervyer getracht hebt op te jaegen?

Heeft u des Werelds gnnil` op harer eeren iteil

Soo fachten fioel gelleм, foo verre boven ’t peil

Van mijn’ ouwaerdigheit, en kont ghy noch de firaelen

Van uw verheven fpijt op mijne hutt doen daelen?

En gaet het u noch aen, hoe nu mijn voet het pad,

Het laege pad betreedt dat ghy wel eer betradt,

En treckt ghy noch ter hert wat in mijn’ armoed omgnet

Die na den geldfack hinckt en na de weelde krom gaet?

Die ich foo weinigh gund’ (ick gun het niemand niet)

Die wild’ ick van mijn oogh het uyterlick geniet

Soo wel als van mijn’ hert het innerlich befnijden,

Mijn’ kenniss en mijn’ gunfi geiijckelick benijden.

Maer feggens iieche fucht vervoert u buyten ’t pad

Van redens middelmaer. Of hebt ghy mis`gevatt,

En anderen haer fchorft mijn’ lenden overfpogen?

0 , emmers ’t hooge hert wordt my of opgelogen ,

Of
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Of onvoorfichtclick mifmeenens toegednchtt

Mijn eigen onyerdlenll en machteloofe macht

Befchuldight mijn gemoed van al te laegen waerde

Om hooger op te fien dan ’t water-vlack der aerde,

Om yemand fmadelick te hoonen onder my,

Die velen achter loop , en weinige voorby.

Meer druyven overdaed, en , die nmlkander volgen,

Spel, twillen , en gevecht, naer dat men , voll gefwolgen,

Tongh, voet en vingeren beroerende nae giss,

Het halve herifenhuys geen meeiler meer en is,

En heb ick noyt gevolghtt de vuyle Vrouwen kenniss

Dic velen defer eenw een oriverfull gewen is,

Een kondigh tijd-verdrijf, een’ openbare vrenghd,

Heb ick afgrijfelick in ’t heetile van mijn’ Jenghd

Gevloden en verdoemt; en altijd ruyme wegen

Geprefen voor ’t gefiuyp van nchterweeghfche llegen,

En altijd overend getreden voor het oogh

Der denghdelicken hier, des Heeren van om hoogh.

Dus by die heil’ge hand van midden nyt het perffen

Des Werelds drangh gerucht, en fiond my ’t fpijtigh knerffen‘

Van menig’ nijders tand niet lichtelick t’ ontgaen:

De boofe meellendeel en die haer’ wegen geen

Verdoemen alle die haer toomeloofe wetten

In ’t averechtfche blad van ’s levens eere fetten; ‘

’t ls quned het quaed te doen, en prijfen die het fchouwt,

Gods huys t’ ontimmeren, en eeren die het bouwt.

‘_
_. .‘

Dit heeft my vyanden bercckent daer ick vrinden '

Тe hulpe heb gehaeckt, tc loon gehoopt te vinden, 3

Hier heb ick menighmael ’t verwijten om gehoort ` 5 D11

Van trots, van eigeniin , en menigh fpitfcher woord'. ‘ " "

Dan'd°.rt 1ì eieuwel,_'dien rijpigheit ilan''jaeren " ' ` '` ’ll

вaшуt heeft en geçiert met `reden',’’e1i`er'v'a'ere'n`' ' ' "

Dat n de blinde llroom ter dwalingh hebb’ vervoet`t,'f ."

En valt my niet 5u’E hertt Deer wordt wat meer geroert

Dишy vm ‘hovaerdy tot uwent doet berichtent

’t _Schijnt o1`1сlt’(onver110е‹1sop ’t !eíle9benelichten,

' С 5 Op
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Op ’t granwen van den dagh , uw’ deftigheit ontmoett ,)

Of niet, of wat te laer de kruyne van mijn’ hoed

Ter aerden heb gefwiert, en, buyten ‘alle reden ,
Gedeckt en fprakeloos voorby u heen getredent

Och , vriend, hoe pail ghy dit op *t atdere verwijt

Van mijn gelafen oogh, daer ghy foo hits in bijtt,

Daer med’ ick yeder eens geheimen, neer uw fchampen ,

Sijn gaen, fijn doen, fijn’ mond, fijn’ letfelen, Щn’ rampen

Door heen te booren tracht, veel minder dan ’t behoort

Te vreden met het geen een yeâer Бet en hoort?

Ohl die my hier beklapt, leent liever uw medoogen

En broederlick beldaght twee groote lliekeroogen,

Die in mijn aengeficht te wachte ílaen geplant,

Voldoen haer’ plichten niett een ingefoncken fand

Bekommen my de ikael die ’t ûyterlicke blincken

Der dingen van hun tt1ckt, en met een fchieliek wincken

Den Sinnen t’ huys bellelt, fno dat ick of van bijde

’t Geiicht`beklennnen moet, of in een’ wijle tijds.

Kan yemands reden nu gercehteliek begrijfen

Soo ick fonwijl een* vriend gebreke te hewijfen

’t Geen ick hem fehuldigh ben, foo ick fomwijlen oock

Met een’ geleende hulp ilrzteli door den dicken roock

Die my allom ontmoet, en,‘om den haer te fсъeмныt,

Mijn oogh verbonden heb mijn’ handen te betrouwen?

Van lefens gulílgheit en menigh middernacht

‘ In ’t Boeck en uyt het bedd hardaeckigh' toegebraeht,

Van menig’ fmallen Ripp , van dufend fmalle llreken:

Getogen en bellernt, beërv’ ick des" gebreken ,

En draeghfe met geduld, dewijl ick Мнer ben

’t Is Godes geeffelingh, die ick my waerdigh ken. _

Hy heeft mijn ooglrverlieltt, Hy fal ’t my.niet bedenkers

Kin ’t eenighiins tett eer van Sijne ‘roстeit llreehent

Wordt Hy mijn langer fien of oock mijn leven moe,

Wat wil Мt wotllelen? Sijn Seheyfel hoort Hem toe.

Maet о ghy, wie gby zijt, ßo moet ghy noyt gevoelen

Hoe hard de Dagen in 'k enumera; диету: _ _ .__ _

а 3 ’ ' в’
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Befpott geen’ krenpelen, foo emmermeer fijn voet

Hier komt te llruyekelen of daer een’ mis-tré doett

Benijdt hem noch veel min ’t ellendige belleig’ten

Van een’ gedwongen’ krick daer hem fijn’ beenen weig’ten;

’t Zijn Gods bellellingen , en fulcke fpott’er met,

Hem wacht de felve plaegh of erger in fijn bedd.

Noch fchiet ghy feller fthicht; en wilt my heeten vreefen ‘

Noyt Vaderlands bewind te fnllen deeligh wefen ,

Noyt op den eeren trapp verhooght te fullen Ilaen

Daer mijn’ hooghertigheit fchijnt heen te willen gaent `

Des ben ick met n , eens, wanneer ghy alle menfchen

Aen u verbonden hadt tot eenen will en wenfchen.

Maaer, lieve, leeft gernll, noch mogellek in langh

Siet ghy mijn’ fchonders niet in Staeten -volgers drzmghg

Ick kenfe veel te teer, en ’t kopllnck dat fy draegen

 Te groen, te licht, te holl, om Land-forgh op te waegen. ‘.

‘.
Hobb’ ick de fieclvte gift van mijn’ genegentheit ,

Mijn Vaderland nu eens, nu drymael voorgeleit,

’t Is buyten ’s lmys geweell, en onder ’t wijs beleiden

Van fnlcken als ick wenfch noyt van te mogen fcheident

Die hebben met geduld mijn’ rouwe trouw omhelll,

Mijn’ fwacke groeniglieit gebogen als een Elll,

En op de baen geIlelr daer van ick, met het roeren ,

Gelijck de Sneenwen kluyt ervntinghs мыt veпютп '

En “feмds wetenfchap in Holland brengen mocht.

Heb icker in uw oogh foo weinigh afgebrocht,

Als n foo hopeloos van my kan heeten hopen; '

Bruyekt lijdfnemhcit en wacht; mijn lungh en langer loopen

Belooft noch beteringht Dat eén menfehuhier befpringht ‘

Bekruypt een ander daert Dt'hinddi‘e alles dwinght

Vertiert verfcheidelick haer’ afgefonden’ giften; '

Giets’ hier met tobben ayt, verlluyftfe ‘daer met ïiftent ’‚’

Waer’ d’ tenes onveríiand den anderen een’ pijn, ’. ‘д

Geen’ amer Schepfelen dan die minll beefien zijn.

Soo doch in ’t lange Мt mijn’ `opgep’loeghde jaeren

Noch plnckcns ‘нerde vmeht, noch blo1effemfbloem en bieren ,

с 5 _ Noch

. _
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Noch fnl ick eene_ denghd betrachten aller macht, ‘

Noyt meerunijn’ zenuwen te vergen dan haer’ kracht,

En eigen baets gewin veel liever fien veríincken

Dan Landen Luyden eer naer‘ mijnen dienll te hineken.

Gewin ‘ick oock ’t gerucht van nutt of aengenaem, `

En ’t allerlieflle lof van Waerde Burgers nnem,

Dewijl ’t der kinderen ter fcholen eerlle leer is

Dat wel-doens eigen loon , alleen , en all de Eer is,

Wat reden kan my noch doen fpeenen van de hoôp

Die allen eigen is; een’ kroone voor den loop;

Een’ Гpaфe toebetrouwt om binnen Hollands heсken

Een’ llruyck‘ te wortelen, een ongewas te trecken?

Die my ter Wereld heeft gevordert en geteelt

Heeft aen de felve Ploegh fijn’ vingeren vereelt,

En menig’ hagel-lloot, en menig’ middaghkommet

Bellapen buyten dack, bearbeidt buyten lommer;

“Нer dit het vreemll gevall daer Holland сyt af fprack,

Van een’ goedaerdig’ Boom een fijns gelijcke tack?

Verdien ick oock mijn loon , en word het my onthouwen ,

Ontloopen of ontuijdt; noch fal ’t my niet berouwen

I\'Iijn’ Mannejaeren kracht, mijn’ Kindertijd, mijn’ Jenghd, L

Te hebben tifgerent in d’ oorlogh van de Пengы. ‘

Die ’t ende van íijn’ reis, verbijllert in het gщen,

Тen ende _van fijn’ reis verdrietigh komt te miffen,

Ileeft emmers by den wegh de reifens-vrcnghd gehadt,

En, loopt de reй te niet, het onderweg’ is wat.

(Oh, dien met dat befpreck uw’ buerige landouwen,

Verfchimmelt Roomens puynIgebenren moght t’ aenfchouwen ,

’En van den Moeller-kuecht ;_en._hei1_?ge_ Pieters`School , _.

Шoyt l{roon,noyt Kниги tegen, uqyyViffchers ringh, цаyt 30012)

My fal men mede foo vergill fien en.te,vreden, _ ‘ mm» '

Verllooten en getrooiir, Noyttfpijtige gebeden` ‘ .' ' `_Nuyt wпeсke -_\Пoeс1‹en doen op.’s Vaderlands heikle; _i ‘г ,чi‘

Deer ick misdeelt in bent noyt een fuer ooge fchier '_ _ ‘

BeIleden op deд rngh van die ick fal bekennen _

Voor kruyfchers van mijn_’_‘wegl1, voor (lnyters van mijn rennen t

,.';’ ag Neen,
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Neen, felver niet op U, die my, dus jongh gedreight,

Een hert ontiloten hebt misgunlligh toegeneight.

Neemt tot verfekeringh van mijns gemoeds bedaertheit

Des’ onberoerde Pen , die uwen naem gefpaert heit,

En willens overllnet dat yemand min geterght

( Daelt in uw feй‘s en fwicht) befwaerlick had geberght.

Een‘ denghdelicke wraeck fult ghy alleen befueren,

Mijn lijf, mijn leven my te moeten foo iien llueren,

Dat uw befchuldigen van Zijn en Schijn berooft

By yeder een verdacht, by niemandt werd’ gelooft.

‘1623.

AEN DEN HEERE DROS1'

H O' О F Т,

ENDE DE JOIFROUWEN

ANNA ENDE TESSELSCHADE VISSCHERg

01’ ’r ovslutljjnzn van HAEI’ husk.

De Viljiher die men roem1 dat nemmer fchier en mille,

Die uyt den Poppen-Д” de Sinne-poppa” vifle,

De Roemer daer Natuer haer’ fchatten in verfchonck ,

Daer al dat mondigh was zle1watex‘en uyt dronck,

“Tas cindelick gevelt, en die Orak’len fwegen,

Мet als den Tempel-bouw ter aerden was gelegen;

Wijs’ Атш fagh bedroeft, fchoon’ Telf/èl llond «шeя;

Ahl feide cVeen dus vroeghl en d’ander, ahl das haelll ‘ ‘...

Dus jongh en _Vaderloosl O mijn’ bellorven dichten, i . n _‘

Waer is de.sonne nц die u behoort re lichten? . ‘i'.

Waer is ’t begeerigh oogh dat uwer weten pas z _ ' _

En altijd vierigh volghd’, en altijd gierigh las?

En Ghy, geprefen Stift, en ghy vernaemde Naelden,

En ghy beroemde Pen, die mijn’ gedachten maelden

C 7 BY
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By tijden op den Doeck, by buyen op ’t gelas,

By benrten op 't papier, als ’t ernll en yver war;

Waer is de blijde hand die lievers niet en raeckte

Dan daer van uwer dry yet bleeck , yet blonck, yet blaeckte ?

'l'rooll’loofe Vveefen,hert, waet is de wijfe mond

Die‘t’uwer ‘onderwijs noyt toe, noyt llill en llond?

Waer is. . . De voorder’ klacht wierd fchieliek wederfproken ; ‘

De diepll gefchapen fucht in fijnen traen gebroken

Door een’ bekende Stem; het droellelickilc woord

Soo tijdelick gellopt als minnelick gefmoort. _

Der Prineen Taelman Hooft (die, ’t Nederland ter ceren,

Den Koningen fijn’ fpraeck, den Keiferen doet leeren ,

Roept eenwen nchterwaerts, brenght landen in fijn land,

Sleept Steden in fijn’ Stad, dwinght Seepters in fijn’ hand)

Beweeghde dit gekerm: Stelpt die verloren traenen,

О een’ en ander Maeghd (begon hy te vermaenen)

Vermeefiert uwen rouw, “Иt fchaedt een smciter Чni]t

Soo langh het Schip in Zee noch op een ander rijdt?

De Vader die ghy mifi belett ick U te derven,

Mijn leven zij voor U in plnetfe van íijn llervenl

1n ’s Werelds drooge 'diep , 'en ongebaeckte fnä

Belov’ ick U mijn’ hulp, mijn’ herffenen, mijn’ hand,

De dagen mijner jenghd en onbevleckte nachten, ` 1" ‘

1n denghden toegebracht, En erniiige gedacliten,

1n wetens-gierigheit forghvaldelick befweett, г‘ ‘.’ 

In Tael en wetenfchap geluckelick beileedt,

Beiled’ ick weer voor U; de langh verleden jaeren

Ven ’s Werelds тaктàl af, en foo vee? holle baeren

Als zodert tot op nn атoм zijn `gejnegln, ‘> .  _.

En zijn my niet makem, ick heb im an aoofknaeght, ‘

En all tot trwer‘bact; Foo «rr u` luíl te maeyen', ‘ '1

My lull foo goeden grond vtm ’t mijne te befaeycnrii ' Ь '

Op ’t lluyten vtm een’ Sin inrijmende gedicht ` ` 'J‘

(Hoewel daer in n hand voor niemand niet en fwichr)

Verllae ick ruym mijn deel, en mogelick wat vonden

Uyt mijnen kvkvril by wijlen fullcn menden t

J Wy
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Wy konnen _’t all niet till; de groote Gever geeft

Aen eenen menighmael du yeder niet en heeft

’t Was te gewilden weer om langer aen te prijfen;

Der Maeghden bly gelaet begonde te vertijl'en,I

De droeve Wolek verdween, de Sonne 1`сheгa verhenght,

Struck fchreid’er twee van rouw, ílrack loegh’er dry van vrcnghd.

О meer als echte kuoop geluckelick gebonden.'

О dryhoeck van de Denghd van boven af gefondenl

Volmaeckile Zielenband van 1111’ die Holland fiet,

Wat vruchten wachten wy, wat vruchten van u niet.'

Geluckigh Hn0fiPoeët van all’ die Holland baerde

En Holland baeren fal, Ol onder de vermaerde

Vermaerlle Sophoclill, waer was ’t U mogelijek,

’t En hadde hier geweell, te vinden [т gelijck f

’t En hadde hier geweell, waer was het U te raeden

Dat fwangere vernuft foo mildelick t’ontlaeden1

Gefegent Suller- paer, den An1llelNymphen eer,

Verarmt den Hemel U of fegent hy u meer?

Neen, hy ontondert u , maer wil u niet ontrieven;

Dus moet ghy t’eener tijd ve‘.liel`en en verlieven,

Dus geeft Hy nemende (dat ’s Hcmellijck gerooft)

Hier foo verwaerden kopp, daer foo vermaerden Hanf),

AEN DE

VRYE NEDERLANDEN.

TEN EINDE VAN HET TWAELFIARÍGH BISTAND,

Laeghlle Landen , hooghlle roem

'Van der Landen luyllenbloem;

Strnet van Steden , Stadt van Dorpen

Die den anderen heworpen;

Hooge heckens van den Leenw,

’t Wonder- dier van menig’ eenw;
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Leert n kennen , weeldeweiden,

Leert n felven onderfcheiden

Van u felven, na den tijd

Die ghy‘ waert en die ghy zijtt

Leert uw’ oogen ondervragen

Na de doncker’ dondewdagen,

Na de nachten fonder Maen

Die n over zijn gegaen;

Doe de Sonne-paerden ílickren

En haer ooge fchemerb1ickren

Door de fmokerige wolck ,

Die van midden uyt uw volck’

En haer’ opgefchroeyde wonden

Naer de Sterren werd gefonden,

Die de verre vlngger geeít

Langh te boven was geweellt

Doe de Huysnmn van uw’ velden

In iijn’ Mntfnerden ontgeldden

Dat hy` ’t menfchelick gebod

Van een’ Opperonder God,

Die rijn’ Schepper fcheppen konde ,

_‘ Inde Tafel niet en vonde

Die der Heiligen gewis

Waerheit, VVegh, en Leven ist

Doe het opgeilolde fWieren

Van uw’ droevige Rivieren

Weer’ verfchapen in een’ vloed

_ Van vergoten Borger-bloed,

Hadden í‘y den zilren regen

Van uw’ rraenen niet gekregen ,

Diefe „oстаgh overllolp,

En de dorp'elsover hulpt

Eenigheir traddoor uw’ llraeten,

Die de Roover had verlaeten

Aen de Moll en aen de Muys;

Grouwel 'fat in ’t heiligh Haye,
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En de Priellers leerden fcltolen

Onder hagen, onder holen ,

Met de harpen buytens veil

Aen de Willigen gevellt

Vreemdelingen die het fagen

Konden in ’t voorby gaen vragen,

Waffer emmer in dit fand

Timmer, Tuyn, of Menfchenp1ant?

Teerc Мaget, foo wol wonden ,

Soo verllingert, foo verllonden,

Leeft hy noch in uw gedacht

Die u uyt de rlanwte bracht?

Wel hem in het eenwigh ruilen ,

Wilhem was het die u kuilen,

Wilhem die u uyt het fand

Stennden op fijn’ trouwe hand;

Die u Vaderlick omarmde;

Die uw’ ademen verwarmde,

Diefe , felver afgevoedt ,

Voedde met fijn HertenbIoed.

Met begondt ghy ’t hoofd te Ilijgen,

En de wangen weer te krijgen

Die foo menigh Bueren-Vor1f

Vlammende beloeren dorll.

Maer hoe werd u weer tc moede

Met de nienw-gepluckte roede

Die den Hemel op n lleet,

Doe ghy weder ’t fwarи: kleed,

“feder Wees’ en Wcêuw geworden,

Om de fiecke lenden gordden,

En uw’ Vader, en uw’ Held

Voor uw’ voeten faeght geтelt?

Hemel, fprack in u ’t benouwen,

Is u 't groote werek berouwen,

En ’t geluckigc begin

lllijner Vryheit uyt den fin?

Ben
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Ben ick uyt de dicpt’ gekommen,

En ter halver hooghd’ geklommen

Tegen ’t feller ongevall

Van foo veel te dieper’ vail?

Eenwigh Rechner, zijn ’t Dijn’ rechten

Daer mijn’ Borgeren, Diju’ kuechten,

Spade voor ter Walle Ilaee,

Vroege voor ten trommel gaen ,

End’ en fulllu hunne dagen

Пoуt ontwolcken van de plaegen

Die fy wel verdienen, Heer,

Maer Dijn’ vyendee noch meer!

Suleke waren Zions klachten

Doe de Goddeioofe machten

’t Heiligh Heir en eigen loe

Van den onverwonnen God,

Van de Philillineráiranden

Voor fijn’ poorten quamen vanden

Met het brleffchende gelaer

Van een’ anderhalF Soldaer..

Meer hoe Дaeт Dn op de rocfen

Die Dy met de hooghde trotfen,

Hooge Rots van Ifraëil

Werd hy niet tot kinderfpel

Die de Mannen dede beven?

МОЯ dat harde hert niet fneven

Voor het onverнaelde fcherp

Van een’ teeren ílingevwerp?

Min en faeght ghy niet gedijden

In uw’ ongefienile tijden,

In ’t bedomplle van uw’ brand,

Overblixemd Vaderland.

Die de weeldrighiie geweilen ,

Rijck ren Oo/len, ‚ш ten Wellen,

Buyten u alleen befat,

sP“gueu, van‘ der aerden platt

Over
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Over ’t Renfenpeil gewaffen,

Quam uw’ kleinigheit verbaffen ,

En_uw fwaerfie tegeuweer

Docht hem wegen als een’ veer.

Maer uw’ trouwe Broeder-Borgerl ,

Vaderlicke toeverforgers ,

Hadden noch haer’ hoôp geplant

Op een’ teere Davids hand;

Teer en onbedreven beide,

Soo fy van de memme feheide,

Die Sijn llollende gebeent

Van de Moeder had gefpeent.

Op die kinderlicke voeten

Gingh Hy Golialh ontmoeten; ‘

11`raё1 llond hals en oogh

Hert en handen nner om hoogh.

Lijdt geen’ vreemdelingh te vragen

Nae de voorbaet van de llagen;

Vraegen ’t fpruyten van uw bloed,

Daer ghy Spngnens haer in voedt,

Sendtfe naer de Mooremannen _

Die de Henxllen in fien fpannen

Deer de Sonne-karr ne rent,

Sendtfe nner het Avondt end,

Sendtfe door de Zuyder Enghde,

Achter om de ronde lenghde

Van den gulden VVereldkluyt.

Тot foo ver de Naelde lluyt.

Midden uyt der menfchen monden

Dien de Menfehenbouten monden,

Dien de buyck tot graf- fié dient

Voor.‘ een’ afgellorven vriend,

Sullen hun de hooge mueren

Van Oragnen wedervaeren ,

En het wel beleid geweld

Van foo lleren Leenw te veli

Soo
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Soo verr hebben Hem de fiagen

Van Sijn’ Trommelen gedragen ,

Suo verr heeft de Zee gefehndz

Voor en achter Sijn gaшиты,

500 verr telde men de voncken

Die Sijn’ ys’te vuyllen kloncken

Нyt het Arragonfche llacl,

Op het bloedigh middaglhmael

Daer Hy Spagnen leerde deneken

(Tnrnhont'fal ’t hun doen gedencken)

Dat den Hemel door den llagh

Van een’ llinger al vermagh.

Soo verr fullen fy de baeren

Die het V1aendervlack bewaeren

Ebbelingh vertegen fien,

Om de tegenllaende Lien

Die in onfen Winter fweeten

Tuygende te helpen weten

Hoe Hy daer Sijn’ Vorllenhand

Aen den voor-llagh had verpandr;

Doe hy daer Sijn’ Macher-nmnnen

Tuffchen ’Nienpoorts granwe pannen,

Tuffchen Vyand, ruffchen Zee,

Mannelick wanhopen dé;

Hoe hy ’t Noordernarr verenghde ,

En fijn’ bobbelen verfenghde ,

En fijn’ llranden vloed op vloed,

Dé verllremmelen in bloed;

Bloed den oogen uytgerogen

Die Hem dorllen weder-oogen ,

Daer hy noch de wraeck af trock

Van den ovetjaerden 1пock

Die een Albert moll ontgelden,

Of hy al dry eenwen telden

Zedert Naffan neder lagh

Door een’ Oollentijcker llagh.

Roept
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Roeptfe wederom ten lellen ’

Naer de Vaderlicke veilen,

En de laetlle wonderen _ 

Sullen ’t eeril verdonderent _, _ ’

Toont hun daer de vaile borgen ‘

Van Sijn’ onvervaeckte forgen

In den afgeronnen trots

Van foo menig’ aerden rots,

Daer de Wolven achter fchuylden

Die uw’ Lammeren behuylden ,

En ontgrabbelden uw Vee;

'fot Hy hnn het dubbel wee

Met den woecker gingh betalen ,

En vereerden hare paelen

Met Oragnens vlagge-fwaey,

Die der eenwigh over waсy’t

Daer ghy nu de fnelle klaerheit

Van der Hemels helle Waerheit ,J

Onder ’t vredige gebied

Van de Vryheit fchijnen fiet;

Daer men van de llroye toomen

Die ’t belaechelicke Roomen

Om de vrye Zielen fiaer

Vry en onbenepen gaзt ;

Deer de bofclvgelijcke Reeden

Rondom nw’ gekropte Steden,

Die de Welvaert overllroomt,

Cingelen met fwaк geboomt;

Boomen, die om vruchten vaeren

Na de dubb’le Somer-jaeren,

En bedruypen u te Мyз

Met het all-vermogend’ gruys;

Met de noodelicke fchijven

Daer uw’ Zenuwen af ilijven, .

En uw’ Vyand fonder pijn

Ongewoon te deти; zijn.

Va‘
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Vaderland, ’k verhef` mijn’ wonen ,

’t Schoonile lleet u noch te thoonen ;

Thoout all’ die ’t verhengen magh

War n eeuwigh hengen magh;

Tboont hem weer het ruchtigh „мы:

Van Callilien is gefoncken, _

Нoe die hooge Renfen hooghd

Voor uw’ David heeft gebooght;

Hoe de klingen die haer’ fcheêflen

'.fegenk1ingen vreefen deden

Tegen fijn gefegent lood

Stomp geilooren zijn en dood;

Hoe de vuyilíen (“Нe dreven

Voor de Sijne qu1men beven,

Does’ haer troefe tongh gнeм.

Tot een , Vrede, groote Held,

Vrede, Vrede, vrije Voleken;

Niet en fchaemde te vertolcken,

Daer der kuyen holle bocht

’t Nederighll gehaer toe broche.

Laer dan alle Trom_melí'chriFzen

Door de nauwile kentingh fiften,

En wy willen noch den degh

Doorilaen van een` fwnter "чgh.

'Was oyt weker í'chn_yt de bneren

Van een’ holler Zee ontvaerenl

Sagh haer oyt een’ fulcke macht

Van een’ fnlcke t’o`nderbrschtl

Maer de ruil is omgekomen;

Mannen Burgers., komen ’t fchroomen

Tegens d’ontull in den fin? ,

Moedigh , moedlgh , aen ’r begin ,’

Die het ende Ruwer eeren ,

t’Uwer baeren д hebt fien keeren.`

Siet de Hoofdman van uw" тсм

Saaet u weer voor` uу! et moha.



MENGELINGH. 71

Sluyt de feven trouwe handen

Dic de twee en acht vehnanden,

Sluytfe datter wind noch dagh

Door de klemmen heen en maght

Konnen fy de fwaerite Schatten ,

’s Hcmels Waerheit, t’famen vatten,

En betrouwen haer geweld

Dicfe ваmen heeft gellelt,

Eenwigh winnen, eenwigh blijen ,

Min en kan u niet bedijcn

Laege Landen, buyten roem, '‘

Aller Landen luyllenbloem. ` _

MlSLUCKTB MUYDSCUB REISE, VERMITS HB1’

AFWESEN VAN DEN DROST.

1\"uyder Slot, onthoofde Romp,

Zedert u de glimp ontglomp,

Zedert ghy de llercke iiraelen ч‘

Wellelick (щht van u daelen '

Van het `Sonne-lieke Hoofi

Dat de нercklle Sterren dooft;

Stomme Steen, bedaeghde mueren ,

Hebt ghy van de fuyckebueren ,‘

Van den halven honigh-nacht

Noch een fchemerigh gedacht,

Die ick, minlle van het gilde ,

Binnen uw’ bepaelingh fpilde , `

Doe het Son-rad om fijn a| '

Drymael buyt’1ens t’achter wu;

Delft in uw’ bedolven bogen

Defe weinig’ ade'mtogen

Die mijn half- gebelght gemoed

Onder u betrouwen moett

En foo ras ghy weer ’t gerentel

Sult vernemen van den' Sleutel

Ош
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Daer uw’ Vry en Veiligheit

Onder is te pand geleidt,

Seght Hem die hem in ’t bewint heeft,

Dat hy bet en bet bemint leeft

Van de waerdeloolle Vrund

Die by emmer heeft begunt;

Dat Die fes en foo veel’ weken

Heeft gehongert na fijn fpreken,

Sints hy, defer zijde ’t Nate,

Hollands oever jonghil betrad;

Dat hy dien gefwollen yver

Docht te loffen in een’ Vyver

Van genietens volle vrenghd,

Neer hem d’Amllelandfche Мaghd

(Мer het moeyelicke melcken

Van haer’ opgedroncken kelcken

Moe gepijnight, moe gequelt,)

Vry en vredigh had gelleltt

Dat hy onder dat vertrouwen`

Sonder achterdencks berouwen,

Van het honck geweken is

Daer hy eeril gebleken is;

Deer hy, boven ’t aengeboren

Blinde Vaderlands bekoren,

En dat kinderlick Gewoon,

Aller fehoonheit fchoonlle fстon,

Aller Hagen foetll behagen,

Aller wagens dichtllen wagen,

Aller laenen lieflfe Laen

Waerdeloos heeft laeten llaen;

Graeger nae de zielefpij1`en

Van fijn’ tuchtigh onderwijfen,

Dan bekommert met den toy

Van het onnut Haeghfche moy.

. Doe hy nu fijn’ pijl fagh ílaken

Eer hy Doelwitt kon’ gemaken,
:

‘ Doe
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Doe hy nu fijn affcheit lar

may half ten ancker was,

Dat men hem fijn’ ooren-lellen

Op fijn’ fchonders heeft llen vellen ,

Even als de Droomer placht

Die fijn llaeperigh gedacht

Met de fwarte nachtpineeelen

Heeft Paleifen , heeft Juweelen ,

Heeft een onvettelbaer geld

Opgefchildert , opgetelt ;

Tot hy endelick, de kuoopen

Van fijn’ mijmeringh ontkropen

Door de „мыr van fijn ongh,

Vindt fieн van dat blijde hoogh

In de droeífelicklle dallen

Van vergille vrenghd gevallen,

Ongeluckigh des alleen

Dat hy koн; gelackigh fcheen.

Granw gebouw, vereenwde Wallen,

Soo en moet ghy nemmer vallen,

Soo en moet ghy nemmer fien

Die Oragnen tegen dien’;

Kluyllert. defe klamme klachten

Tot ghy wederom uw’ Nachten

Dagen ГМt geworden fien;

Mogelick of ’t kon gefchien

Dat fy onder uyt uw’ kelder

Donderliek, foo holl als helder ,

Voor het voorhooñ mochten Оeen

Dat uw HoofiHeer heeft вeнeц;

Mog’lick_of 1’ uyt fijn bewegen

Yet medoogentlicks verkregen;

Mog’lick of s’ hem feggen de’en.

„ Onverdiende blanwe fcheen,

„ ’k Ben onfchuldigh aen uw’ buylen;

„ En dat huylen en dat pruylen,

nwo. ll. D
a1 En
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,, En dar Hagelick beklagh,

„ Sal ick noch een’ witter degh

„ Met een henchelick onthalen,

„ Aehreriiell en all, betaelen.“

sijn’ Auï.woonn.

hv/’egl1 ghy, die wor /feujîzlingm

Ilondt het wonder/icke zingen,

En geen’ dichten toeverrrouwt,

Dat fj ooren maken ’t womit,

Oorm maken harde klippen.

Икс}c hoord’ ick, (dat ’t meer) de lippen,

Van gewnnnt , die , ßeilm Лee”,

Kalle" nac ger(/'mdc rein.

Dien/‘chen woorden hoord’ ick wecken

Вaши” nae, van lajen danken;

Kalck oock en gebacke Нa]

Soo langtmght щ)?’ als de /nj.

Bergh en daelen /ladígh _/buwm

Smurren, konden jj; zmtlmuwen

Hun gehuorde les, /iw рaey,

Als eea Spreeuw nf? Papegviey.

Hy ‘die ’t Ilfoye mall foo klufiigl1

Loofì/e, wndt’L’r jдо уernufiigk

Daл‘ hnn’ les onthielderi laugh

Drie maet /lagen van een’ jizngh.

Vallhaк meen ick. ’t Was tm raf’le,

Al1 hy Golf/ů'n’ Brnydt onr1'r4_'/216,

En het huwlick maeckte klaor,

Tujfihen Oçzan en haer.

'I`ronwejífne reden Лифeut

Soo weer hy ’r hun in re /iherpm.

’t Komt niet /faegh by leerlirrghr gee'/f,

залитI ir de meejfer ’t mesß.

Маr’
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Мae’ wie dacht, dat hy /ijn klagen

Saud’ doen hangen, veertien iingen,

den die groote grove' romp,

.Dien’er menig-/1 jchouwt wor ‚тир?

¿Ien dien /lapel ruw van moppen,

Dien de baren :Paoren /loppen,

Buren van het Zuyder zom',

Dat daer op Лn fpijt uyt/iìouwt.

Meer, nochtans, als fhalvsr wege,

Van ’t on/iehlmer Во1 gelcge’

М1 /1jn toppen averecht ,

Hoord ick roepen over Vecht.

lleftelicken wor het идeeue»

En het _/lemen van le Дeeuи;

Tegen1 windt en tegen1 „тоm ,

My te moet aen Diemer zoom.

Daer vorhnelden /5» van Vallhart

Woordje1 zoeter nl1 de Ba/fart,

Zotter al1 de nieuwe mo/i,

Dien de Duyn te Dordrecht /o/f.

Daer verhaelzien Д’ ßjn dennen,

En Д” kermen en /ijn kreunen,

Met een opge/feken klock ,

Нaш)’ erren/f , of? heel jock;

Om dal , eer j1jn „gÍ“ de fchooten

Streeck , het fizgh [дn /feeven домeu,

.En мы]! varen over дny’,

Groetende, van verr, den мnр‘,

Пaс’ de шт’ ongednldm

Hollands Overheer onrhuldent

En hoe Жил bi/_'/fre ramp

Ovemiu mi/'n af- znïn quam?.

Vañhart, weer ghy met uw’ Летиeu,

Soo te ßreelen, [до м kemmen

Есnи: /ŕcenhoop wild en woe/f,

Tnt ß ’t hebben overnoe/i

D : ‘ Met
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Мet uw’ Hag/:ja1 uy1 te Миши“?

Wm ghy met uw’ .Гляgи t’ontw1`ld’reu

Stem, die /}aeg'/¿ met hun gerne;

шaeи’ eu windt den kop maeck1 kroer?

Lichtli/'ck _дna‘I ghjy dan de zinnen

Van de Zuyder Meereminnen

Legge” ’t та’ fno na, met moy

Singen , dan’ nl ’t wm’ van ’t Goy ,

Op dein, om uw’ woordje1 Luyten

Het bekoorbaer oor te /luytent

.dlr die drogh wl kanequaedtt

Eernjds leefde met‘/ij'n ‘плeн.

Ick уeдeck“1 op uw vloyen,

Voel de 'vreejë wor wrleyen

Stam in m1/nen boefem jfil.

Uwe keel heb al haer’ wil.

Meer is ’t rein dat íс}r [Ы moeten

Tegen1 uwe belghjiicht, boeten

Breucken, die der Noodlors nudt

Oft het reudrloo1 Luck began.

’k Wa1 wrzeilt aen Cirre1 haven,

Die, met haer vergifre gaven,

Bey bedaeghtheid ende jeughd,

шт‘î in een 'verken1 rrnzghd,

Tuyf/Ulon, 1:emen , /lempen, Дaeи”

I1 het oarlagh dae’. Dт ширe”

Irk en leerde r’ geeт’ hyd

Voeren . En in jтakrn ffnïdt

Had ick #oyt oft hart of hande/i.

Ber m¢_'/`n’ voren watertandm _

Iva de [сaйтy wm een

Kort ontbijten uwer reên,

Al1 "ne, wat men op kan fetten

I” een’ 111'tIylofi, in bzmcketrcn

Bruylojir jfaerren, die jim wel

M’"i€/1’ me/im uyt /ijn wl.
/

Illaer
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1lLur wat is ‘r? des lí‘/ereld: winden

гад in geene” j.`/:ck te binden.

Beter , /înnu;/'e11 loppen aen,

Елe’ [y drive”, als vergaen.

Иди"1 g/zy my in nids 1'er/îrheenen,

Valle Оm‘, isk imd daer [tотen

Daer gliy leide, loop geweud.t.

`En ir Р1 dat ick hier entrent,

U een reis magii /im gere/fm

Dan Д! ’t die goed’ :wendt we/ën,

Вaef‘ uw /2nrgl1 wm heej? gerept.

Q11dern1ff`che” veel daмой’ hebt.

Omaibus idem.

Op ’tH. te Mnydm. с191Эс xxxtt1

WBDERANTWO0RD‘

IAE, danck hebt, beleefde Moppen,

bie my uw’ bepuynde kropp, en

Niettemin befpraeckt gelleent

Soo gewilligh hebt geleent;

Trouwer tuygen van mijn’ weeningh ,

Trouwer Tolken van mijn’ meeningh

Dan het klapperachtigh ried

Dat den Koningh Ezel hiet.

Meer vergeeft my, klare klinckaert,

Mijn vertrouwen op uw’ 'klinck-aerd

Was geen toegedochte klanck,

Maer een toegedichte fanck;

Recht geщck de minnaers plegen

In de wilderniss verlegen

Om een’ oogh, en om een o0г,

Om een tuygende gehoor,

Struycken, ongezielde lijven ,

Ziel en adem in te lijven,

D з Om
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0m de Wanhoop van de min ‘

Yet te fcheppen van verfin.

Sie ick nu mijn enckel jocken

In een dubbel ernll betrocken ,

Sie ick leven ’t gen’ ick docht,

Amyl of het leven mocht;

Soo wel eer de Grieckfche Luyten

Van de marmer*-hacker lluytten

Die de Vrijller van fijn fné

’t Leven in foogh met fijn’ bé?

Welkom dan, en welkom, klinckers;

Welkom luyller- leepc linckers ,

Welkpm welbelefen tras,

Welkom rijcke letterkas;

_;‘’k Will van nu af niet meer dagen

Die uw‘ dagen moet doen daegen

Met het llijgen van fijn’ Son

Die ick onlanghs onder von;

’k Houw my ruym en vol te vreden

Merten romp der holle lleden

Die de fchaduw van uw’ Heer

Somtijds met haer’ volheit eer’.

Hebben u mijn’ krancke kuepen

’t Leven uyt de borll genepen ,

Вaш’t ghy door den llanwen galm

Van mijn’ klachten, over ’t kalm

Van de vlacke Zuyder-Ebbe,

Daer ick meer befien en hebbe,

Doe ick van te voren las

Dat mijn’ reis verloren was :,

Wat en kan ick niet begrijpen

Van het krachtige bekuijpen

Van fijn’ dagelickfche fiem;

Hoe haer krakende gehem

Dooi‘ uw’ laegen heen moet hooren;

WM Ehy tongen, wat ghy ooren ,

War
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“Мt ghy ramm’len1 in ’t gebeent

Van hem leert en van hem leent;

“Иt hy uw’ vermntwde fchoncken

Leer en leerfaemheits gefçhoncken,

V\'at hy letters monde-voll

Heeft vergeten in uw holll _

’k Weet het, шeи , ick weet het ileenen;

Dat ghy leent dat kont ghy leenen,

En foo veel ,фy berght en draeght `

Veilen die ’t u verght en vraeght;

’k Sal ’t u vrnegen , ’k fnl ’t u vergen ,

’k Sul uw’ weerklanck komen tergen,

’k Sal als in een’ Bijcn fuyck

Komen fmodd’tea in het puyck

Van de Goyfchc Honigh1‘neden,

’k Salder mijn’ begeert’ in bneden ,

En mijn fnaeken in verfiaen,

Sonder feggen op het gaen

Dan, „ danck hebt, beleefde moppen

„ Die my uw’ bepuynde kropp en

„ Niettemin befpraeckt gelleent

,, 500 gewilligh hebt geleent.”

DOOR s. VANDER BURG“

_Prnizck der 'wenfchelicker menfclzen ,

Soo op menfchelicke ‘wen/‘chen

ln den Hemel werdt geacht,

Illeerder heil en meerder _/ègen

fil1 о)‘1 meItfe/1 hier heeft gekregen

Bid ick datje van my wacht.

Vallhart , jilo het mocht gel/euren

Dzzt mijn п)»: n quam te Лeнe)’,

Soo verfbeck ick wat gedult t

„д: en form' geen ri/'mer 'wefen

.415 men ’t uw ee”1 heeft gele/im?

D 4 _Denckt
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Dender „ het is mijn eigen ДМ”. "

nam’ niet meer in uw dichten

Al1 dat nu de DÎ€iiîH'J__/ÌÍEÌite‘fl,

’k Had dit r¢_/men niet bejfaen,

‘k Had înij1î шye/: wel flmys gebouwen.

’t Moet nu wort al fim ’r my rouwen.

Ráimpje1 loopt, ick laы]; gaen,’

Gaet dien Haegh/¿hen Dichter vinden

Die dar raak van dichte Linden

Инн‘ het dorтя heef? bevrg/dt,

En door kracht van fijn goйсhten

Weet de /irengheit te doen „ниш;

Van de flmfi ÏVinter-tijtl.

Сaet, ic/ moet hier noch wat beiden

In het /errerrçïcke Leiden,

Kort1 noth leid/fer van mijn jeughd t

Laer.’ daer nu niet valt te kúifken,

Al1 de flraet befaeyt met lĳeken

En de lujden jдяди vreughd.

Maer.' wat /2‘1 de ШК weer /ŕheelen

Al1 ick weer _/àl mogen derien

Vun het goddelick gaтyI,

Dat met fmekelicke tomen,

Dieder in /1jn vinger1 woonen,

My den HemelДМer ont//uwt.

Als dat zielverwerend trec/ren

Un/e klijrljchap op fizl wecken ,

In die dommelende _/'prank ,

O/rgepromrkt met gnldo woorden ,

’t Leven geef? neu doode kovnien,

Dat het rotfen _/Ehier vermneck’.

Dan Л‘! alle1 zijn vergeten.

Wie /bu dan van droeflzeiî weren?

Alle [Иgeu zijn ten euа1,

Even aĳinen /iet verdwijnen

Nevel wor /’et So1me/Pi/ljf1m ,

En
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En de Мnte’ wor de Lent.

.Maer indienje wel moag/zt т”

Vallhart, Лaт’ on1 eer 'yerblq'/en,

Soo шт?‘ nм maer te leen

Met (*) dat 'wonder genńeh „мы.

Dat Lycoor’ gaffulcken /1/'0oßen

Darf: fe/fs een reaшn fcheen.

Ey vergunt от‘ dit vermaken.

K’m mа)‘ wenfch den Hemel raken.

Werdt u wur van my gegunr,

Onck wm Brojìerhuylìm wegen ,

Мeнт!“ heil en meerder fegen

Al1 gм felver 'wen_/`cl1en шт1.

ANTWOORD.

Dohmen daner, beleefde Menfchen,

Voor uw’ dobbel foete wenfcben ,

Menfchen die ick dobbel acht.

Om het dobbel deel van fegen

Dat ghy van Hem hebt gekregen

Daer men ’t al van hoôpt en wacht,

Mocht my dagelicks gebenren

d'l‘.`ere van foo foeten llenren ,

’k Droegh uw af-zijn met geduld.

Meer, О kort- geluckigh wefen,

’k Heb u fchielickheit gelefen

In ’t betalen van mijn’ fchuld.

Konnen dan mijn’ doove Dichten

Sulcken klinckaerts helpen lliehten

’k “Чll het menigh mael bellaen ;

Half gehackelt , half gebouwen ,

Нyt den ru;`gen, uyt den rouwen

Sullen fy van ’t aenbeeldgaen..

Mocht

(’) Soo wil hy noemen een Madrigal van mi/'u matr/l»j'e/, М‘

ginnemie, Donò Lioori à Bntto.

Ds
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Mocht ick maer de ooghjens vinden ,

Ronde Rapenburger Linden,

Die u Bnerigh Borger vrijdt;

Ohl wat fonden mijn’ Gedichten

All de Dichrery doen мамeu

Van mijn’ lacllen winter tijd.'

Nn benijd’ ick u íijn beiden ,

Letter-moer, papierigh Leiden,

Nu mifgnn ick u Щn’ jenghd,

Die hem weer te honden kijcken

Door het laken van uw’ Lijcken

Naer de Leidllerr van fijn’ 1пengы.

Kijcker, fpaert uw’ oogen-fchelen;

Om den vrienden met te deelen

Die haer wekelick geluyz

En' nu onvergnerde toonen

Van den anderen fiсn woonen

Тot ghy d’uwe weer ontiluytt.

Kennen u de tamme trecken

Van mijn’ darmen- nijpers wecken

Doorgedommele door mijn’ fpraeck;

Honde, hier zijn de Roofewoorden

Die ick op mijn’ voofe kobrden

Heb gewijdt tot uw vermaeck.

Als ghy defe wilt vergeten,

Komt’er hier weer nienwe weten,

Mijn getramp en neemt geen end. _

Komt dan haeil, ghy mocht verdwijnen

Door‘ het al te iladigh fchijnen

Van die Sonne van uw’ Lent,

’k Magh ’t medoogentlick wel lijden `

Dnc mijn’ vrienden iich verblijden,

Dan ick geeffe maer te leen;

En ', inet oorlof, Leidfche Roosjen,

Uw’ Lycorelicke bloosjen

Springhr te langh voor onfe fcheen._

En
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En ghy, droncken in ’t vermaecken,

Die fo_o tney van daer hout rnecken,

Schad’ en wordt u niet gngnм,

Hoort van veler vrienden wegen,

Komt ontfanght der vrienden fegen,

Мaeг komt dobbel foo ghy kunt.

Asn Jorrnouw

TESSELSCHADE VISSCHERS,

Nt'enwgetrou'wde; _

yoox.

Teere leerlingh van de Trouw;

Onlancks Mneghd, en onытl“ Vrouw,

'Ä`e!`i`2lfchade, die uw’ gade

Hebt gevonden, niet te (pade,

Hebt verbonden, niet te vroegh,

Van de wonden die hy Мoщh;

Heeft u noch in ’t nienwe leven

d'onde vriendfchap niet begeven ,

Huyll ghy noch in uw gedacht,

Die die huy‘ingh, als gepacht,

In uw’ vriend’lickheit befaten ,

Doe ghv, eenigh by der llrnten ,

Eenigh t’huys, en _om uw bedd

Met de eanigheit befett,

Spotte met de Jongens toortfen,

Die u doch met iijner koortfen

Onafbiddelicken brand

t’Uwer benrten heeft vermant I

Zijt ghy noch bedenckens machtigh

Нoc de Herren, heer en jachtigh'

Na de beeck te koelen gnen

Die de min ten doele llaei’?

D а Lccnt
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Leent my dry der mover- woorden

Die foo menigh oor bekoorden ,

Dry aen ’t fchoone LanrenHoofi

Dat het mijne van my rooft;

Daer ick ’t een en ’t ander baecken

On-voorfiens heb derven naeclien,

Of het vyer dat blaecken moll

Blaecken fonder branden koíi.

Seght haer. Wie? Ohl vraeghr nier verdert

Seght haer, hoe een Haeghfche Herder,

Hoe een overrompelt kuecht

Min op ’t. minnen afgerecht

Dan Щn’ lammeren op ’t vliegen,

Vry en vredigh van der wiegen,

Onbewogen voor de vonck

Van_foo menig’ Minne-lonck ,

Loncken die hy fagh haer’ punte»

Op Щn’ wederliefdc munten

En belodderen de fijn’

Om van hun belonckt te zijn,

в„daнck de бerer fchichren

Van haer’ ongemeene lichten

Heeft onmogelick geílen

d’OnverwonnEn borll te bi`ent

Daer iijn’ herffenen af dav’ten ,

Even als de langhlle kитыn,

Of de Helmen om den Haegh

In een` dichte Noordehvlaegh;

Daer hem nn Щn’ korte nachten

Swart’ hiilorien van ldachten,`

En fijn’ dagen fonder fchijn

Nachts-gelijck geworden zijn;

Daer hem nu de wгущe wallen

Аra den дым nauw om vallen ,

En de ruymile kaden fchaers,

En de brnggen voll gevaer1;
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Soo beduyz’len hem de roocken

Die den Hertenbrand ontfmoocken

Soo en zijn fijn’ oogen fchier,

Soo en ilen fy niet als viert

Soo en kan hy niet bepeifen ,

(Schoon ten ende van fijn reifen ,

Schoon by Zuyden ’t Zuyder Meer

Met den voorllen voet op ’t veer,)

Wie hem van het Y gefcheiden ,

Overtooverr heeft tor Leiden;

En de Schipper die hem bracht

Staet en bedelt om Щn’ vracht.

Veerman , feght hy, weell te vreden,

Loon voor arbeid Ilaer in reden ,

Maer de reden maeckt geen’ fchuld,

Voor den arbeid is vervultt

Schaemre weigert u te wenfchen

Heele vracht van halve menfchen

En de Menfche dien gy fier ,

Ben ick half, en daerom niett‘

Gaet de beíle weerhclfr foecken

Daн‘ haer ’t lieifelick bevloecken

Van den foetllen nederllagh

Die oyt oogh in oogen fagh

Нyt de borll heeft heeren fcheiden;

Herte, feght, komt voort, na Leiden ,

’t Gelt my noch een’ halve vracht,

'I Gelt hem ’t leven die u wacht.

Schaedrgen, feght ghy dar ick тиme1?

Dat vergeeft men aen een’ Rijmer;

Kont ghy ’t met een fuer-beílen

Aen een’ Minnaer oock verbi’en?

Voeghr, het Rijmen, en het Minnen,

En mijn’ ongebaerde finnen,

En mijn onbejaerd gemoet,

En mijn onbedaerde bloe_d,.

D 7
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En mijn’ onervacren oogen;

Dnnсkt n dat by min medoogen

Kan verdienen dan verwijt

Die alleen van allen lijdt?

Maer bedenekr’er by, Vriendinne,

“Mer toe quam ’t u in den llnne

d’Onbedachr’ onnoofelheit ,

Van mijn’ tegeuwoordigheic

Uyt de veile ruil te haelen ,

Daer ghv fuicke , fulcke firaelen

Om uw’ houwelickfen troon

t’Uwen luyiler bade ontboôn ?

Uw’ beleefrheit doet my ílarven ;

d’Eerlle ileen van mijn bederven

Heeft uw’ gnniiigheit geplant.

Vyand-vrlendelicke hand ,

Hebr ghy <l’eeriie denr ontiloten

Om mijn’ broofe borll te blooten;

Hebt ghy d’eerile Bijl geilelt

Die mijn’ vryheit heeft geтlt;

Laet u d’eerile forge мllen,

d‘Eerlle piaeiler toe te ruilen

Over d’eerile Minne kueep

Die my eerll tot uwent neep.

Ohl of oock die honger’ ilraelen

Tot medoogen wilden duelen ,

En de voedller van mijn’ pijn

Mijn’ geneeíler konde zijnl

Seghe haer, foete voorfpraeek , feght haer,

Soo Sy nijdigh onderrecht waer,

Werens-wil1igh wie fiсh llout

Soo veel dervens heeft betrouwt;

’t Iffer een, feght, van de jaeren

Die, geburen van ’t bedaeren ,

En de ilatelicke vrenghd ,

Paelen aen de tweede jenghdt

’t Wel
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’t Welgevall van fchoone leden

Schreef hem niemand toe met redent

Aen het bruynen van fijn’ huyt

Kijckt de Haeghfe Herder uyt;

Maer hy dunckt fich feн‘s te blofen

Als de morgenilondfche roofen ,

Zedert hy den wederllagh

Van haer oogh in ’t fijne íhght ’

Soo verlicht der Sonnen luyller

Aller wegen alle duyller,

Soo is heel den Hemel fchoon

Om het byzijn van de Goôn.

Over-wight van guшe fchijven ,

Die ’t rer Wereld al bedrijven ,

Meer als noodelicke Munt,

Heeft fijn’ iierr hem niet vergunt;

Weinlgh maeyen , weinigh ploegen ,

Klein belltt in groot genoegen ,

En dar middelmaetigh veel ‘

Zijn gevallen tot fijn deel;

Maer fijn’ nienwe Min -gedachten

Heele dagen , halve nachten ,

Zijn fijn’ fchatten in ’t gemoed

Daer hy Rijck af heeren moet.

Voorraed van gegeten lett’ten,

Om geleerde r’ overfchett’ren,

Schuylt’er weinigh in fijn hoofd;

Waer het even wel geklooft

’t Waer vol letteren te vinden,

Letteren die herten binden,

Maer mer hope van gena ,

Soete lerr’ten M. V. K.

Sterrelloeken aen te llellen ,

Om de Fackelen re rellen,

Om de keerffen ga te llaen

Die het Hemel-holl begaen,
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Zjjn èeíifte wetenfchappen

Die fijn’ herffenen ontfnappen,

En de geeílen van íijn oogh

Weigeren haer vier foo hoogh;

Maer twee helderer Planeten

Zijn de doelen van fijn weten,

En de llerren die hy fchiet;

Hooger’ Hemel kent hy niet.

Sremmedlreelingh , fnarenkrabb’lingh ,

ls een’ lwnlleliclee brablflingh

Die Щn’ handen en fijn’ keel

Niet en kennen als ten deel;

Mner, al iiinckt het eigen roemen‘,

Lanra, kan fijn’ keel niet noemen

Of fy llaeter af en trilt

Als een Eicken rljs in ’t wild;

Snneren kan iiin’ hand niet raecken

Die wat Lanras-achtigh kraecken

Of fijn’ vingers gaender al'

Als een viervoet naer een’ draf;

Daer dan hand en keel vergaeren,

Lanra feggen al de fnaeren;

Lanra kort en Lanra langh

Zijn de Noten van fijn’ fangh.

Verr en verfch- geraepte Rijmen

Regeldicht aen een te lijmen,

Hoogen fweven als ’t geberght

ls fijn pen te veel geverght;

Kruypen kan hy, geen en fpringen ,‘

En gelijcks der aerde fingen;

’t Water dat de Rijmers maeckt.

Heeft fijn’ lippen noyt geraeckt;

Meer de welgevoeghde giften

Die den Hemel door de fiften

En het kenrlick onderfcheid‘

Van een' milde gierigheit ,

_Over
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Over haer’ beminde kuyven

Nederwaerts heeft laten ituyven ,

Kittelen fijn’ aendacht nanw;

’t Vliegen wordt hem wel foo gauw

Als de beЦ-gewieсшдe vliegers

( Dat ’s Poëtelickfie liegen),

En fijn afgevlogen Dicht

Rijll hem felver uyt ’t geficht.

Seght haer flan, hy heeft den fegen

Van de fchoonheit niet gekregen,

Noch de geeilelicke gonfi

Van gefogen Letter-konll;

Sterren kan hy niet beroemen

Van de feven een’ te noemen .,.

Op de Noten is hy fchorr,

Op de Snaren vinger-dort;

Rijmens is hy onervaeren

Als de Ploeger in de baeren,

Als de Zeeman in de Terw,

Als de blinden in de verwt

Eveuwel ’t bevalligh wefen,

’t Rijck, het ruymgelettert wefen,

’t Spelen dat by geen en Шckt,

’t Singen dat maer ’t uwe wijckt,

’t Rijmen dat hy feн' kan achten,

Hondt hy all’ van uwe krachten,

Kont ghy ’t fchepfel van uw’ iin

Min vereeren als uw’ Min? — I'

Schijnt fy na de Min te hooren, ,

Vatfe Valier by die ooren ,

Seghe haer dan als /Ilard fei’,

Doe fijn krachtiger gevlei

Perlle door de koele korilen

Vnn uw’ overvrofen borllen,

En uw Yslijck’ ongena

Dede doyen in een Ja.

Defc
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Defe zijn de fcherplle pijlen

Die wy t’ fшen konnen vijlen;

Soo haer dan de tegeniland

'Van een herder Hert vermant;

Teffelfeha, hoe fai ick ’t herden P

Ghy, vergeeffehe Tolck te werden,

En, oh armen, inkl en ick,

Proye van mijn’ eigen ilrick’l

Sullen niet mijn’ eigen fchachten

Mot den woeckerloon van krachten

Keeren op her broofe bloot

Van de fchatter :liefe fchoot?

Ohl ick fpel het langh te voren ,

Lieve Tolck, ick fal ’t befmooren;

’k Heb geen’ Lanwer om de muß

Tegen fulcken bli1em-bluts.

Wil ’s haer dan in bloed vermaecken?

]a fy; ’k fie de dood genaecken;

Neen (y; ’t Is geen’ Maeghden denghd;

]a fy; ’t ls onnoofel’ vrenghd;

Neen (y; ’t Mocht haer namaels rouwen;

Ja Iy; Droefheit kan verkouwen;

Neen fy; ’k heb het niet verdient;

Ja (y; om een’ liever’ vriend,

Oeyl daer waggelr mijn vermoeyen;

Teffelfcha, om tijd re ipoeyen;

Korte moeyt voor langh bedier,

Vtaeght haer, of fy wil, of niet? '

$LO|l"REGEL VAN DE ANTWOORD VAN DEN DROST

HOOFT OP HET VO0RGAENDz

Soetjes, toefwat , nosh em woordje/1

Ick u шт moet in ’r oorrjen,

Dan
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Dat m4'/'n hoofje1 rammelrad

Schoontjex, fchier, vergeten haв’;

Spreeck je ’t Meisje Нaш!1 wm ‘мereя,

Paß wor al haer te verklaereu,

Хиerdor dan ghy ’t my bediedt,

Vnsrnmrr oft ghy ’t meent oft niet.

BOSS-DICHT.

Еcho , leden - loofe Geell ,

‘Dien foo menigh Minnaer vreell,

Om de waerheit niet te hooren

Die hem ’t hert breeckt door fijn’ oorcn.

Kreet ghy niet om Thisbes dood

En haer’ lieven Min -genoot 7 NOM.

Herde hoer, kom: ghy verachten

Soo medoogemlicke klachten? ’k Lachlen.

Kont ghy laechen, vinnigh vel,

Om een ander mans gequel? WeL

Die de Min veracht die llaetfe,

Quellingh vindt nl om haer pиetfe. Laet fe.

Was dan Pyrams llerven foet

In Щn‘ Thisbes arm en bloed? Armen bloedl

Daer mé komt n, kan ick hooren,

Weder d’ onde Min te voren. Min te voren.

Doe Narciss uw’ hand ontwoey,

Hoe was doen uw hert te moey? Oeyl’‘

Waer, waerom, war heenen quam hy, .‘

Щeтka wegh van llerven nam hy? .Amgl

Doet u nu de fmaнс weer _ ь

Van fijn fchoon gышte feer? Al te (eer.

Emmers uyt fijn hard medoogen

Quam fomtijds een (oen gevlogen ‘г Logen.

Wild’ hy nemmer nader cre’en ,

Quamt ghy nemmermeer aen een? Neen.

Wall
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n

Winer den in bofch en velden

Altijd een die hem verfelden? Selden_

Soo gcbenrfle’t, als ich fegh, '

Altemet wat by den wegh. ‘‘vechl

Altijd leidt de waerheit achter, `

Of de vleyery verfacht’er. Sachterl

Wal fijn hert ‘foo dick verloodt , _

Quam hy nemmer ongenoodt ? Noot.

lffer van hem niet gebleven

Soo veel als hy was in ’t leven? Even.

Vergelijckt ghy dan een’ kuecht

By een’ bloem in ’t veld gerecht г Recht.

Wat is dan de fchoonheits waerde

Of 5’ nl fchoonheit noyt en paerde? Aerde.

En wat wint hy diefe vindt,

En wat vindt hy dlefe wint? Wind.

Sletme’t veel’ nner Blommen loopen ‘

En na wind en aerde hopen ? Hoopen.

Waert ghy niet van ’t Мvз fogh

Droncken doe; of zijt ghy ’t noch? Ochl

Hoe ontwaeckt ghy dus vroegh ’s mergens,

Of verwacht ghy yet van ergensll Nergens.

Of bemint ghy onverfpiedt

’t Eerllc dat ghy hoort of fiet? Yet.

Of de Satirs nu eens quamen ‘

En 11 in haer’ koren namen ?

Sult ghy eenwigh ’t minne -lied

Singen, en verlaten niet?

Sondt gny’t voor n daeghs geneeren

Amen l

Laet , en niet.

Meer dan ’t half dozijn begeeren т Geeren.

Hondt; ghy eigen  fchande - bell ,

Kondt ghy fwijgen, al waer wel. Vner wel.

`m.IJcH1‘.
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’t [nдen een’ belullen Geeí!

( Utrecht is Щn t’ huys geweeíl)

Malle menfchen te vermaken

En met fchande wijs te maken t

Daer toe veinfden hy ’t bedrijf

Van de Maeghden vijf en vijf,

Dje’t de vijf mallooten waren,

In verthooningh te verklaren,

Кaer hy ’t in de letter vond

Van ’t Genadiger Verbond.

Stijlen deed’ hy weinig’ lleпen ,

En daer berderen op vellen

Toegefpijckert , toegehaeckt ,

En ’t iiellagie was gemaecktt

Maeг de ruymte vry benepen ,

уry ondienllelick begrepen,

Daer iich niemand aen en llier

Oft fijn hoofd om achter liet.

Venllers, luyven , daken, denren

Dreighden onder ’t pack te fchentea

Van het opgedrongen volck;

Onder dreev het als een’ Woick,

Die de witte Vvinterbuyen

Uyt den Noorden jaeght in ’t Zuyent

Die daer niet te fien en was

Hiet men doot of min te pas.

Maeghden boven alle vrouwen

’Warender niet uyt te houwen,

Maeghden fagh men waer men llond,

Of bedriegh ick mijnen mond?

Mciskens faglunen waermen heen fagh;

Mog’lick ofmer een’ van tween fagh,

Mog’liclt oífer thien gevraeght

Hadd’
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HatiIi’ gefsvoren, wy fijn Maeghd.

Van den Middagh tot den Duyller .

(Kleine dingen krijgen luyller ‘

Van der keerffen kleine vlam)

Sat men eer men yet vernamt

Somtijds roerde’t yet van binnen,

En men riep ’er, Sy beginnent

Sei den eenen door een’ fpleet,

Wacht, de thiende wordt gekleedt;

And’te fwoeren door de klampen,

’t Sal hem gelden, ’k fie de lampen;

Dien het wachten viel te bangh

Vond vermaken in ’t verlangh.

Na verlangen en verwachten ,

Na veel’ onverdulde klachten ,

Komt de Baes voor uyt getre’en

Met de Roll van defe шen;

Vrienden minll, en meeil Vriendinnen ,

Die ons geerne faegbt beginnen

Dat сyt niemand en begoïl

Daer fijn volck niet llaen en koll; ‘

Wilt gy fien thlen Maeghden hammen

DaeÎ‘ geen’ vijf en konnen wand’len 1

Lieve fier eens rondom my,

Hier en is geen’ plaets voor dry?

’k Sie u ’t onverlland bekennen,

En befchuldigen uw rennen

Op den roep van nienwigheit

Sonder fchaduw’ van befcheidì

Maet een’ ander’ hoor ick klagen

En tot aller onfchald vraegen

Waerom hebt ghy, die ons laeckt.

Niet een’ ruymer plaets gemaeckt?

’t Is niet qualick opgenomen

Al en is ’t ‘niet over-pluys;

Want de misllagh uytgenomen

Van ‘
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Van het onbequaem raduys,

All’ de dwaefe zijn gekomen,

En de wijfe blijven thuys.

IOEREN-TAEL.

AEN new vninnznn vnu Mezzen.

R oomfch gefpan, Veneetfche herders,

Tweede' vrijller van ons’ Herders,

`Haeghfdte maeckfel, Franfche kropp,

Franí`che llellingh , Haeghfche kopp,

Haegnfch - Veneetfche  Franfche fpanen ,

Luyt, geruyge van mijn’ tranen,

Luyr, getuyge van mijn’ vrenghd,

Van mijn’ onbevleckte Jenghd;

Luyt , toekomende verblijden

(Emmers wil ’t den Hemel lijden)

Van'mijn’ dorren onderdom;

Luyt, mijn’ llille Treves-trom;

Luyt , mijn’ Fluyt , mijn’ doove Trompen ;

Luyt, mijn’ Feell, mijn' druyvendompen;

Luyt , mijn henfch onnoofel lpe} ,

Mijn vermaeckelick gequell:i

Luyt, mijn’ voorlîpraeek by de Meisjes ,

Die wel fes, wel feven reisjes

Seven kuechjes wel-gepaert,

Om een boompjen hebt vergaerr;

Luyt, mijn ilentel roue kamers

Daer men fonder gonden hamers

Selden in geraeckt of niet;

Deer men ’t Volckjen niet en llet

Dan gedoken in den doncker,

Dacr het Manne-volck heet Joncker,

Deer de Vrijiler _Ioífer heet,

Deer men altijd fuycker eet;

Deer
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Daer de denren en de mueren

Met lluweele lange lueren

Zijn behangen en bedeckt,

Daer men mette Boeren geckt,

Daer het altijd is vol reneken

Recht als in een’ kermis-kencken,

Daer de le’ten  wanten duym

Steeckt vol mиkes en parfuym,

Daer de mantels en de kragen

Soo veel’ vreemde klenren dragen

_ Dat het in een menfch fijn oogh

Flickert als een Regenboogh .,

Daer men heele winter-nachten

Met het bloote hoofd moet wachten ,

Om een handjen vol geтn’,

Op een’ Hertogh of een’ Prinst

Luyt, mijn eerlle wegh -bereid.er

Totten grooten Menfchenweider

Weil by Noorden ’t Noorder Meer

(Japick, danckt my, hiet den Heet)

Die fijn’ hoo|zhgeleerde ooren

Om den Herder- tramp te hooren

Die ghy hem te wille iloeght,

Goedertieren heeft gevoeght.

Luyt, by Luyten vergeleken

Die voor Luyten noyt en weken,

Luyt, die uwes Trampers naem

Kondigh maeckt en aengenaem.

Tweemael feven Jaer’ geluyllert,

Meer bevochten dan verduyllert,

Luyt, te veel geprefen Luyt,

Stopt uw’ fnaeren, Anna Вuyt.

Uyt was de Boeren-denn, foo haыl het Herder-wicht

Sijn’ Anna, fijnen fchrick, kreegh naerder in ’t geficht,

En fagh haer ’t Fluytjen vafi van alle kanten klaeren ,

En fagh een’ jonge Rei rontfom haer lijf vergaeren ,

En
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En fagh het foet gefwell van d’ een’ en d’ ander’ koon ,

Daer mede, foo hem docht, fy pe11den na den toon.

Ghy die het Roemer1ied aen uwe kroon gehangen ,

Geluckigh HeerPoëet, gehoort hebt en ontfangen,

Ghy die verllaet hoe verr’ een’ Amíèeldamfche lluyt

Verketelt en verdoofr een’ Haeghfche Herder-luyt,

Spreeckt vonnis tuffchen tween, of niet de lompe Jongen

Sijn fchraele darm ‘ge1`cln'ap voorfichtigh heeft bedwongen,

Daer Anna1 keel verfcheent Of ’t niet is, foo hy meent,

Beil tijdelick gefwicht, eer fchandelick verbeent.

AEN

J. vnu BROSTERHUYSEN,

OP UIN VERLANGH NAER ’T ‘UYTKOMEN MIJNER DICHTEN

“Мeroдt gacpt ghy, Brollerhuyfen ,

Als de Waterlandfche Sluyfen ,

Naer een’ vingerhoed vol nats,

Оíer ‘пy een’ Zee vol fсыtte

Uyt mijn’ dorre pen fou fiorren?

’t ls de drinckens vrenghd verkorten

Die foo wijd íijn’ wangen reckt

Dat hy noyt verlangh en leckt,

Maer de gall llickt foncier raecken,

En den Honigh fonder fmaecken,

Even als een’ Stenten-fuyck

’t Grondelingh in henren buyck.

Wacht my wat met enger’ lippen,

Daer ick tuilchen in mogh’ glippen ,

All een palingh door een’ kloof

Daer lijn jongh door henen fchoof,

En mijn’ anders doove net’len

Sulle; uwe nauwte ket’len,

aum. I1. E En
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En mijn anders dom кaшyt

d’Oorc die ten nncllen llayt.

’k Sal mijn’ Zetter onderwljlen

Met Щn‘ Letter wonder шen,

’_k Sal mijn’ Drucker llaeven doen,

En van llappen dr::.e.ven doen;,

’k Salfe beide met haer fweeien

’t Water* warmen fparen lieeten ,

Нt Saldert Einder voor .een blad.

Rijgen _heeren wat hy vart,

’k Sal den Wagenaer na Leyen

Dobb’le fweepcn heeren breyen,

En doen rennen met de Meer

Als waer’ Phaërhon op ’t veer.

’k Sal het pack met Cites decken,

En den llrievenfdrzteger reckon,

En doen 'rucken aen uw’ bell,

Dat de Meid fnl roepen, wel,

Wel wat gae1 den 'Bengel over?

Daer op fal hy , foo wat grover,

Soo wat holler uyt die firoor,

Die bebierde Mengebgoor ,

Ripfen , voor de reedile ancwoord ,

‘ Hier jou varcke,`reickje hand voort,

’k Heb eloope met dit pack

Tegent lloep en luyv en (Чaй:

Oífer heel Breda na valle;

Helpme van den bras сaйтe ,

Hael me geld, llapp héne , ф’! ,

Brollerhuyfen Wachter na.

Soo ghy dan het zegel-pluyfen,

En de vellen door te luyfen,

Niet foo haeíl en hebt begoll,

ОБ ghy Шeеght, wat lalfer koiil

Foey, de Bergen zijn „пoд

Van belaechelicke Muyfen;

‘’kHae1
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’k Hael mijn wenfehen door den hals,

All’ mijn’ gifñngen zijn valst

’k Sal niet wederfprcken , als

l/Vaerom gaept ghy, Brollerhuyfcn ?

KLlNCKD!CHT VAN DEN DROST HOOFT.

_„Ien wed’ Achilles op met Мaт]: uyt Leeuwen /ihoneken;

Dier /iedend’ aorlegh -fiieht reed doerД” leden rap t

Ит rn/fen wierd hy mat, van 'woele” fîiseh; en /Z‘hra¿0

Sfnnd hy veel liever dan hy /lack in /n/f wr/bi1cken.

Мae’ Huygen1 inbor/Í, die wor finch [мeр opgedroncken

Der Ed’ler Kon/fen Нae’ en /inne ji1yv’rend др,

Vlam: op het eerliek fmey, amer nue Щn mfer/z/mp

Ну1 alien yж’ rentgeprickr met heifge ‘нaжkm.

Dies luyßren nu руд laye, /ijn /fem, _/'jn /lreelend dicht,

Na wetten van die gee/l op aller nfgerieht.

_Nu defe fchick1 haer ’e puyek f1]'n’r uyrgelefen гиdа’.

Doch dit ’s maer worfìul; ŕhands de 'welvaerdì vaядя [ami

En И)‘ gevochten уelek, aen/lellen 'wil hner trant

Ор meer/lng/1 eene1 ziel1 foo wl van Ri/'fn en Rerlen.

ANTWOORD.

Ick by den heldt geнelt, die uyt der Leenwen fchoncken

Den oorlogh yver foogh en ’t Leeuwelicke rapp ,

Die Troyen hielp in d’ aт1, en llelden Нaдо’ fchrapp!

Soo diep en legh ick niet in eigen waen verfoncken,

Soo veel en heb ick niet `uyt Lethe opgedroncken,

Dat ick ’s my weerdigh kenn’; al paert het vloeyend’ fapp

Van uwe Hooffche pen ’t ouwetend vrijerfchapp

Van een’ rond’ Baravier by d’ edel’ Grieckfche voncken.

Wat kan hy waerdigh zijn die noch op Stem noch Dicht,

Ervaeren, noch op Lnyt magh heeren nfgericht?

Veel minder op het puyck van uytgeleibn Zeden?

Dies vind’ .ick in uw Dicht, puyck-Dichter van ons land,

E 2 KМ’
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Konll, jonil, genegentheit, maet, rijm, en regel-trant,

( Vergeeft my ’t redelick ontkennen) maer geen’ reden.

WEDER'ANTWO0RD VAN DEN SELVEN

Niet by, moer boven рт Achilles grove frhonoken

En domme- krachtigh hen, /fel ick de gee/fe” rap

DietI niet opkomen kun, of_Яna: en /fnen/2: fchmp,

Die „oyt in ’r welfond van de fofery 'verjîmckcn.

G/'au/iedfche hVol `had noyt het gloejwodt be; вed’щиken

Deer ’t voeder 'verarer is, дcn groene Kr11ydeujiip,

Al: kennis heeft gegroj"/i uw groe„e „деть“;

über aen men werdt ge'wae’ /‘oo Goddelioke rоnодe”.

Мnн‘ looft Mufœus om Д” zie/e-/leepemi’ dicht,

Amphions ri’zgers tuck ter luyten afgericht,

Of Orphens fnngh , die ’t wilt inj`c/zerpte tamme zeden,

’; Is ydeлил]?! be/laeu gewaecht door yed" landt,

Илt ’t geef! verleiden , /feen1 - 1‘oegh/izemizeid, boomen  trant ;

Het 11t1'/'n oook yver i:, beken ick , en geen reden.

m:’sLUY'r AEN DEN snLvaN, тoт AFSCHEID, or

’T vaivrnncn N/ink ENGELAND.

Danck hebbe ’t Leenwen mergh en grov’ Àchil/er fchoncken ,

Die mijn’ verklenmde hand van kramp-llijf maeckten rapp ,

En ilelden tegen ’t Hooft der hoofden hooiïluck fchrapp,

Da'er i`y te voren lagh in fchimmel fchae verfoncken.

Och had ick eenen dropp op Helicon _gedroncken

Van dat daer boven heet het HenXlleklanwen fapp,

En onder ’t groene hout van ’t vochtigh vrijerfchapp

Een blaeckend’ vier gelloockt in plaets van defe vonckenl

“Ни had ick langh mijn’ fiem, mijn danckbaerhertigh Dicht,

Mijn’ fnaeren op den toon van uw’ lof afgerlcht,

Daer nu mijn’ onmacht is de regel van mijn’ Zeden.

\Гaert wel volherffent Hooft, mijn Schipper will van land г,

Daer gae ick fpringen heen op Thetis baerentrant; _

Щ gev’ U d’ eerlle eer, gunt my de leile reden.

‘ о!
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OP DEN SELVEN TRANT , DOOR IOFF.

ANNA VISSCHER.

Dit heb ick noch мы1 uyt d’ uytge/’open fchonckm,

Daer шт mijn /imm w’ßand’ m /isjre pen werdt rap 5

Met, weerde Vrienden , om mijn fèifì te /fel/en fchrap

Tego’! u lieden gee/f; dan lagh ick Меg!‘ 'ver_/bncken

In diepe hm/'aerdy; Mner om dat ick gedronken

Van /iiyyer vriend;/chap heb het ßnaeckelicke /hp,

Soo ben ick b/ty dat isk de groene w1_'/'er/‘clmp

Met rijpe mmheid heb in vriendt/ihap dom rmtfìmc/fen.

Gelffck miur фут gelůck, bei zajt ghy door n Dicht

Vennaert, en beide in geieertheit aff‚'ericht;

Ook` beid’ uytnnmtend in ver/fand: en brave Zaden.

Waer vint mm _/illcke twee in ’t gz1njÍ:ize Nederlarid;

íÍ’m1t/im de eene /joeelt, /bo guet den aer /ijn пnнr;

.Dat glzy dan vrienden zi/‘t is (dunckt my) meer als reden.

NOCH OP DEN' SELVEN, DOOR JOFF.

TESSELSCHADE _V1SSCHER.

_Hei wel ick тyI en jВоg/‘ pit uyt der LenIwen /`clmncken ,

_ Sou wel ick evenwel mijn gee./feu werden rap,

Gemnedight door u Krim ium krnchren /fellen fchrnp

Om kanten legen ’t luy dat дyш’ hield wr/îmcken.

U /iiyglilingl1 , nl1 vermint, lngh over/ialligl1 droncken

In 'weelde”I vette fchoot , en ЛoglI het fn:/zxigh fop

Uyt Copper1 bve/èm daer de qu/'xe wijerfchap

Uyt blu/im met hrm vier al1 water uwe штaken.

NociI hield ghy d’ overhandt dit1 fiel i'/I uw gedicht

Veer bmIen`He1tery ten oorlogh afgeridztt

Die dwingen met geweld; gh.y met beleefde zeden.

Moetbln/‘ers alle bei wm ’t lz1ckigl1 A1ederland,

А! wat van wenn weer moet ‚атм na uw Trant,

En 11/eÍgerrI_#`m ga/m op Лeдte/ шт de Reden.

E з NOEII
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NOCH OP DEN SELVEN , DOOR

J. VAN BROSTERHUYSEN.

Ki/f ick, ick mдecй’ een F/uyt van d’ u.yrgefbpenfehouckefx

шae’ op ick jîaee/cl’ u lofmat vingert wis eu rap,

Ghy gee/fe” die uw Шaeи fet tegen J’ eeuwen jМир ,

.En al wat har/! /211 zijn i” Lerhes vlned verj2meken.

III./Jer ’k heb под’: C dat ick weet) uy: Ã’ Heing/fsnbron gedrûntkeng

Dit dicht ick door een ЛИer шт ’t /írmeroercnd fap

Uw1 1vercÃ‘elicken die/’its beweeglzt . wat 1'r1]erf2thap,

Hoe [ny en jЭту einer door in yж’ niet omfïmcken?

Doch yж’ [Лёr »mer te Лаenre” in mijn Dicht,

Dat noch op wetenfchap , noch kon/f is afgericht :

Die1 niet op lef wm Ziele -//epend’ eel: Zeden.

Singlzt шт ‘mven lof, Hoojìdichters wm ons Land,

Soo mzery’ íс} n na, eu irouw fino wat den Tram

I/an uw geleerde R’jim en wcllzeleyde reden.

NOCH Ol’ DEN SELVEN, DOOR

G.R.DOUBLE'I`.

K»'eegh maer Achilles tem een ßurpjen "yr dc fi’/mncken

Soo zИдmи! nu l1rrfZ‘/m/); /iy wierdt van dood weer rap,

Hy /hlden regen Hel en al/ich ЛИ”; fc/irap,

In nдeт geweld hy leit _loo dom en diep vcrjí/”cÃ’m.

Уши‘ jНитn hy heeft nu lungh uy1 ил” apgnlronckan

Die al-vergeten1 wcht, dat /inne /lnym’re’1dji‘p,

Slfn zIood1'erI'ro_/En hert1 manhafte vnje1fihap

Son door dat pittich merglI weer heel wrrcnieдwr onlfìwckefr,

En lichtlick wierd’ hy bein” in /lerch’ en /bet gedicht

Op _fwaerd en pen daer door gel(/ck’/ick zlf`è'oricht.

Soo dat /ijn wreed goмоet gelemt door ’nacт’ zeden

d’ílerfchafer1 van dat mergh, Puyckhoo/`den'van от‘ Land,

Пanы!’ 'weten Лn dar ‘Щи wi/¿woe/len oorlogh1:rzmt

Vr1jeit 'wierd met vernuft, met geejhgheid, met re/ien.

QMNIBUI нoс VITIUM EST.

BE.
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BEIIOUDEN REIS NAER ENGELAND‘ DOOR BBN DROST

HOOFT'.

7`rompetter van Пeрми” heb lek op Ueen bee?

Rendt met de wangen, en te тaк“ leght uw’ longen;

Op dat de /ii/'ven aem ten hooren uyrgewrongen

Doe luyjlren weer en windtt En lcundight over Zee,

Uy: uwe1 Koningin nдem, /im trouwe va/le vrëe,`

ч А/1 wordt gevierr wanneer d’ Tßwgel is in ’t jongen.

Se;/'n Velde, Oo/f uytgefeidt, Houd’ ¿E01 nl bedwnngen,

Soo lungh rot Hm gens heb he/Bilt gewenfehte Rie.

О]? draelk ghy` on ‘wilt н’/! uw’ lìleejfer oorlof vragen?

Geen nood# oock; Sehiphreeek kan Arion niet atertz/:gen t

Dien de Dol/ijn, als ’t narIwr, meer dienen tot een’ fehuyt.

Sijn jhugh ful baren мы, en luytruftige bnyen

Licht, tegen eigen nerdI шт rueizten „м, oprnyen;

En maken Zedigh Zee en /formen met /ijn Luyr.

Omnibus idem.

BAER OP.

A rions Swnenen-trent en Dood-bereide be’e,

Het uyterile gepoogh van fijn’ geleerde longen,

Heeft het hem ’t leven cock den Rooveren ontwrongen?

Neen. een beleefder Vifch ontvoerden hem de Zee.

Hoe? by de Menfchen vrees , en by de beeilen ’пёс?

Fy , grijfe logen-eenw; Komt leert het by de jongen ,

‘ “Нe \zVater', “ЧМ en Weer al fingend’ heeft bedwongen ,

Tot fijn gefcheepte Vriend bezeilde jacobs Ree.

Ick geve voll befcheid op ’t ongeloovigh vraegen,

Ick, ’fhetis toren laell, der Sehipperen veraaegen,

Oncfwommen op de` kiel van Hoofts bewenfchte fchuyt.

Corinthen, hoort ,_ en wijckt; NonrdweIlelicker buyen

Te dempen met een woord, ZuydOoiler’ op te riïyen ,

Dat kan een Hollands lied, meer als een’ Gńeckfche Luyn

E * OP
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OP HET D1AMAN1"STlFT VAN JOFF‘

ANNA R.VISSCHER.

Ghy die den fnellen treck op het gelafen blad

Van ’t Viffcher Meiskens hand fiet llingeren en wenden,

En nanw’lick mercken kont waer ’t ende Ы belanden ,

En van foo vremden werck de reden niet en vatt,

Hoort watter onder fchuylt; de penne die Sy hadd

En over ’s Roemers ijs foo wonderbaerlick menden

( Dit ’.s een veranderingh die Nafo noyt en kenden)

“fas een bevrofen drop van Hippoerenes natt.

Gaet, Vrhemdelingh, veracht ons’ konde Noorder landen,

By ’t heete vruchtbaer fand van uw’ verfenghde firanden;

llefchuldight onfen Voril van weinigh’ vrucht of geen’ t

Hecht China, heeft Peru, heeft indien vernomen

Нyt fijnen warmen fchoot te wefen voortgekomen

Oyt koiielicker natt , oyt konfielicker ‘fieea? _

'rnvnsrs or on ooonr vnr: пуща PUYLLIS Doon

Ysnnucx on  oeкoмeн. '

Doe Thyrfis machteloos den droeven oeverboord

Al fchrickende gevatt, al fchreyend’ had bekropen,

Daer ’t fchielick Ys-bedrogh fijn wenfchen en fijn hopen

Sijn hert en all verdronck in Phyllis herde moord,

En voelde fijn gebedt ten hemel onverhoort,

En voelde fijnen fchatt fijn eigen hand ontfiopen,

En voelde fijn gemoed in traenen overloopen,

Wel, feid’ hy noch voor ’t Мt (en Wan`hoop voerde’t woord)

Wel, mijn’ gedaelde Son, uw llerven wil ick achten

Soo ick u leven dét Verfinckt ghy in het nata?

Daer foeck ick ook mijn’ dood , meer in een traenen-bad;

Soo fuit ghy dan befchreyt, ick fchreyende verfmachten;

.Als emmers d’ een foo wel als d’ ander fmooren doet,

Wat kan een konde iiroom meer als een heete vloed?

IN
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IN EUNDEM CASUM.

Stabat inexhau/fo madidus pia lamina rivo

Рaдa’ ai Äglaiae naufraga bu/fa /iiae ,

Hf: iibi (Нaйdи rubeant à crimine Nymphae)

Paf/i1 puellarem traxerat unda pedem;

Stabat; et ut L'immm díj?"1u1der.e /l11niina crinem

Иdи’, et ut Лиda1 rri/im wrba Notas,

( Tali1 'fo Arethujì1 , ío Aretha/21 wcanti

' Ежи!1 Ortjgiam шт: paella Deo)

En, ait, eu, mпъуйa, j`eqnor; par ufßt amante!!

Fiamma, dabunt Дnem шт mfi jata parom.'

ушn ню1 neтr , nndn meo1 fr1bmerget ore]/os,

Et рatera”1 1м/1Нmдe , quod potui/fis aqua'.

EUR LE MEME SUBJET.

Гu Berger efchappé deffns le trille bord,

Le rivage tefmoing d’nne glaee menrrriere

{Тnn ruiffean raviffenr de fon jour, fa lumiere,

Sa Bergere, fon coenr, fn vie, fon fupport1 '

Síoppofnnt fam effecr aux eiforts de la mort,

Foreené de la veoir defdaigner fa priere,

Le coenr glacé d’enuuis, 1’oeil fondu en riviere,

Нal Belle, (eeluy lit dire le defconfort)

Si j’ens part à ton coenr j’en anray à tes manx,

Si j’en ens à tes fenx j’en anrny à tes eanx.t

Ha.' llenve, trop jaloux de ma trop courre joye ,

Ne porre point d’envic an llenve de mes plenrs;

Si, pour la veoir mourir, dans mes yenx je me noye,

Et pour la veoir noyer dans mes eanx je me menrs.

NEL MEDESIMO яoасвттo.

Staua Tir/ìjìmmpnto in /la la riua

D"`”ßd« fume e ghùmio traditore,

E 5 ¿Ven
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nimm che Н!!! il /im rapito core

_/Innegat./1 fra fonde ’i fände gizmt

E /'corgendola già di fen/2‘ priua,

Per trionfur la Morte dell’ Amore,

Dif/Ero in lui Sdegno Arder e Delors,

Seguoti pur mm тen morta che vine,

Gra//im Fili1', bei jbl aнтeuн’t

I/ißero Идem’ , morirmI parimente

Uguaii/îqmme in /2»`niglianti сaд;

Tannegn ì(n fiume, ajfbgherammi un rio,

Е come lagrimata in an/1m щeй,

Hlorirò lagrimando in e1e7ua a11cl.”t`0.

OP DE VERTAELINGE VAN DE EERSTE

WEKE DER SCIIEPPINGE

VAN DEN HEERE VAN

B A R T A S,

DOOR DEN VRYHEER VAN AS‘Pz`RzN‘

Brandt ir het herte noch in weten-gierlgheir ,

Hollander, Бrage geell naer onderdoms befcheid;

Speelt ghy uw’ lullen noch in ’t grondfopp aller jaeren,

ln d’ondejonge Weeck, die ’t all in haer fagh baeren,

All nvt haer baeren fiert Loopt niet foo willigh meer

llefoecken op fijn’ erf den Franfchen Lely-Heer,

Loopt niet foo willigh meer tijd, middel, moeyte waegeu ,

Gm d’ allerd’ingen `jenghd den vreemden uf te vraegen;

Neemt Вeetиalaин hulp; hy weet een naerder pad,

Em rhoont n; ffíßeren de Werelds Baeckermàtt.



nînncnnrncîi. ,г,

OP DE FAFEL VAN

I

VENUS ENDE ADON’1‘S.

Wie hadde Venus doch foo fnellen fellen fchichr

Gedreven in de borll? _ Haer eigen blinde wicht. -—

Maer was h`y niet haer kind, en was fy niet fijn’ Moeder? =»'

De lecker en verfchoont noch bloed-verwant noch Broeder. а

Maeг was fy felver nibt Vooghdinne van fijn’ hand? -

Meelleríïe van het vyer, maer í1a`ve 1Мn den brand. —

Maer was fy niet Goddin om fijn geweld re waeren? -

Geen’ Coddelicke maegh kan‘ dat fenijn verteeren. —

Oh lluvflick Vr`0uwg1.'die1‘t, Doclwi'tten van de min,

Ontíicl1elicke waer; nu komt my in den Sin ,

Koll Venus noch als Moe’er, noch als Vooghdin fijn’ banden ,_

Noch als вмиiu ontgaen fijn kinder-pijl geweld,

Wat moet het grouwelick tot uwent zijn geílelr,

Die eens al wartet fmooékt moght luchterlaegh fien brandenl‘

or nu snnin,

VOOR DE VRQUWEN.

was Venus broecke-broeds, wie kan daer uyt befluvíen‘

Dat Vrouwen in ’t gemeen of niet of weinfgh lluyten?

A1 was í‘y baefi in brand, dat hadde fijn waerom ,

Wie Щtt de Dnyvel eer dan dicder mé gnet om ?

Wт wordt het lichter nan dan in de тeтe plafì'chen` il‘

V\’ter maeckt men lichter vye‘r dan in de gloeyend’ affchen î‘

Wat foufe zijn als vonqk die heel de Wereld braeytï

War foufe zijn als Hoer die all’ de koppels draeyc?

E6 ‘ WARM
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NAEM,vlnslzr vnu

S. D. V.

Een ienghdigh Amfleldier vol ongemeene vlame ,

Wat meer als Waterlands , wat meer als Amlleldams,

Отчer haer’ fchoone twee bewegelieke kraenen,

En deckte mer een’ vloed van ongeveinfde traenen

Den eertijds lieven romp van haer’s geижken Еen’,

Die ’t aller zielen pad te vroege moll berre’ent

Doe nn de felve druck die haer beval te fpreken

Нer fpreken haer benam; al fprekende.befweken,

Sprack, lluytende met een haer noyt befio1en lied,

Оl ьevвн, AS vnu GRAS , en meer en zijt ghy nier.

MUYDSCHEREIS.

inujolrr.

TESSELSCHADE VISSCIIEE.

Vochtigh Zuyen Helder Oollen ,

Schott uw’ huyen‘ Uw vertroollen‘

Over Mayen Tegen ’t rcollen

Eenen dagh , Vierighdroogh

Dien ick gaeren Kan ick miffen,

Sonder baeren, Naer mijn giffcn.

Seil, en klaer, en Uyt her piffen

Droogç (agb. Van om lwoglr.

Noorder’ vlaegen U, voor ’t lelleT

Laer u draegen U, voor ’t belle,

Daer de dagen` Groeyigh Welle,_

1\'ac',iten zijn; _ Roep ick aen;

Daer de nachten Leent uw laeuwheit ,.

Nayt en lachten ,_ Dat geen’ graenwheit

Novt en wßchteri` ’¢Hemels blaenwheir

Sonne  fcbiim Mogh’ bellaen.
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Ingevallen

Geen’ van allen

Kan bevallen

Mijn gebed;

Valt een ’t blaefen,

Valt aen ’t тaeт),

Als vier dwaefen

Zonder wertt

‘All uw koelen,

All uw kroelen,

All uw woelen

Over ’t Y,

Al uw buyen

Voert my huyen

’t Hooft van Muyen

Niet voorby.

Н00п‘ beloert my,

Lull beroerr my,

Liefde voert my

Over Zee;

Zijnder Winden

Die my binden

Van mijn’ vrinden

Een , en twee 1

1Eol hoorden

‘ Defe woorden ,

En ontiloorden

Sijnen En ,

Huygens rulle,

Waer ’t hem lulle,

Op de kull, te

Muyen in.

Maer hy naeckte, _

Maer hy raeckre,

Daer hy haeсkte,

Niet foo ras ,

Hy en leerde

War de weerde

Van de eerde

Vrenghden was.

Soete ueren

(Ginck hy tmeren )

Мoght ghy dueren

Sonder иert;

“Тat begeerden

Onverfeerden ,

Overweerden ,

Nunen waer ’tl

Maer, verblijden,

Ghy zijt lijden,

Nu' gzhy дмt , en

Staende gaeм

Kan hy leven

Sonder beven

Die beneven

’t Sterven fiser?

Laugh verbeiden ,

Schielick fcheiden,

Een van beiden

Waer’ te fwzer;

Waerom gaet ghy?

Waerom тdt ghy

Waerom ilaet ghy

Bei te gaet?

E z Mole
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Moet ick fnchuen

Na genuchten ,

En noch duchtm

Daerfe zijn ,

En mijn’ wijnen

Sien verdwijnen

In fenijn , en

Schei - azijn ‘ì

Moet ick haecken

Na ’t vermaecken

En geraecken

Тaгy daer in ,

En ’t genieten

Sien vergieten ,‘

Sien veписton ,

Eer ick ’t vin ?'

Meer en konden

Scheidens - wonden

Niet vermonden

Sonder pijn ;

rre1rsu.scnAn1;,‘

Die uw’ Gad:

Niet te fpade,

Niet te vroegh

Hebt gevonden ,

En verbonden

Van de wonden

Die hy droegh;

Hoe ’t hegolle ,

Sucl1ten kolle,

Snchten molle ,

’t Ende Zijn.

Tellbl-fchaedjer

Kameraedje ,

Die dit praetje

Uyt mijn hert,

En van binnen

Нyt het fpinnen

Van mijn’ finnen

Нebt ontwert;

Hebr het, hout her,

Sluyt, oncvnuwt het ,

Siet, aenfchouwt het

Als belooft ;

Maaer , bewogen

“yt medoogen ,

Sonder ci’ oogen'

Van uw Hoo/?.

AEN DE IELVE.

Weell te vreden

Met de reden

Die my heden

Seggen doet ;

Bruylofts lullen ,

Laet my rullen

Daer ick ruil, en

Ruilen moet.

Sìucr
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Stuersche buyen ,

Die fich ruyen

Tegen ’t Zuyen

Tegen ’t Wcll,

I Ioor ick fchreenwen

Door het Sneenwent

„ Somer- fpreenwen ,

„ Hondt uw’ neil. ”

Swacke leden '

Moe geleden,

Мoe gellreden

Tegen ’t mess

En de ílagen

Van de plaegen,

Doen my klaegen;

Dit ’s mijn less.

Had de Son en

Lucht begonnen

Weer te gonnen

’t Soet gelaech

Van de haegen ,

En te traegen

‘с Wintrigh jaegen

Van den dagh.

"k Waer gefchape1z

Uw bellaepen

'1`c begaepen ,

En uw’ Feeil,

En het proncken

Van uw’ loncken,`

Tot ontfoncken

van mijn’ geellt

Мпer ’t benijden

Defer tijden

Moet ick lijden

Met gediild;

’t Zijn geen’ treken

Om te wreken ,

Woord te breken

Sonder fchuld.‘

Oh , hoe vliegh ick,

Hoe bedriegh ick ,

Hoe beliegh ick

Mijn gemoedl

’k Wilder wefen,

Alle vreéfen

Zijn .gercfen

Uyt mijn bloedt

Swackiicit , lijden Y

Winter - tijden ,

Die ick mijdden ,_

Smet van‘ kant;

Wech vervaren

Voor het baeren

Van de baeren,

’k “Ш van land.

Gac ick? llae ick?

Neen ick, ja ick; ‘

Emmers gne ick;

Neen ick, noch;

Ja ick , meen ick;

Weer verlleen ick;

Cnc ick? neen ick;

Ja ick toch.

9'
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OP DE SELVE

Winter- dagen ,

Die de llagen

V31 de vlagen,

En de macht

Vм de winden

Schijnt te binden ,

Daer men in den

Haegh op waclu;

Se zdt her raefen

Van dic blaefen

Over Maes en

 Over Seheldt

Laer de Veeren

Van de Meeren

t’ Mijner ceren

Ongequelrz

Laet de fchueren

Onfer Bueren

Wat befueren

Van uw’ koшу;

Laerfe lipp en

Tanden klippen

Mette ílippen

In de fchonw.

Onderwijlen

Sal ick ijlen

Als de pijlen

Na den Doel,

BRUYLOFT REISB

Afgefonden

Na de gronden

Van den Ponden

rijcken Poelt

Daer my ’t fingen ,

Deer my ’t fpringen

Sal bedwingen

'foe te ílaen

Dat men gaeren

Door de bneren

Na fijn’ Kaeren

Hoort te gaen.

Zijn uw’ ooren

Niet te booren

Tot verhooren _

Van mijn’ bé ?

Sond’ ick folien

Tegen 't rollen

Tegen ’t grollen

Van de Zee Y

’k Sal uw’ baeren

Eer ontvaeren;

Danck hebb’ Sparen

En het pad

Dat den wagen

En de fiagen

Kan verdragen

van her rad.

Vm
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Van dat hooge

Dicke drooge

Sal mijn ooge

Met gennсht

Neder vloeyen,

En bevroeyen ,

En verfoeyen

Uw gerucht.

Blauwe llraeten ,

Sal ick praeten ,

Die verlaeten

Beil behaeght ,

Schndt de hielen

Van de kielen

Met de Zielen

Die ghy draeghtt

Wel te vreden

lek met reden,

Die mijn’ leden

In den bant

En ’t verachten

Van uw’ krachten‘

Sonder wachten,

Honden kan.

AEN DE HEEREN

VAN ASPEREN , LIERE , MANSART lannn CAL UART.

Lieve Lnzvan,

Die, door ’t lieven

En ’t believen

Van de Вngы,

Alle finnen

Kont verwinnen

Tot beminnen

Van uw’ Dengы;

En ghy, Mensen-,

Vrolick Mans hast,

Die een Lanfarr.

En een Held

Tracht te wefen

Daer het vreefen

Ii verwefen

Нyt het veld;

En ghy , puycken ,

Die tot llruycken

Gaet ontluycken

Van de eer,

Asperen, ыeвe ,

Waerde viere,

Die ick viere,

Minn’, en eer’z

Kameraden ,

Die, van gndeн

Onheladen ,

Vry en los

Door de Steden

Gaet vertreden,

Als de Reeden

Door een Bos;
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Defer dagen

Wech gedraegen

Uyt den Hnegh en

’t Soet gequeel

Vn de Dieren

Die 't verçieren

Doet vertieren

Meellendeelt

Verr verfcheiden

Van de weiden

Die ons leiden

Na de М)“,

Daer de ЕЩЕ’;

Moedigh rijfen

Op den wijfen

oosrlxwvcx.

Menig’ reifen

Gae ick peifen

Onder ’t reifen t

„ Soeren Haegh,

„ Schoone iiranden,

„ Lieve Landen ,

„ Die uw’ fanden

,, Weder faeghl”

Maer, 6 Vrinden

En beminden ,

U te vinden

Haeck ick meell;

Uw gehengen

Heeft ’t vermengen

Van ’t verhengen

Van mijn’ geell.

Als ’t gevoelen

Waer’ te koelen

In het woelen

Van de vrenghd, ‘

’k Waer u allem

Lnngh ontvallen

Door het mallen

Dcfer jcnghd.

Maer de íluypen

Die het fuypen

Doet bekruypen

Hert en hoofd,

Heb ick, binnen,

’t O\/erwinnen

Van mijn’ fiimen

Нo)’t gelooft t’

Onbewogen

Door ’t vermogen

Van de togen,

Onberoert

Door het racfen

Van de glafen ;,

Dat de dwaefen

Van haer voert,

Gae ick leven

Studigh, even ,

Still, en even,

Als ick fchier

In den Hage

Alle dage

Sitt en klage

By de vier.
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Ja, ’t benouwen

Van verkouwen ,

Door de rouw’ en

Wreede lucht,

Komt mijn fpelea

gaen vervelen ,

En bellelen

Mijn’ genncht.

Soo en acht ick,

Soo en tracht ick,

Soo en wacht ick,

Uyt het kruys

In ’t vermaecken

Niet te raecken,

Als door ’t naecken

Van mijn’ t’huys;

WILLEM

Daer my weder

’t Schoone weder

Op en neder

Volgen fnl,

En mijn’ kaecken

Stadigh kraecken

Door vermaeck en

Welgevall.

Soete Menfchen ,

Helpt my wenfchen

In een’ Renfchr

nienwe Pint ,

Dat die tijden

Ilaell gedijden

Tot verblijden

Van uw’ vrind.

AEN HEER '

AN LIERE,

HEERE VAN OOSTERWIJK, ETC.

OVER DE DOOD VAN ÍUNEN OUDSTEN SOON.

сnet vernachten

Mijn’ gedachten

En mijn’ klachten

In de Wìfck

Daer de мы

Droevigh rijfen

Om den wijfen

oorr1mwvcx t

Doet hem weten

Dat de beten’

Van ’t vergeten

ln mijn hert

Niet en bijten

Meer als ’t llijten

Van den tijd en

Slijt fijn’ fmert;

Dat
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Dat het nichten

Van fijn fuchten

Mijn’ gennchten

Soo ven- af

Heeft verllagen ,

En doen draegen

Нaп‘ de plaegen

Van Щn’ llrafft

Dat mijn’ ‘oogen

Va1fmedoogen

Selden droogen ,

En gelijck

Loffe kraenen

Stadigh tlaen en

Stadigh tràenen

Op fijn Lijck;

Lijck by lijcken

'l‘e verlijciten

Die .van kijcken

Lijden doen ,

Doen de pijnen

Eigen fchijnen

Elck van fijnen

Naellens fchoent

Dat de fchroomen

Van mijn’ droomen

Selden komen ,

Ick en fie

Sijnen gaeven ,

Doe foo braeven,

Nu begraeven

вммeку;

Dat mijn’ dagen

Noyt en daegen,

Sy en drangen

Meer of min

Van de klachten

Die de nachten

Niet en fmachten

In mijn’ iin;

Dat mijn’ pennen

Niet en rennen

Naer ’t gewennen

Van mijn’ hand,

' Dat my ’t eten

Blijft gefeten

Ongebeten

1n den tand;

Dat mijn’ Luyten

Haer‘ geluyten

Niet en iluyten

Op mijn’ llroot;

Dat mijn’ Velen

Niet en fpelen,

Sy en quelen

Naer de doodt

Al van dencken

Op het krencken

En verdrencken

Van fijn’ geeii,

Sints Щn jongen

Lieven Jongen

Hem ontwrongen

ls geweй.

Maeг,
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Maer, gedachten, Maer met eenen

Wilt niet wachten Voor de Steenen

Na de klachten Daer de beenen

Die hy weer Van het “псыt

Mochte baeren Onder pletten,

En vergaeren, Zult ghy letten

Tot verfwaeren Op te fetten

Van fijn Zeer; Dit Gedicht;

Wil hy nenren, BUYGT U »MER De

Naer uw trenren , Dnonva wnnnnz

Gaet ghy denr, en Dssnn nenne ,

Stuyt hem kort; Lesen ’чина ,

’k Hoev het weenen Hum ln woonnn,

Niet te leenen Мoeeeкз Koonen,

Die ’t aen geenen Vnnens Knoon , en

Trnen en fchort. Мeeк Één K1nn.

S ‘N I C K E N.

DE ПeLI1 MINIMUM.

giet ’k Schort Sntcxnnz

Niet Seven Ick en

Na den Teven , Kan

Quaeden Daer Van

Sang- Meer ’t Quade ,

gang, Van der Na de

Lefer Ander’ Re‘en ,

Defer Een Geen ,

Suc’nt ’t Been Minder

klucht. Souwen Hinder

’k Vouwfe , Vouwen. Aen

'k Houwfe ’t Zijn ыaeu.

Kort; Mijn’

KLACH
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KLACHTEN.

Vri‘nden Buyten

In den Tijd , `

Haegh , (Spijt

Staegh ’s Menfchen

Klaegh ick : \\’enfсhen , )

Laegh’ ick En

Weer Den

Neer Armen

In den s’ Karmen ,

Linden , Met

Die Het

’k Sie , Vleyigh ,

Waer ick Schreyigh

Veer, ick Traen

Gac , llaen ,

Stae, Daer ick

Handel’ , ‘ Swaerlick

Wandel’ , Af

ВЦ]v , Lef?

Lijv , Och Heer ,

Tanden , Noch eer

Handen Ick

Roer’ , Stick ,`

Voer’ l Of ver

Sou’ de iiof, verr

Konde Van ’t

Vorfi- Land ,

korft ‘Daer de

Zee en Aerde
Ree’en I Mijn’

Weer Pijn

l’ Eer ` Soeten

Sluyten , Moet , en

All

Sal

Slayten ,

Huyt en

Haer ,

Naer

Lange ,

Bange

Klacht ,

Lacht

Weder

Neder ,

Schort

Kort

Uwe

Ruwe

Roe ,

Moe

Treífens;

Zeifens

Sal ‘

’t All

Sonder

Wonder

End’

End ,

Singen ,

Springen ,

Wat

Dat

Gaende ,

Staende

Leeft ,

Beef:
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Всeft

Binnen

Sinnen ,

Le'en ,

Been ,

Van dijn’

Man, ’Щn’

I.

vrind

In ’t

Pell

nell ,

Baer de

Wnerde

Naer de

Aerde

Heen

'1're’en ,

Met

Het

Slechte ,

\Nech te

Voeren ,

Boeren

Bloed ;

Spoedt

Doch

Noch

Buyten

Пyти

Knecht ,

Recht

Houwen

Trouwen

_Hнls;

`Vals ,

Steligh ,

AEN

'VAI DER

TOT

Vuylen

Kuylen ,

En

Den

Grond ,

R ond

Van den

Handen ,

Вeeneu ,

Teenen ,

Leer ,

Smeer ,

Speck ,

Dreck ,

Armen.,

Dzrmen ,

Nkren ,

Pieten.

_ Lem

Ee: ’t

Spee

Cae ,

Heeligh ,

:Loos ,

Boos ,

‘sluypigh ,

Luypighì,

‘Snood '

Noot.

uиден,

LEIDEN,

tStraeten

Laeten ,

Lijcken

Wijcken.

’t ls

Wis ,

Wie

Die

Plaegen

Jaegen ,

Vinden

Winden

Daer

’t .Heer

Van

Kan

Komen ;

’t Schroomen

Vatfe ,

Datfe

Daer

Naer ‘

Eet
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Еe: Luyt , en

Neer Fluyt , en

Raecken ; Ball

Braecken , Al

Naecken tijd

’t Laken , Qnijt ,

Om , In de

S tom - Blinde

Doot , Мo11en -

.Noot Hollen.

Vrinden O

In den Soo

A Hage , Вan ,

Na ge‹ Van

meen Lange ,

Re’en , Bange ,

Te Swaere ,

Вe- Naere

foecken 3 Lucht ,

Boeck , en Vlucht

Drá

Na

't Оnde ,

Konde ,

Vrije ,

Blije

Sand ;

Want

Heel

Veel’ `

Menfchen

Wenfchen

‘Naer den

Waerden

Vrind
In 'K'.I

Peñ

neil.

AEN DEN SELVBN.

OLLA

fïe rŕayme pas

Het langh relaes

De vo./tro ‚рт t

’k En ken my niet

Digne du los

Die u foo los

Part de la main t

’t Is all fenijn

А /n жnneт ,

300 foeten lleffe

Luy faire boire,

In plaets van hoore

PODRIDA.

Ce qui me]]ied,

Dat niemand weet,

S’il т Papprend

Van vrienden hand.

.Autre langage!

Verburgh, wat raesje

De nous venir

Befoecken hier ?

N’e/foit I/1 belle

Die u moet quelle’,

Ja wis стaдоt'1

Nn als altoos t

Mui;
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Mais la cher’ ¿me

En lijf te fame,

‘Qui wus detìent

Te langh ontleent,

Ne peut entendre

Tot uw vernnd’te

De là icy,

Na dat ick fic.

Mauvalfe Fille,

’Waerom en мнe,

gut peu ni part

Van ’t kuechjes hart

[Рот aßcompagnr .9

Waerom en i`p.1nje

Pa1 /|' long тnр1

Aen and’re mans?

Anzi , gentile ,

Lofi hem fijn’ h`iele’

Mandalo quà,

Die nu of na

La/ëiarti dev: ,

En met ons leve’.

Non [й not'

Soo wreed als moy;

Ba/la per lui

Soo fellen roey;

Sentala pure ,

Sy magh hem roere‘,

E /iar pen'/'ar

Om eens van daer

Voler рaн!” t

Laet hem dan tiere`

E la entnr

Het halve Jaer;

[Зaltra metade

мagh hy fijn’ Cade

avro. H.

ч

E rivedere,

En fonder kleere

.Far gambettar ,

En werden Va’er.

Pues que _/3 huelva,

Eer ’t hem foo wel ga;

To prmettrì,

Dat hy weer ree

А tu lamallc

Voor uwe traelje

Зaмeна,

En noyt daer ua

Qi’errà dexarte;

_Meer all’ uw’ 1`marte

.De coraçon ,

‘Gelijck de Son

Tinieblar hiero

Sal doen verteere’,

T, puede fer,

Sljn eigen zeer.

Sed lnquor Фaкт‘,

Peer fy gewent is

Te рaдуrи ,

En noyt t’ontheere’,

Net ip/it tu,

Al wouw íy nn,

Redíre „т.

Doch foo ’t te veel'is

Gemin/i pe/Í:

Noch eens op ’t Мle

Correptnm Q/fé ,

Aenvnerdt mijn’ leffe,

Et /erw‘ te

Van een’ van twee.

E: Лn1 kein /ac/1m

Om met te laeehen;

F Wer
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Wer „ф was nach

Gebenren magh?

Das icib wrlieren

V00г Vrouwe - Dieren

I/ŕ jchand und /ìhmí'

En weeldrigh qnпed ,

Olm lo/m und ehren ,

Dle’t vele geuren

Durch g"wim1en /Zullen.

Scheid dan van ’t hollen,

Und wond n1ch herr,

En vrijdt van verr.

miur loving pr:ine

Sal fachter zijn,

If that her eyes

Somzijds een’ reis

From farther of,

Door МГ: en lloi?,

Upon ym look,

Daer u een Boeck,

А ball, a firing,

En ons gefing

Shall make Лиga“

Vvat dat u leut

Till both at Leiden,

Om noyt te fcheiden,

One day fha!! mm,

En uw verdriet,

Tour jïghs, ymr remke

Voll vrenghds , voll. ters

Krffing requise

‘` Veel’ jaeren tijd.

Ой файп/t 7:2;

Soo granw van haer,

О?’ a'e Jeïv

Soo haefiigh zijn

U93; 'ro` yd,ueïv ,

Die lange pijnl

Vim done, vim,

Of alleen,

О con e!!!’

Dien foo wel, na

El Дea!’

’s Volcks alhier,

Scis plucere ,

Dat fy geere

Werd ver/fehn.

Om eens een

Тa make with ber

Haren Bidder.

E'§p‘wo‘vt

’k Wenfch u foo.

’T SPOOCK TE MUYDENt

„AER 1CK SLIEP ш GRAEF rnoms Das V.

GEVANGH ' KAMER‘

Teffelfcha , die lijden kont

’t Sort geranтei van mijn’ mond,

Selver als my dunckt ick Hamer;

Hoort: het fpoockc in defe Kamer.

Kont
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Kont ghy ’t lijden 7 ja, ghy moet;

’t Spoockt ’erg meer in mijn gemoed.

Swangehhoofdigh van gedachten

Over ’t weder-zijds verkrachten

Van den Meeller en den Knecht,

Bey ten vuylllen aengerecht,

Kruyp ick tuffchen defe laeckens,

Daer ick menigh ure waeckens

Beiig’ aen den overllagh,

“fie men fchaldighll kenren magl“ '

Of den terger, of den wreecker,

Of den echten ' bande  breecker ,

Of den breecker van Щn’ trouw

Tegen ’s Lands-Heer , om een’ Vrouw.

’k Sie den Graы‘ hier liggen vloecken,

’k Sie hem kruypen door de hoeeken

Van fijn omgietuymelt hert;

’k Sie hem fmelten in fijn’ fmertt

’k Sie hem zitteren van`boosheit,

lk Sie hem Alderhande loosheic

Schraepen by den anderen,

Hondert mael veranderen ,

Van de balcken tot haer’ daken,

Van den hoosnand tot het laken ,

Van de venller tot de denr ,

En verwerren in den kenr.

Sluyter Gerrit hoor ick buyten

Woelen dat mijn’ ooren tuyten;

’k Hoor hem ilomm’len door den nacht,

’k Hoor hem raefen aen de Wacht,

’k Hoor hem kijven op de llanwe,

Reden geven aen de lanwe,

Byiland van de moedighlle,

Wrake van de hlocdighile;

’k Hoor hem roepen, Mish, Vader,

Luiligh , Neef, ’t isgeen verrader,

F з Die
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Die het luck by ’t hayre vatt,

Daся. ’t een ander is te gladd t

Nu de webb foo is begonnen

Moetfe foo zijn afgefponnen.

’k Hoorfe 1uyll’ten na een fpie,

Die weer hoe, en waer, en wie,

Hoe veel Kermers , hoe veel Vriefen,

Hoe veel Lands1uy van de biefen,

Vvaterlanders, op het Y

Vallen over ’s Graven zyt

’k Sie hem op foo fwaeren tijdingh,

Met een masker van verblijdingh,

Treden voor des Graven lloel,

En hem rucken naer den Poel,

Dien het edel bloed moft fmetten,

Doe ’t de vlucht niet kon beletten.

’k Sie. wat fie ick achter dic?

’k Sie de Sonn, de mueren wirr,

’k Sie de fchaduwen verdweenen

Die my vleefch en beenen fcheenen ,

’k Sie mijn felven , en mijn’ fchroom

Even ydel als mijn droom.

Wie fal ’t eveuwel ontkennen

En mijn feggenseer niet fchennen?

'.í`ei".`eli`chade, ’t fpoockt’er wart

Vraeght ghy my, hoe veel is dar?

’t Is foo veel/als onde Minnen

Door verrott’ of dorre finnen

Sou doen fweeren dat het fpoock

Vry wat meer is als een roock;

’t Is foo veel als Huys en Hoeven

Huerlingen fou doen behoeven,

Daer ’t voor fpoock en Toov’ten gaet

All dat elck niet en verllaett

Mochten ghy en ick eens richten,

Dner des Duyvels kaers foo licht, en

Мeц
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Nenfchen van een’ laegen trapp

Voor den Hencker raken fchrapl

’k Meen ons vonniss fonde wefen ,

All uw fpoocken is uw vreefen;

Kont ghy ’t vatten? Neen. Ghy moet,

’t Spoockt’er, meer in uw gemoed.

BEGONNEN ONTSCHULDINGE AEN DEN HEERE HOOF1',

TOT EEN PROEVI VAN GEMETEN ONRIJM.

Muyden , ick legg te bedde gevelt veel platter als yemand

Die mette vallende мht d’ aerde van achtere kull;

Koortfige kolen, in helderen brand voor lange verandert,'

Doen my den anderen dagh vreefen en vieren nochtans.

Seght het uw’ Heer, oft weet ghy niet meer van tale, van antwoord, ‘

Dien ’t wel eer door uw’ Heer beter als andere llond,

Laet u gefchien ’t gen’ u noch mogelick van dage gefchiet is ,

Laet mijn fmalle Gefant door uwe grendelen in.

En ghy, Gefant, ítaet ilille voor hem, laer n kerven en houwen,

Geeft hem een’ opene borll, foo tot de vrienden behoort.

Seght dan, die my befond is Huygens, alle de dagen

Van íijn leven uw vriend, alle de dagen uw kuecht.

Wijtt hem ’t woordbreken nier, hy was noyt fchuldigh aen On

Maer fijn íleckte verrall beide fijn’ yver en eed ; (trouw;

Yver, all langh ter borile gevoedt , eed lange gefworen ,

Soo men vrunden beeedt, handen in handen geklemt.

Staet daer Teífcl om herr, fy fal dat fweeren gedenckent

En my daerom mogelick werpen het eerile verwijt.

ANDER PROEVE.

Мnydeu, ick kom; hergnnt my de gunil die ’tk lange geleden

Van uwen aerdigen Heer, van uw’ Heerinne genoot.

Hadd ick in ’t herte verherdt hunn’ weldaed konnen vergeten,

Hadd ick, all fonder verdienll, fonder gevoelen gитя,

F 3 Ghy
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Ghy fond1 buyten de vrees , en uw Heerfchapp buyten geнeг zijn ,

Bey van de feн’ ongenucht , beide van ’t felve verdriet,

Bey van de forgh , en bey van de pijn , en bey van de queilingh ,

Bey van de moeyt die u bey met mijn genaken genaecktt

Мaer hun outhael was te foet, en, moet ick ’t nanwile bekennen ,

’k “Нer by de toefpijs aileen, fonder haer’ fpijfe , verleidt.

OP DE HEERE HOOITS HISTORIE VAR

HBNRUÉX DE Gl.0DTB

't Berouwt my van eertijds; ’k beklage mijn onthouwen,

En wenfchte ’t Leiyloof en waer’ my noyt ontvouwen,

’t Naeibjonghfie Lely - loof, dat op de blancke bla’en

’t Lanrierige bedrijf van Henrick heeft gela’en.

Soo hadd ick ongebuckt, foo hadd ick ongebogen

Nate ’t laeger woordenpeil van platte pennenogen,

De geens-gelijcke`Print van uwen Sonder-gae’

Soo ven- de Sonne rijll tot weer fy ondergae

Eerll over end gevatt; noyt Hmrick min begrepen,

Dan of hy llenrick waer; mijn’ oogen noyt benepen

Om ’t Hemel-aerdigh Ещё te vinden onder 't volck,

Om Henrick oyt foo laegh te foecken als een’ wolckt

Maer, veer en vlucht-gemeen met uw’ verheven tonnen,

De toppen van fijn’ eer beklommen daer fy woonen,

En door uw’ fixe penn dat feggen en dat doen

Sien rijmen over een, als voet en leefi en fchoen.

Noch wenfch ick averet:‘.1ts.‘ en dat berouw berouwt my;

Hooi`ti`cln‘ijver van mijn Land, uw’ waerde wederhouwz my,

De 1нerde van die penn , die my in пеiтеl iielt

OF Henrick meer verdient, of die hem foo vertelt.

’k ‘Vergaep my nen den tteсk van ’t fchilderen foo gierigh,

Dat mijn Gedencken Матht, mijn oogh was veel te vierigh,

mijn Olimarck veel te koel. De toon verleidt mijn oor;

S00 dat ick nner den мn maer щcks gewija en 11001'

Vergeeft hem, Groote Vorii, ghy hebt hem danck te weten,

Die foo veel arbeids heeft op uwen roem geIlaut

Maer
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BCHEBPS  PRAET ,

Maer nn de tijd uw' doen mee u begaven heeft,

En uw’ rapier alleen in deft penn herleeft,

Deelt hy diep in uw’ eer, die foo veel groote daden

Sluytt in foo weinige, foo kollelic`ke bladen;

]a, fpringht de reden v“ de Wi1konih niet te kort,

’t Begrijpende is wat meer den det begrepen wordt.

MAUEITS VAN ORANGE.

Moцringh , die de vrye Schepen

Van de i`evenlandtfche bue,-g

Veertigh jaren, onbegrepen,

Onbekropen heeft geilnert;

Montingh, die fe door de baren

Van foo menigh legen-ty .

Voor de wind heeft leeren varen ,

All en was ’t maer wind op zy ;

Mouringh, Schipper fonder weer- gse,

Die fijn’ onverwinlickheit

“Иer de Sonn op, weer fy neer gne,

T’aller ooren heeft gepleit;

Montingh , die de Zee te nanw hiel

Voor fijn zeilen en fijn wand,

Die de vogelen te gan viel

All befeilden hy maer ’t fand.

Montingh was te hoy ekropen ,

En den endeloofe llaep

Нad fijn wacker oogh beilopen,

En hem, Leenw, gemaeckt tot Schaept

Reeërs en Matroofen riepen,

Oehl de groote Schipper, ochl

“fat fon ’t fchaen, of wy all lliepen ,

Waeckte fchipper Mouringh nochl

F 4
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Schipper Mouringh , maer je leghter ,

Meer je leghter platt evelt,

Saou1 verweerer, trots bevech’ter,

Bey te Zeewort en te veld.

Kijck, de rakels en de rouwen,

En de vlaggen en het fchurt

Staen en pruylen in den rouw, en

Alremalen in den dun.

Dutren? fprack, moy Heïntgje, dutten?

Stiile, Maets , een toontje mint

Durten ‘R wacht, dat moll ick fchutten,

Bin ick angders dien ick bin:

’k Hebb te langh om Noord en Zuyen

By den Baes te Roer eilaen,

’k Hebb te venl gefnorr van buyen

Over denfe muts fien gaen.

’k Sclt hun lichtelick foo klaeren ,

Dat ick vlaggen , fchutl en touw ,_

En de maers die met me vaeren ,_

Vryen fel van dutt en rouw.

Reeërs , (jomverliefde mien ick

Die van vers op ’t kuffc vасht)

Wiljer nn? kedaer you dien ick ,

You allienich , by dit licht.

„Weeran, riepen de Matroofen,

„ ’E Is een man oft Mouringh waer ,”

En de Reeërs die hem koofen,

„ Weeran, ’t is de jonge Vaer.”

Heincgje penrde Ilraсk an ’t finer, en

Haelde ’t ancker nyt de grond,

’t Scheepje ginck door ’t Zee-fop fchucren',

0lfer Mouringh noch an {lond

ЧК?‘
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V R Y E R Y.

Ick doolde buyzen’s weghs in ’t fwartlle van 'r onfeker,

In Twijlîelmilligheit, in Schrick, den herren-breker;

1n Hoop , de wifpeltuer; in Vrees, de vroege pijn;

En wenfchten om wat lichts van meer of minder fchijn,

Of ’t Sterrevler, of Sonn , of Maendagh mochte wefen.

Met vongh mijn oogh een’ Sterr; (want dat vergulde wellen

En palle maer een’ Sterr) en noch en waшet‘ geen’;

Foey , oogen , tall ghy mis? en emmers was’ter een’ ,

Goed' oogen, dobb’len danckt foo fpraken doe mijn’ voeten,

En llonden elck op ’t rapfi om my te helpen boeren

Verlangens holle vrucht met hebbens volle vrunghd.

l\laer, ô goeddankenheit, ghy zijt een’ ílechte denghdl

Waer elcke Vogel fijn, diens oogh hem onderhalen

En oor bereicken kan, mijn bergen en mijn’ dalen ,

Mijn’ boomen fonden ’t zijn daer ’t foete goed op nefl;

De hebbett voeren wel, maer de begeerers bellt

Nu llaen de laerll’ in ’t kael; en ick, der laetllen eerile,

Gac gapen nae mijn’ Sterr, geщck die ’t all beheerlle

Soo langh hy droomen koll, en, wacker, nier met all,

De kinders loopen recht le‘breken n’. den ball,

Als ick na defe, war? na defe Sierr? ohl втeвкe,

All 1иett ghy foo gedoopt, al fcheent ghy foo van verre,

Ghy fiaer my voor geen’ Sterr; en die n niet en vleidc,

Sal feggen, ’t is een’ keers die deinfende verleidt,

En nemmer t‘huyr en brenghr; in open’ tnel , een >'ml11icht,

Dzt niemand achterhaelr, tot dar by in de vall light,

En na fijn fclven taIl. Ghy loeght van vert op my,

Als waert ghy all’ de Sterr’n, of all’ de Sterren ghy;

Beweegh ick maer een’ voer, om maer een’ voet te nad’ten,

Ghy gnet ’er fиз te rngg, en llolt in all’ mijn’ ad`ren,

Gelijck een quackehvorll, mijn onlanghs vlietend bloed,

En doyt ’er ’t leven in llracks met een’ nieuwen gloed,

En идell ’er ’t leven uyt ílrackr met een nienw verllremmen,

En doet my datelick mijn v'reefen overllcmmen ,

F 5 En
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En datelick mijn’ hoôp, nu mijn’ goed-dunckenheit,

Nu mijn’ verachtingh mijnst gelijck de Zeeman leit

En kielkruyfi voor den mond van hooger waller haven,

'fen einde van fijn’ reis in ’t midden van fijn llavent

hy nien den wind op ‘с fcherpll en dring`hter dicht op in,

Gelijck ick nenne foeck, of *t halve llreeckjen min.

Maer, werdt de wind vemil, wie fal ’t Бory bedriegen?

Want, hoe ’t de fiier-man gill, de Mun en wil niet liegent

Soo blijft fijn’ Мall verlies , tot dat de llrammer llroom

Naer hays denck’, en naer huys, en weer‘ een ’t rijfenkoom’.

Noch is mijn ’t minderluck; en `naer mijn droevigh oordeel,

De Zee-mann in den wind heeft, voor fijn land, bet voordeel ;

Sijn land verwacht hem Uhuys, en altijd vindt hy ’t daer,

Een’ halve mijl daer af is altijd even naer.

Lihy, зтeккe , ghy, mijn land , mijn hooger- wall en haven,

Шy llreckt my fus , ghy foo, cn heet my Noordwaert draven ,

En keert my ’t Zuyden toe; en heet my Zu)`d‘ aen gaan,

En пeсkr n onverf1ens een Noorder aenficht aen,

Een Nova Zemblas coght en fie: my van uni’ ílrnnden,

En ’шaeyt my van uw’ kaey, en eblxt my van uw’ lzmòen,

En íМt mijn‘ llreeck te leur; als waart gh’ een vlietenddnoogh ,

Als ’t land daer Heer Apoll fijn’ eerlle minne ibogh.

Мaт‘, s.rr.Rn!э, ’t vlotte land geraeehte noch te`gronde,

En tРnre was doe ’t dreef, en d’ure was doe ‘1t lionne,

En heeft foo lompen klomp fijn eigenmerd verleert ,_ _

En wert дhy nemmer moe gefwaeyhen en gekeert?

Smet, fclmone Stal-licht , fiaet, en leert nvr’‘ eer befe&`e1r.ïY

l\len will u lluyten, ja, maer ihaytende verhelfen ,

De dw:ile.ndc llaen laegthll, de vali’ in ’t hooghlle krorir1i1,‘

En gaen gelln1lelicl: , meer met den Hemel, om.

Meer mijn’ gereckte moeyt en kan n niet bereicken ;

Íl\lijn’ reden fehijnt te uФeй; ter fchorffe van uw Eickei“

\Чaд wlecken ick berei, ghy wilt’er niet by op;

ч Sçl1'tj‘nt. of ick matr. een”‘ blaes op, op, en weer op fchop.

W donn. het Stazl -‘ liebt oook , оp ’t Машe van ’t verleiden`,

vw и hoog’ in 't.laegç1md, vane: kereithoe in de widen:

Soo
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Soo daní1 ghy Stal1icI1t oock, foo dans ick Dwzeler naer,

Soo fomtijds tuffchen tween en fcbeelt het maer een, meer.

Naer, moeyelicke maer, men 1`a1 в noyt vermaren

Voor marrer van de Мaer die ick noch moet bejaren;

Eens 1`a1 ick wijder tre’en, eens werd ick vlengel vlagg,

En ilel n, foo ghy my, by bunderen le rngg.

Dus 11111 my naer den gangh, en hebt ghy emmers ’t geen lid',

Gaet , fchoone Stallicht , gaet ;maer wacht u ’юor een Maendief`,

Een uyl,oogh, die den nacht rijn’ middagh maken kan,

Van ’t doncker maer een 110011, en van een’ mijl ein’ fpanru

Staegh fal ick om u zijn, llaegh fal ick u beítappen,

En raemen op uw’ raum; geen’ ilïbber-wegh, geen trappen,

Geen’ doomen (uilen my verwijd’ten, van uw’ vaerzz

Geladde wimdebwegh en maeckt my niet vervaerr;

Ick voel’s te veel van 1.1 om dillelen te voelent '

Mijn vycf en konnen my geen wateren ontfpoelen.

Voor vlamm en vrees ick niet, die felver‘ kolen bent

Locht is der vocrfelen het foerlle dat ick kennt

Vver, Water, Locht en Land, en dillelen , ick vergh u’

Нet uyrerll ongemack, en ongemack, ick rergh n,

En S1ì;zn.z , ick daegh n uy’t Swemt , kont ghy, door het natt ,‘

Dat heb ick langh gekoil van in mijn tranen bzdt

Vlicghr wolcke wacrt , ick volgh 4 .llijght boven 't ¿zek der dagen,

Daar hcefz my menighmael mijn hoôp verby gedragen .‚

Mijn wenfchen ‘nenighmael, vm doen ick Sïnnnz focht,

Tot daсr my bn__. en bergh mner 11011Г van verre docht.

Gaet aen dan, opwaerts aen, ick gev’ u ruvm de voorbner,

Van daer ghy rijfen fult tot dam' Vrouw Venus fpoor finen

Leent, kont ghy, daer om hoogh de wiecken van haer kind,

Mzer feghi dae 1с111`e hebb wanneer ghy geen‘ en vindt.

Ontfnuyft ghy Wind en \Ve’er, noch fult ghy maer verwerrmz

In uws gelijcken drangh, de wandelende ilerren;

Die fal ick onder fien, en iìaee u bow“ ’I h00fd1

Gelijck de Valck haer proy eerí1 met ’3 oogen rooftt

Daer fai ick aen een’ Sverr den bedx, de klmvrenboencnY

En duelen n te lijn’ mec overnight van foenen‘,

" ` Fa En
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En wreken ’t vuyl geweld van jupiter, den dief,

Van doen hy ’t fchoone Kind fijn’ onderen onthieft

Dner fnl ick door de webb van all’ die feven ringen

All kuffende mijn’ proy, all tuymelende, dringen.

Saturnus fuer-geficht fal laechen met fijn’ Soon,

En feggen , fulcken fchclm verdiende fulcken loont

Den Af-god van ’t gevecht fal ’t keeren op fijn’ tochten,

En roepen, ßatavier, gn voort, ’t is wel gevochtent

De Lamp-heer van den dagh fal dencken, gn vry heen,

\vegh met het luyller,licht, nu blijv’ ick Sonn alleent

De Min-moer fal haer’ Poll een boeren-oogh toewencken,

Als, Boeltje, ghy en hebt nu maer op my te denckent

Dc Ganw-diefvan de Co’on fal llaen als of hy doзht,

Nu gaet mijn’ konll in fwangh, men lleсlt tot in de locht.

De Nachbkaers, nemmer-een‘ fnl fchrickende verlínnen,

Мer ongellndigheit en is niet meer tc winnen ,

En, zijn de Hemelen geen’ uytvluchz van bedrogh,

“Чer beygh ick endelick den taeyen maeghdom noch?

’t Vyer, ’t ongellene Vyer, fal van uw’ koeйe kilïen,

En, waer ’t mijn meer-vyer niet, ghy rneckten ’t uyt te НЮ" ;

De Locht fnl maenen gaen, en eifchen 's werelds danck,

voor fulcken donderlleen als nommer geen en fanck;

De Zee fal babbelen , en llcigeren en llijgen ,

Tot daer haer no)‘t geweld van wind en konde krijgen,

En gaen om , Smw-zee , het kollelicker woorcl`

Dan all’ de daifenden der namen die fy hoort;

DeLandkluyt gnepende gelijck un ’t regen-gieten',

Sal feggen, fnlcken Sterr en fagh ick noyt verfchieten ,

En, is de werp voor my, ick fсhell Aurora qui]t

Met all ’t gepeerelt Gond van haren Mergentij=1l`;

Maer, Land, Locht, Vlrater, Vyer, en Muficale ringen,

’k Verllne uw’ toonen niet, ghy fnlt foo fchoon niet fingen,

De werp en blijve mijn; En, blijft n iingens lull,

Singht tot ick weelde fart en STER n в moe gekuíì

Nac1’ t«nd’te Sterren fehler: ’t Sal ’t liedjen fonder end zijn.

Meer finght het om haer bedel; daer fnl de werp belendt zijn,

De_
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De werp der werpen een , die werpen baren fai;

Dat bedde fnl mijn’ “ll, mijn’ dillelen , mijn dal ,

Mijn’ donckepdiepte zijn ; Daer fnl my ’t Stal-licht leiden,

Deer fal ick twijlfelen wie ick ben van ons beiden,

En miffen geern het licht van Sonn of Sterre-fchijn ,

En 1Шen na mijn felt', En dat fal Sïnxnn zijn.

Soo queelde Sterre-vriend ter antwoord van fijn Luyt;

En 't krachtige geluyd

Dé ’t Diamanten hert van lluerc S1'E n к vervallen

Tot minder als Cryllallen.

Noch fchreid’ hy a11 van vrenghd , noch fongh hy all van pijn,

En S т в к к в was all fijn’.

AEN STERRE.

ONTYVAECIL

Sonn, zijt ghy daer alree? Dagh zijt ghy weer aen ’t kriecken?

Nacht, zijt ghy foo voorby, foo vroegh, met fulcke wiecken,

Soo vochtigh en foo vlngg? O fwarten oogenblick,

O doodvhalf, daer ick my foo willigh in verllick,

Hoe loopt ghy foo te loôr, en laet mijn Ziel verlegen

Om ongevoclickheit den aller dooden fegen;

En ruckt my onvoorfiens uw’ bruyne deken arf,

Uw’ farckíleen van mijn bedd, mijn bovenaerdl‘che graf?

Ick was, en will het niet ;'ick lagh, en hadd geen wefen

Van liggen noch van zijn; mer d'ongenucht van ’t vreefen,

Met d’onrnll van de hoôp , en hadd ick niet gemeens;

Mijn hert, mijn’ herffenen , mijn’ finnen , waren eens.

Wat fcheelt het nn, mijn hert, mijn he:fi`enen, mijn finnen,

Wat fcheelt hetnn van eensl hoe woelen wy van binnen,

Hoe vullen wy te hoop, van tРnre dat ick waeck,

En íluype t’mijnent in door ’t fplijten van den vaeckl

Van d'ure dat ick waecll,

En lluype t’mijnent in door ’t fplijten van den vaeck,

E 7 Staes
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Staet Sterre voor mijn’ oogen,

Nijn’ oogen traue-vocht, die dan meer eerít en droogen;

Gelijck de danw verdwijnt ,

Van dat de MorgenSonn de druppelen befchijnt.

Sterr, feg; ick. Morgen-ilerre,

Die verre van my ílaet, en noch, en noch foo verre,

En noch foo verre laett,

Als daer het hooghlle licht van all’ in ’t ronde gaer,

Нoe kont ghy Sterre wefen

En honden‘ tegenrmy foo llnegh, foo íieren wefen,

.En lleen als een Comeet,

Die, verr van tintelen, van wencken niet en weet?

Kan ’t Sterrclicht bevriefen ,

En gaen de Sterrl1eit quijt, en heel de deed verliefen,

En honden heel den naст?

En, Sterre, Reet ghy me dat fieh Nature fchaem’

Der plaetfe die s’u goude,

Van doe fy ’t heele holl der Hemelen beronde,

Én van genoegen loegh; _ .,

Mits dat s’u naer de Sonn de tweede plaers opdroeghf

All kont ghy my vergeten,

Die heldere gehoort en nwoght ghy ‘niet ontweten ,

En onder u geilacht

Soo menigh minder licht dat lludigh llaet en lacht,

AB_N‘ DE SELVE.

:Pe Sterren-konil lijdt 11111t dat heeft s’ u danck te weten,`

Mijn’ Sterre, mijn’ CInneet geworden met eenï.lonck.

Wel heb ick droegen damp ilen gloeyen tot ecn’ vontdt,`

En ilrackr vanniet tot yet; en.weer te niet verileren.

Maer, fift ick all ’t verfier van gilïers, van Poëten,

Van Hemelcijferaers, ick vinder‘ ond noch jonck ,

Die de Nature derv’ belallen met dien fpronck,

Dat ongefien verfchepp van Sterren in Cometec.

#EM
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AEN DB SELVE

’k I'Iebb zongen ŕmijn verdoen ; ’k heb Dorpen , min dan Steden,

Ten uytvoer van mijn faeck beleefdelick bereidt;

’k Hebb vrienden, in getal, als ‘с zand ten oever М1,

In aenfien menighmael meer waeкl dan mijn’ gebedent

’k Hebb, hadden ’t andere, fy wlllen ’t te belleden

Tot deckfel yeder een van fijn affienlickheit.

Мaer, 6 mijn leeтa kenr van n in eeuwigheit,

Voor hner’ gemeene gon" verkies’ ick verr uw’ reden;

Uw reden, en alleen uw’ reden foeck ick aen;

Verbicdx gъy my die denr om Üuwent in te gaan,

’t Sal no)‘t mijn’ m1chringh zijn van fijdweghs in te delven

Neen, S1erre, ’k ben jalours van wat n eigen is,

En wie wat met n deelt maeckr dai ick ’t mijne miss g‘

S09 (oсek ick u alleen te dancken voor u ÎËÌVÊn‘

AEN DE SELVE.

Оf vry ick averechts; oft мoell ick my doen‘ dragen ,

En veilen ter genaed van d’een’ oft d’anden tongh ,.

Die my gingh fchilderen voor aengenaem, voorjongh,

Vobr wel en wijiïeligk belleder van mijn’ dagen,

Voor vroet, voor letter-wijt , "oor fix op alle vragen’,

Voor regen-rijck in ’t n!" d1er'Danm'i ú‘ onefongh,

Voor all dat yemandt is, die oy:` n!’ Stem dongh,

En, voor my nyt den bedd’, nat mijn wild darne jagen?

Neen , Sterre , fiont ghy fchoon op d’uyti`pracek van dat woord,

Mits my een derde mann dat woonl moell Oviivellell,

in foo verdeelden gunll fond fich mijn? сngцnll quellen,

En ’t fal mijn vyand zij1rwie dn het voor my hoort.

Nn vry ick u der moeyt’, en tred’ u feiver tegen ,

Seghr ja, mac: (eдht het‘ my, dat zijn de kortlle wegen,

LLEDL.
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L I E D.

’t Kan mijn Schip niet qualick gaen,

’t Kan mijn Schip &c.

’k Sie mijn’ Sterr in ’t Oollen llaen,

Mijn’ Morgen- llerre;

Stiermann, hond vry Oollwaert aen,

Het land en is niet verre.

’t Oollen daer de Sonn ontllaept,

’t Oollen daer бас.

Daer Antor’ haer peerlen raept,

Het helder Oollen ,

Heblz ick ’t langh vergeefs begaept,

Bclooft my eens te troollen.

'.frotfer Toortfe van den dagh

Trotfer Toortfe &c.

Dan ’t u blicken halen magh

By Sterres oogen,

Spaert de moeyt van uw bejagh,

Sy fal den danw wel droogen.

All mijn aenficht was een plast,

All mijn aenficht (Sac.

Nu is ’t drooger dan ’t Oyt Was,

Met bey fijn kranen.

Wat zijn druppelen van glas

By fulcken Zee van tranen З‘

sulcken Zee heeft Sterr gedrooght,

Snlcken Zee qkc. '

En my maer van verr beooght,

Verr uyt den Oollent

Komt ghy eens ter middagh hooghd,

Вene!‘t hoefe my fal roollen.

Stere«
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Stercke Sterr, llaet verder af,

Stercke Sten- örc.

Uw’ mededoogen valt te llralf;

’t Is niet te lijden,

Dat die my het leven gaf,

Het leven fou befnijden.

MеE!‘ befniidt my ’t leven vгу;

Meer befnijdt бы.

Stercke Sten‘, ílaet neven my,

Verlies ick ’t leven,

Sulcken levend licht als ghy

Sal licht nienw leven geven.

Vier, en meer als menfchen pijn

Vier, en meer özc.

Sullen all mijn wenfchen zijn

In uwe handent

Sterre, brenght uw vier byft mijn ,

Нer fal te heerer branden. _' \

Hoe ick heet en haeller brand,

Hoe ick heet özc.

Hoe ick min u plaellerhand

Sal moeren derven

Dood uw’ vreefen zijn vermant,

Mijn leven is mijn llerven.

OP EBN S‘ VAN DIAMANTEN DOOR STERKE GESONDBN‘

Welkom, Sterren van mijn’ Sten‘;

Sterren, die van Oollen herr

En my onbedreven Landen

Komt gedreven in mijn’ handen,

Maer gedreven door de hand

Die u in de Locht geplant

En
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En den Hemel heeft gefchencku ì

Daer ghy сeй’: met lleene lqpcku

Laeght en blickte, lae“ en lqgm,L

Door de dickte van den т“.

Roemt u niet der fuere; (‘от

Van den menlen, dieu boepen

En verminderende moll

Meerderen 1(щ kr|.c.!1.к en kdb'

Daer en hebt ghy ’t niet gekregen

Dat u kroonen ovищаeт

En fich t’onderMaenfche gqed

Met een 1oewicht helpen doer.

Aen uw’ llerckheit hanght uw waerde;

Die en gaf u Locht noch Aerde ,

Noch het Water, noch het Viet;

Sterre, die den Hemel hier

Half geleent heeft, half gefchoncken ,

Om de Wereld op te prom:.k.e‘n,‘

Als een dier dal Нnнсn gaet,

Met lljn doodelick gewendt

Sterre die het all verflerret,

Niet wat in haer’ ruyten weнeцz

Мaer alleen de loncken naeckt

Van haer oogh , dat voncken blaeckz,

Sterre gaf u ’t Sre1‘rewefer1,

Daer wy nu gelijck in lefen

’tvriendelicke met her fchoont

Rechten rijckdom van de Go’onl

Steenen, lleli u dan te vreden;

Heeft de Steenheit wat geleden,

Mer de Srerrheir is ’t geboerr,

En de fchade ruym vergoedt.

Sachtigheit beduyt medoogen ,

Dat ’s de geell van Sterres oogen.

Klare kooltjens fonder roock,

Eysgelijck en rondeг cock,

Dzt
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lDat’n de print van Sterre: oogen;

'Droppeltjens die helder droegen ,

Helder als geilepen Ys

lat een’ onbegrepen wёд

Stolt in d’onder-aerdfche kranen ,

Dat ’s de Bof van Sterres mnen.

Weell dan_lleenen droppelńens,

Tìanen, oogenkoppelúens,

Kolen, uytgelioockte vonckeu,‘

Vlammen, onberoockte loncken,

Brandigh ys, bevrofen vier,

Weell dan , Steenen, zll wet hier

All wat ergens is te 1шва,

Noch en zijt ghy niet voll_-prefen,

Tot men u den Непы 100111,

Daer uw’ vierigh maeghfchap woontt

Sterren, eens, en noch eene`Stenen ,

Daer mijn’ oogen in verwerren,

Sterren, fchoone Burgery

Van een Hemeltjen als ghyt

Sterren, dien mijn Sterr geleert heeft,

Dat (y op haer hert begeert heeft,

lat {У van haer hert verkreegh

Doe ick ’t haar voor ’t müne. kreegh

Sterren, eertijds lleege Geenen ,

Tin gebuygeück ah teenen,

Sterren , daer de vrlendlickheit

Ja en ja, en ja in feit,

Sterren zijdefacht van wefen,

Sterren uyt mijn’ Sterr gемon,

Sterren, minder menighmeel

Dan de minlle die de Zael

Van de Goden nveuxelcken,

Schooner dan haer’ Neëtar kelcken,

Grooter in mijn gierigh oogh

Dan de groorlle daer un hoogha

5ter
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Sterren lleenen , Sterren oogen ‘,

Sterren trouw, en voll medoogen,

Naby Sterren, Sterren verr ,

Welkom Sterren als mijn’ Sterr.

L I E 1).

Hoe is ’t beloven

Van ons vergaren

Soo haell verlloven

Met wind en baren?

Ey, eigen Sterre,

Die my van foo verre

Siet en niet en fiet,

Ey, Sterre, waerom en verfchijnt ghy niet.

Het foet verbeiden.

Van uw’ genaken

Koll my het fcheiden

Min bitter makent

Meer, llonte Sterre,

Die u doe foo verre

Van ontrouw geliet,

Ontrouwe Sterre, ghy en meenden ’t niet.

Soeck ick in ’t hooge

Van ’s Hemels ronden,

Stracks feght mijn ooge

Ghy zijt gevonden ,

Maer, fchoonlle Sterre,

Die ick van foo verre

Sonn en Maen beuy,

Maer, Sterre, daer en iffer geen’ als ghy.

Gaen ick beneden

Langhs ’t aerdrijck werren,

Stracks
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Straeм feght de Reden

Daer llaen geen’ Sterren

Ey, serclfche Sterre ,

Die ick eens foo verre

Van den Hemel koos,

Komt, Srerr, en maecla de reden reden 1oos.

OP MIJN AFBEELDING“, KORTS VOOR MIJNEN

TROUWDAGH.

Schilder, ’t quam foo wel te pass,

Recht eer dat ick Sterre was

( Schrikt niet , ’k fal u haeil ontwerren ,

Hoe ick koll en moll verllerren ,

Sterre wierd ick, met als Г)‘

Нaer vermylde tegen my)

Mijn’ gedaenie nate trachten;

Zedert waer ’t de kracht verkrachten

Van de verw, die pass een mann

Mans gelijck verfchaenwen kan.

Ja, ick geve dat mijn’ vrenghden ,'

Maer mijn aengeficht verhenghden ,

‘Vrenghden, daer van in mijn’ Ziel ’ д

D’eerlle met mijn’ Sterre vielt '/

Noch en waer met dat vermaecken

Mijn geficht niet nner te maпken; .

Sterre leent het мышn lient '_ .

Datter alle verw voor fwicht.

‘ Schilder, ’t waer nu veel te (pяde, „г `

Mijn befitt is fonder gade, — .

Soo mijn’ vrcnghden fonder paer,

En daer treekt het aenfioht nner.

REISE VAN DEN PRINCE. IN ’T IAER !628.

’t Was Maendagh, en de Maen aen ’t vooríie vierendeel ,

’t Was mijn Dagh С) , en mijn’ Maend, en ’tjaer eens dufend heel ,

Eens

( ') 4. Se/ucmbgr.
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Eens half, eens hondert heel, tens thien, en tweemael negen,

Als Fnnnemcx, in ’t kort, ’s Lands forgh, en ziel, en zegen,

In ’t llickerigh gedrangh van aller verwen lleep,

Van dufend voeten fchler de voorlle trad te Scheep.

Den Hemel lloegh het gaed, en fehortte kort fijn’ tranen,

En lachte door fijn‘ Sonn, en dweilde ducks de banen

Van ZuyderHollands kley, ten bellen van fijn radt

Meer hy verkoos de Schie, en ’t weeck voor ’t herde pad.

Hier, aen den Retter damm ontmoeten hem de llraten

Voll vriendelick,g‘ewee'r1 van vredige Soldaten;

De Stadt voll roock en rencks, van tweederlei gerucht;

Van weelderigen krijgh en lh-ijdbare genueht.

Erafmus llond’er by, `en ’t fcheen hem foo te llooren,

Dat fchier de kop’te hand fijn boeck lloor en fijn’ ooren.

Men at het Middaghmael, men peilen op den \Мoed,

Men fcheid’ en maeckte Zeil, enfoo gewenfchten fpoзd,

Dat Dordrecht hnlverweegh de Vloot fcheen toe te drijven t

Meer ’t fcheen; en Dort llond 11111 (de voorfpoed moet het ílijven)

En legerde den Vorll tot naellen morgenllond;

Als Bies-bos, Merw, en Maes llockllill, als Marmer, llond;

Daer pallen ’t roeyen op. Men roeyde, fonder peilen,

Tot aen Sr. Truyen -Bergh; daer Ma.nsfelts droeve zeilen

Verdwenen met haer’ vracht , en aefden Salm en Stenr,

Die Maenden naer den dagh onthiel den menfchengenr.

In 's Vorllen hooge huys ontháelden hy íijn felven.

Neer noen gingh aen ’t betre’en , ten Wellen , van ’t nieuw delven ,

Aen ’t nienw bemerfelen ten Ooŕlen van de Stadt;

Danck hebb’ bedroeft Breda, dat hier van verre fat,

En joockte naer lljn’ Heer, die ‘nu , als ander’ jaeren,

Om Eer te velde quam, mer Eer van wel bewaeren.

De Vloot was aengelandt eer ’s mergens Sonn ontllaek ,

Eer datfe naellen ilagh de lleillle fchaduw fiack,

Vloogh V‘olck en Vloot van Land , en , fpijt Zuyd- Welle winden ,

Sy was aen ’t ancker-tou ruym voor den nacht te vinden

Aen wu.z.r.Ms eigen Stadt, nu вкишитe" met recht,

Die een vermakens 11011 het maeckgeld noch eens leght.

Ver
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vermakent dier vermneck.verfnedde korи fijn’ oogen;

Die heid hy daer 'te rull, en , met de (iibb aen ’t droegen,

De Zee reйшrt `gingh , gebod’ hy Schip ‘en Schuyt

Het актыr ayt , ’t Zeil op, de Kiel ter haven uyt,

Neer d’ eertijds Steenen- bergh, in ’t nieuwe dal van water.

Daer llond hy, (en ’t en was maer weinig’ uren later)

Deer Мnd hy, en verllond het voorderlick verlies

Van Ploegh in Pleit veraert, van Terw, in Bies en Lies.

’t Verllaen was ’t halve werck; mon dede ’t hem bevaeren

Den naellen aohternoent Daer quamen ons de jaeren

Van eertijds in ’t gemoed, doe Leiden, llervens-ree ,

Нer Manna by de wey fagh naker’ over Zee.

Wy naeckten by de wey, de nienwe Zeeën over

Daс‘ ’t aerdige geback van Moermont, Pinffen , Roover

De Bergen aen den Zoom doet duycken voor fijn’ Мogы.

Doortrapte Genonëes, hadt ghy het foo beoogl1t,

Eer Manrits uw geтgh den Bergen uyt quam boenen,

U eer waer noch geberght, en foo veel’ Millioenen

Ali nu de rekeninlih befwaeren in Madrid,

En ghy foo verre van de fchand als vnn ’t beíizt.

Maer werdt noch fchade-wijs, en rull n hoofd in ’t Wellen,

In ’t bedde van de Sonnt de kofielicke veilen

Van Sandviiet, beter Dorp dan Stadt van geener waerd,

Staen ßAve17erdijcki gewijs, en ’t lichten van die aerd,

Waer min fieсиt dan ’t verhoogh; * * * *

1rzltI.neIsl secon- 1N шшo, 1628.

Door Delffchen Donderdagh, het weerfpel van de Mart,

Berolden wy de kley, en ’t Rotterdammer hardt

Daer hoorde men in ’t llot van onfe bors, die maeghd was,

Met dobb’le Slentelen; foo darter fchier gevraeght was,

Hoe komt de Vifch foo dier , Waerdinne? maer de Mann,

In ’t op doen 1пnщa’ thuyn', verdiende wel een’ kann,

En twee Geloches toe, die daer vergeten ílonden.

’t Wa1 avond ser wy noch ter Gond’ het Hert-buys vonden г

W!

ч
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Wy vonden ’t eveuwel, en vonden ’t redelijck ,

En gaven geern wat meer voor ’t praeten van Moer Rijck.

Ondwater ’s anderdaeghs was ’t eerll van ons bedrillen t

Maer ’t lullen ons geen’ tijd aen ’t fpinne-wiel te fpillen.

Montfoort was all te na; daer ruilen wy te noen,

En hadden met een’ Uyl, of met een Waerd, te doen.

Daer was geen llenl geilen dat menfchen konden bengen;

Juyll was een lingelfch kuecht foo fatt geweell van dengen ,

Dat defen dagh fijn hoofd daer binnen was gevelt.

Op ’t Slot en hebben wy de trappen niet getelt;

Maer buyten op het rond van ’t feldfaem Huys llaen linaden.

.Korts hadden wy ’t foo weer op Yllèlllein geladen,

En feiden opentlick, ’t was ’t Prineen huys, foo ’t hiet,

Maer ’t was de rechte kass van fulcken grootheit niet.

Vianen lachte meer in onfe lecker’ oogen,

O groene mueren, ô by na het nyterlle poogen

Van Menfchen en Natuer.' wy droomden all’ dien n\u':‘ht`

Een llack van ’t Paradijs was over Rhijn gebracht.

En ’t fcheelde Culenhurgh de helft van ons behagen,

Dat wy ’t foo denn, foo korta, foo voll Vianens, fagen;

Maer fijn beleefde Heer verçierde ’t met fijn woord ,

Blijft, vrienden, blijft by ons, en reйt maer mergen voort,

Wy mollen ’t weigeren; en‘reifden noch dien avond,

Al waгer die ons dreighd’ en ’t onderweegh te fpa vond,

Daer vyand reicken kollt maer wy vernamen geen,

En quamen veil by daegh te Buren in gere’en;

Тe Вuren, ’t fier gebouw, en waerdige vernachten

Des grooten eigenaers , feй‘ kortelingh te wachten ,

Te wachten als een Vorll, die Koningen ter nood

Kond’ huyfen, en verfien twee Hoven van fijn brood.

Tot fijner eere was all’ d’eere die m_’ ons dede,

Van vry bedd op het Hof, vry’ tafel in der Stede,

Met twaelf Apollclen, en ’t vriendelick gelaet

Van lliile borgery en foete Magillraet.

’t Werd Gods-dagh , en tot God belleden wy den mergen,

En kruyllen zedert noen кийn, Wijck, en Veluw’r-bergen ,

Die
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Die klemmen wy ren topp, en fagen van foo hoogh

De Caert van onfe reis in ’t wencken van een oogh;

Ooclr_Amerlfoort, de mll van wijfe wereldwijckerst

Daer gingen wy alleen dien avond uyt voor kijckers.

Den ruefien morgen iiond bereden wy de been

Van гoсll en Emmenes, daer foo veel Eicken tlaen,

Als Elíen om den Haegh, en Naerden, daer wy dachten

Aen Spagnens wreed verraed, en dreighden te vernnehten

In ’t guide Veen aen ’t Y; nner Muyden keerden ons,

En lloot ons all’ den nacht ten hals toe in den donst

All’ fijn’ gevimgenen en lluyt de Droll foo facht niet;

Geen’ valler. Dat geweld en weten wy de kracht niet

Van Mi1yder boeven , meer de vriend’lick ongenn

Van fijn’ genegentheit, die alle vroegh te fpá,

En alle fpá te vroegh beduyden om vertrecken,

En yder oogenblick in uren uyt kon recken ,

En fchrimpen yeder uer tot oogenblicken in,

Met foete wijsheit van íijn ongemeen verfinn.

Die vrenghd was op haer hooghll met ’s middaghs Sonn geilegen ,

En fcheidens ner was rijp; wy fcheidden; en, verlegen

Met ’s achtermiddaghs lenghd, belledens noch een deel

Aen Weiip , d’onbekend’ ouw’ kenniss van ons’ keelt

Dijck op, dijck af gerolt, en weer op en weer neder,

Onifingh ons Amfierdam; danck hebbe wind en weder,

Danck hebb’ die ’t weder maeektl

Hier werd de tocht gellaeckt ,

De tocht van vijftien Steden

Den vijfden dяgh bereden.

Hier luñen ’t ons , met reden,

Van vrienden overllreden,

En met geweld gebeden,

Vijf dagen te belleden

Aen Amllerdam, de Stadt van meer als vijftien Steden.

uuro. 1I. G д я; н
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Vyf Haeghfche dagen doen tien Amfłeldamfcłìe nachten ,

Met foo veel dagen toe: die gaen daer aen ’t verkrachten

Van Maegh en Ingewìnd met d‘een‘ of d' ander propp,

'Tot Maegh en Ingewand will fplijten aen de fopp.

Wy riepen dagh op daв!‘ , Mıegh , Ingęwınd, genadel

En kregen endelick het Purmer-droogh te fkde,

En Beemller kley te baer, tot „мы van goed çier.

Noch werd het weer een’ vraegh, hoe raken wy van hier,

Door foo veel tafelen ? de naefle ned was, wijcken,

De meile wijck was Wijck; men gunden ons dat kijcken ,'

En voorts her vrye veldt wy renden tot Marqnett,

En Wederom te rngg tot Haerlem toe in ’t bedd.

Hoe fchoonen vrydagh was ’t die ons den ищh verthoondenl

Hoe`ras verthoonden ons de reden weer wy woonden,

En dat maer ongewoont het fchoon, van hier current,

Doet gelden by den Haegh, die geen gelijck en kentl

TWEE ONGEPAERDE HANDEN OP BEN’ CLAVECIMBEL.

Leert eendracht, Echte Li’en, meer Eendracht met verlland,

Aen ’t komen , gaen en llaen van defe en defe handt

Sy hooren yмer aen haer fonderlinge lijven,

Maer zijn en blijven eens in ’t onderlingh bedrijven.

Haer onderlingh bedrijf gaсt over eene maett

Die hondenfe van felfs, fchoon dats’ haer niemant llaet.

’t Schijnt een’ eenparigheir van Pols, die in haer’ ad‘ren

‘Gelijcke poofen voert in feheiden en vergad’ten.

sy fcheiden nu en dan in ’t wiíPlen van ’t geluyd,

Maet gaen, als Mann en Vrouw, elck om de' oorbaer uy: ;

De Mann , in fwaerder werck, de Vrouw in lichter handel,

Of, ii 't maar wand’1en, heid’ in fehickelicken wandel.

De"_
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De Vrouw, de Reehterhand, (men gants’ haer meellendeel)

Heeft van geboorte ’t fcherpll gefehetter van de keelt

De Mann de dieper Мoсtt foo geen oock fijn’ gedachtent

Maer ’t laege dient om 't hoogh te temp’ten en te fachten.

De Vrouw valt vrouwelick, dat ’s угolick van gelaet,

Jae veeltijts huppeligh van voeten en van praett

Meer llaтgh fiet (y om, of ’t alles op de mart gaet,

En hoe ’t in ’t aenlien van haer lieflle Cameraet llaet.

De Mann gaet foo gemll op haer' beproefde denghd,

Dat hyfe llutt en ШКt in haer’ onnoofcl’ vrenghdt

Heer trillende gelach en kan hem niet vervelen г

Нy lloockter toe, en will fy danffen, hy will velen.

.De Vrouw lett op den lllann fijn’ lleetfche llatigheic; .

’t Schijnt s’ op haer luymen en in foete lagen leit;

Men íiets' hem op fijn (нoefll met meelle vrenghd te goe doen ,

All fouws’er quinten (meer een qltintje telfens) toe doen.

Verhengens’ haer fomtijds met eenderhanden fwier,

En met een dicht-aencen gekettinghde getier,

’t Zijn buytjeni van de minn die haer kan vrolick maken,

Of mog’lick om den geell van Gallen te vermaken.

Sy dragen fieh fomwijl als ineens' over hoop,

OF by een’ harder’ greep. ol' by een’ dwerfchen loop,

Het fchijnt fy kijvent maer men kan ’t haer niet verwijten,

’t Is ernllelick gekont, ’t is fnanwea fonder bijten.

Stracks rakenfe daer nf, en nyt dien wijlen twill

Volght nienwe foetigheit; hy valt als Somermill,

En baert een’ Sonne тehтt , die fchooner werdt genomen ,

Dan of de Sonn te vroegh, te witt weer op gekomen.

G 2 Dat’s
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Dat's Tweedrncht fonder Gall , m’s Eendracht met verlland,

Komt, Echte Li’en , en fiet op Mans en Vrouwen hand,‘

En hoort toe, wat fy doen, en lett op wat (y laeten;

Het geen (y mijden, leert foo veel als wat fy praeten.

Eenllemmingh fchouwen fy , (Oélaven) kort op eent

Want wat waer ’t , Mann en Vrouw malkand'ren naer te tre’r’.tt`

Als warenfe jalours, of oock foo mall-foet t’famen,

Dat d’een niet feggen mocht, of d’ andere fongh, Amen.

In wel- getrontheit valt een’ foetc tegenfpraeek ,

Schier of de Man de Vrouws gevallen geerne braeckt

Daerl" eens zijn in den grond , in willen, doen, en wenfchen ;

En houdens’er foo wat, ’t en is mner voor de menfchen.

En , zijn die menfchen niet van ’t grover end gef'ne’en,

Shy weten dat Natuer fchriekt "an gelijcke tween ,,

En dat haer’ fchoonheit light in ’t ongelijcke wefen;

Daer fy van binnen niet als eens in als kan wefen.

Sy laeten noch een dingh , des‘ handen, en van ’t bell;

Sy komen maar denn by, en paren no)‘t in ’t nefl.

Leert dat niet, Echte Li’en., dat ’s fpinnen fonder zwijnent

Waet yedex‘ foo gefint, de wereld fon verdwijnen.

Jae, leert het, alle Li’en , en laet de wereld gaent .

Als ’t all gerekent is, s‘ heeft langh genoegh gelbent

Leert darter is een’ wijs van teelen fonder paeren,

En dat men in onecht kan echte kindlren baeren.

Twee handen baeren watt dat maken dek’ waer;

All blijvens’ in onechtt doch ’t is maer handtgebaer,

En, als men ’t feggen magh, ’t zijn vleefchelicke dalen,

En foo de fuyverlle manier noch niet van teelen.

Vier
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Vier oogen baeren oock, en beter, met een’ fpronck,

Vier kindertjens met één on- echt’ onnoos’len lonckt

En ’t vroed‘wij€ hoeft niet om die vruchtjens af te haelen;

Haer' onders doen ’t, dat zijn vier wel-getwernde ilraelen.

Maer, Zielen baeren bell; en Hemellijcker, twee

Die even moedigh en gemoedigh, even dwee,

En even fievigh, doen, en deneken , en begeeren,

Dat d’ andere begeert en niet kan willen weeren.

Нy1 die verfamelingh , daer hand noch oogh toe hoort,

Noch yet dat fwaerder пaeglit als geeilen, komen voort

Wat kinderenl een’ vrenglul, een’ vriendfchap, een genoegen,

By weinig’ oyt bekent die vleefch en beenen droegen.

’t la een gedeelte van der Engelen gefenght

Will ick’er Noten toe, ick maeckte ’t haer foo bangh,

Die voor l\‘Infike gaзt door handen of door keel.en,

Dat niemand heer, noch fy haer felven konde velen.

Soo dacht een Vvewenaer, foo fprzck hy uy1 Ejn hert,

Dient llincks’ onkundigheit te hulp geroepen wert,

By een’ vry' rechterhand, die f1jner kond’ ontbeeren ,

Meer die haer ootmOcd'dé gelooven, fy moll leeren‘

Die ell t’ ootlnoedige behoorden nerr een lijf,

Deer in een’ ziele fiack , die all dit nanw bedrijl

Van heeren in den Echt, of on-Echt , tdg een vryiler,

Wel vatte-, meer fсу Ja, ntch Neen daer toet lek prijllh’err

ABN
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AEN

ANNA EN TESSELSCHADE,

OP SUYCKER.PB‘EN VAI! HAER ONTFANGENQ

Gefonde Peen ,

Ick vatt de re’en

Van uw gefchenckt

’t Is met een’ wenck

Smaec1:’1ick bewefen;

De wortel foei',

De vrucht moet goed

En heilfaem wefen.

Op eer en denghd

Stond d’ eeríle vrangы!

Van ons vergaeren t '

All wat der jneren

Knoop en gefpann

Tot noch daer van

Heeft nyt gegeven ,

En by ons leven

Uytgeven moet ,

Sal goed en foeit

En heil.faem wefen.

Vriend’1ick per \/Veefen,

шt is ’t béduyd

Van mijn belluyt

‘Нyt uwe gaven.

Daer ick begraven,

En ghy tot iioíf

Sult weder keeren ,

Sal defe lof

Ons graf vereeren.

H121'
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Hier light C. H.

En Tc,l_`/‘ejìha

.En Arma, d’nr/is ,

Die elek om ’t fur,/ft,

Met jМиф en praet ,

Met wenfch en ‚та,

Нaс” уrianдЛЬа; /loten,

Vriemljihap goлorмся

Uyt grond и ro’es

dlr Suyck¢rpn1s.

OP DB IELVE GIFT.

Ick will ’t gegeven Peerd befien tot in den mondt

Jae ’t monden it ’t niet all, ick will noch dieper vmegen;

Wntfeght ghy van de Peenî fpreeckt monden, en fpreeckt maegen.

Sy tuygenfe bey foп, gefonden en gefont.

VERBINTINIIII AEN DEI HEERE

H O O F T. 1642.

Belove ick onderfehreven ,

Mits ’t onverlemde leven

Ten Legereinde my

Тe deel befchoren zij,

Dat geen geweld van buyen

My ’t hooge Huys te Muyen

Voorby fnl heeren llaen.

O buyen , weer j’er aenl

O vier van Krijgh en Somer,

Waetje al vier Maenden loomer,

En mijn’ beminde fchald ,

Op ’t fcheiden naс‘, vervultl

G4 ‘H0#
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Hoe foet is ’t om betaelen

Daer ’t fchencken is meer baelen
D

En uytgeef mae1‘ ontfanghl

Ns , lijmige` verlangh ,

'Weell viermael, daтgh nachten

Uyt alle mijn’ gedachtent

Het onverwacht verbly

Vlieght alle Ty verby.

Gefchreven in den Hage`,

Ten `Íare, Maend `en dage

Als Hentiette quam C* )

Voll фeн vЯП Amllerdam.

ANDERE nu man SELVEN. 1643.

‘Vy Mannen en wy Wijven

Beloven met ons vijven

Her naelle Jae! met` liet’

(Mits het den Droll believ’

En de waerde Waerdinne

Sijn’ aerdige Droiiinne)

Op Muydens hooge Slot

Te v'vrcken ’t fell gebod

Des Princen van Orangnen ;_

Eer dat hy tegens Spagnen‘

In ’t Somer- Leger rreck';‘ ‘

Met Rhijnfche Wijn en Seck,

Met fingen en met rijmen,

Met fommen en met lijmen,

Mer ficrerren met gaen

In Sonnefchijn en Maen ;

Met kuyeren en praeren

Langhs dijcken en Tanghs llraeten;

Tor dat‘ de Waerd , verfaedr ,

Sal feggen, Gaflen gaet ,

Ф) Koninginne wm Engeiund.

En
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En dè Vvaterdinne, Vrindèn ,

“’y willen u nier binden,

’t ls moy weer naer den Haegh',.

’k Wild’ ick u t’ Schepe faegh.

“И fullen' hier wat' poofen‘,‘

En tegens dat de Roofen -

Ontluycken als Trellon ,

Die Teffels herrie wona,‘ `

De weer-wraeck komen foecken/

By кoтn en by Broecken,

1\let Mann en Vrouw te Paerd,

Op Нofwijck aen de Taart,

Op Pas-geld aen der weide;

Tot dat ons` ’t Leger fcheide ,.

En Frederick fijn" kuecht

Ontbiede naer ’t gevecht.‘

Gcfchreven in den Hage'

Pn ’t afgaen van de' “Ещe,

Die ons van Muyden bracht ,1

Den fevemhienden nacht

Aprilis, als drie jaren

Op veergiglz gaande waren,:

En fcllhièn hondert meer.

Aldus op trouw en eer

Befworcn en berègel1,

Betekent en befegelt

Met mond en hert en hand

Voor lilleloofen Band.

млрд. 1643;

A`. D. H. G. т;

V. T.

lâ D. V.

M. D.

C. Hl

G 5; - GRAF
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sn.A1‘sclm1F1' ш 1юoкклр, voca

Mn. PIETER ne VO!S„

Dit ’s blinde Pieters graf, die meer fagh fonder oogen

Dan and’te twee door vier. Нy fiaш! op geen medoogen ,

Cock voeghd’ hem geen beklagh ;. fijn’ onmacht was fijn’ macht,

Sijn ongeval Щn’ vrenghd; hy leefd’ in fijn gedacht,

Dat door fijn’ handen (praсk; hy fagif fich Мfs van binnen,

Dat weinige gebenrt, verllen van alle finnen.

Van dat foet binnenlle deeld’ hy de Vvereld mé,

Soo mild, foo vriendelick als ’t hem den Hemel dé.

Dar maeckr’ hem niet fchart-rijckt by bleev’er oock niet tmn van ‚_

(’t En gaсс niet altijd vafl, een blind mann is een arm matт)

Sijn liellle rijckdom was kunll en зunll van foet volck,

_ Dar iijnen naem verhief toc tuffchen Maen en Woickt

Maer ’t was niet hoogh genoeght weer ’t meer verlizmds gegeven.,

’t Had fijnen held’ten naern ten Hemel roe gedreven.

Dat hadd hy шym verdient in vieren-veerrigh Мe1,

Met пoмпck geluyd van Pijp, en Bough, en Snaer.

Мaer wat hy fongh of peep, by koí!/`nan oogen.vinden

Die iijn’ doorwerenfchap begrepen of beíinden,

Beíinden met verfiand: foo voelden hy Щn’ lot

Voor ’t meerendecl mifduydt, en felden meer als grof.

Dat fpeet hem , en by docht, ’t was langh genoegh geilreden‘

0m blinde liefhebbers te brengen tot de reden;

En fcheidden n)‘t het werck, en brack fijn leven.aF,‘

En ley fijn vingeren te ruilen in dit GraF.

Meer die die vingeren die wonderen dé fpreken,

Die wel'-getoonde Ziel, is nyt haer huys gellreken,

En Hemelwaerr gegaent daer finght hy, foo hy fongh,

Haers Scheppers hoogen lof, met nienwe keel en tongh;

Daer`werdt hy eeril verfiaen , daer rooms’ in beter fueren,

Hoe_1oif’1ick hier beneen haer’ Hallelujas waren.

Nu.
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Nu fitt de doove Werld en fbhreit `haer felven blind

Om ’t geen í‘y noy1 bedacht, en nn te laet verfint;

En of fy ’t niet verfonn , veel’ ñende krenp’le blinden

By defén blinden mann doen ’t haer te wel bevindent

Armoede maeckt vernuftt Soo guet het inder tijd‘,

Men acht het gunde niet, men zij het belle quijt.

_l1zU"]’AER А!" DEH HEERE VAN

BRANTWYCK. 1657.

Wy doen en inten „нeма

Dat niemand doen en moll noch laeren;

Dry hondett vieren!`eiligh mael

Hoor ick ons in ’t rond jaar verpraetem

Waerom is ’t heden Nienwe Jaer,

War reden heeft die malle meringh?

Zijn niet de dagen voor en nner

Ala fchakels van een’ ronde ketîngh 1

En is de fchakel van van daegh

Een nienwer dingh als die van margen?

’k Wild’ ick den mann eens levend faeglt'

Dien Dood en Eenwen voor ons bergen,

Die ’t eerlle Nienwe Jaeг op brecht,

En doopten ’t op den dagh van heden,

En op den naellen niet en dacht,

En geckten met den jonghll voorlader!’

Sijn’ reden, meen ick, Wnsrxn's/1nl',

Waer lichtelick foo verr te foecken,

Als nu zijn de verrotte bla’en

Van doe fijn’ averechtfe Boecken.

Hondt my te goede; ’t misveriland

En will in mijn veriiand niet vallen ,

’z Nieuw Jaers gerucht in Stadt en Land

En noem ick niet als it onde mallent

G 6 En
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En’t onde mallen is de faeck ,

Daeron: ick niet en kan verdouwen

Dat m’ eene" dagh den nienwen maeck’

Die niet en is als een van d’ouwen.

Weet yсmaet raed mt nienwen tijd,

Tot nienwe fondloosheit van leven,

Dien hond ick buyten mijn verwijt,

En unn’ hem Nienw aers naem te even’g

Aen all’ de Dagen dic hem God

Voor all’ de Jaren Ы fien boeten,

Die (tegen ’t heilige gebod,)

Gelijckfe nu noch heeren moeten,

Als nienwe jaren‘ zijn genoemt,

En van de gill van d’ondIle waeren

Met nienwe- jaerlickheit verbloemt.

Lett` op die ’s daeghs eens nienwe ìaerent

Eer God u nyt de tijden мы’,

Wenfch ick ’er u in mijn’ gepeifen

Ten minilen tien of rwintigh mar}_

Dry houdert vijf emfelligh reifen.

Eind@ der ach);/hn .Boeckn

NE
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LIEFDE VOOR LEED.

Den Afgïond braeckr noch eens , en ’t geldt noch eens den Vromeut

Een nienwe fchenniss is van onder opgekomen;

Een Zeekatt fpreidr den inа van haer ontroerde gall,

Om ’t oogh t’ontduylleren eers’ in ’t naerfporen vail’.

’t Naerfporen luft my niett Die ’t met den doncker hondèn

Gunn ick de duyílerniss; den jongen of den onden

Wie my het onverwacht vergift in ’t aeniicht fpouwt

Hondt ick voor wat hy is, en hy fijn felven hondr;

Voor Nachbuyl , dien ’t licht quelt , en dien de middagh zeer doet:

En daer hy my het leed met blind en valfch geweer doet

Spreeck ick hem ongeiien in lijn fwarr fchuylhol toe.

Onaengenacm gefpreckl alreede ben м”t moe.

Vriend pall u defen naem , ontfnnght hem Hinter eerent

Of vyand; pafl ’1 die , foo kan hy u niet :leeren t

Vriend, vyand, wat ghy zijt; waer hebt ghy my gefocht?

Wat dampen hebben my in uwen droom gebmcht.
ц

Hoe
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Hoe quam ick n te voor, waer langhs en doorwat wegen ,_

Doe d’eerlle boosheit in uw herffenen gellegen

Het opfett in uw baerci’ , om met een luofc Mael

Een’ uyt veel dnyfenden te quetfen, wie her waer?

Was ick u onbekenc, hadt ghy my’ noyt fien leven?

En was ick ’t fchuldigh hert, dat ghy den fieeek fondt geven?`

Waerom, wat moeyden u d'0nknnde van mi_in"Ziel ,

Daerom haer laeten of haer doen u min beviel?

Of was ’t een ]ephts-gelijck verfweeren dat u queldë,

En op het dolle feit, of in ’t meineedigh fieшa?

Hoe feldfaem is de fchent op vleefeh of veerof haer,

Daer felfs de fchurter niet en weet op wat of waerl

Of was ick n bekent, en waeren noch uw’ oogen

Noch uwer finnen geen’‘ Betoovert of bedrogen ;‘

En hadr ghy my dooriien, en will ghy wat ick woegh,

En wat voor veeren ick om helm en fchilde droegh;

En docht het u foo recht, of fchijn van recht en reden ,.

Ond’ onbefproken danды! met ond'f:nghd`te hekleedèn?

En daст het n‘ foo licht ond ingeworteh: waer’,

Тe roeyen met een 1nсk, of ’t noyt geкoell en waer?

En docht het n foo foet , den moordpriem nyt te trecken ,

Om lull te boeten op een aenficht fonder vleckenî

En docht het u foo veil voor God en‘ Щn Gта",

Dien moordpriem in mijn oogh te bergen tot den hecht ,__

En weten niet waerom als ghy ’t u felven vraeghde ,

Dan dat n onluil lull' en dertel boos behaeghde,

Gelijck de loffe Jenghd haer’ wilde weelde thoont‘

Aen ’t eerlle venilerglas, en weet niet 1Нado: woont'

Want waerom fmaeckten u mijn' fchenniss? Wu ’t een reden

Die u Ziel raeckte ;' die uw’ Have, die uw' Leden,

Uw Vriend,'.uw Bl'oedverwant? wien мм ick foo misdaen ,

Ick die op yemands leed noyt uyt enhebb gegaan,

Noyt achterklap gevoedt; noyt laller helpen ílijven,‘

нoyt yemand logentael aenfeggen of zenfchrijven‘;

Noyt felfs de waerheit, die een Chriflen deeren mocht,

Als tegens цenзl‘ en mengh fchoorvoetens uytgebrochn.

Кoн’
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Noyt van des eenent zeer, des anderens gebreken

Als met misnoegen en erbarmen konnen fpreken;

Maer t1llom (тer tot 1icht,‘ en Мart gemaeckt tot Witt,

\Дaer yemand fwaer of Шart deerd’ in_ het minlle lidt;

Altoos mijn felfs gewent, altoos gelall mijn Kind’ten,

Het goed te recken , en het quaede te vermind’ten,

Altoos genegen meer tot fnlven als tot llaen ,

Yvaer ycmand llagh of falf ter herten mochte gaen.

Is ’t t’uwent averechts en foeckt ghy nllenthalven,

“Мar, wien, waer met, wanneer, te ilaen, en niet te falven;

En hondt ghy vm den aerd van die daer nacht en dagh

Soeckt, door Gods Schepfelcn, welck hy verllinden magi1?

Wel gae ’t n met uw kunll,` ick kans’ u niet benijdent

Maer is het met de tongh dat ghy meent om te rijden,

En laeten hier en daer een’ bitt'ren angel Iiaen,

Daer yemand het vergift in ’t bloed af moge gaen;

Ten minilen weell veriien van wacrfchijn en van blijcken

Die op het duyfentlle gedeelte waerheit lijckent

Het ambacht luyilert nan; grof garen lijdt het niet;

Deer hoort een íijne dracd, daer Boosheit van niet , yet,

Van ouwaer, waerheit, en van doncker, degh will` weven;

Den Opperlogenacr, uw Mecller in dit leven,

( ’k Hoop nner dit leven niet) lieei`t hais werck, eer ’t henrluckt,

Dat by de fchoone Vrouw uyt haeren Zetcl rnckt,

(De nneckte Waerheit uyt den throon van haeren luyller,)

Om wolcken voor fchoon weer tc venten, dugh voor duylleг.

De logen is een putt daer mecllm1decl in valt

Hy die hem felver groef en met het Ambacht malt,

En zll te forgeloos pafl op de laegh te decken ,

En met gond-fch`ijnigh Gond fijn valfch Lood t’overtreckent

’t Gelegen will op ’t n11n11, en moet, waer konnen zijnt

\Nant wat is wefen, daer noch Lichaem is noch fchijn.

En daer yet niet en is, hoe kan daer t’feifens yet zijn,

En daer men yet Get zijn, hoe kant daer t’felfens niet zijn?

Wat onbefchaemtheit helpt n feggen, daer ick lagh

In ’t woríl’len met de Dood, die elek voor oogen fagh,

Dat
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Dat die tijd, in dat bedd, die leden niet en lagen,

Die doe, en langh te voor, en langh daer naer, de ringen

Van Gods hand droegen , foo op ’.t uytterlle afgement,

Dat hadt ghy’t by gellaen, ghy hadtfe niet gekent;

En mocht foo met wat fchijns, het geen ghy daer faeght leggen

Qntkennen dat ick ’t was, en onberifpelick feggen ,

Dit is noch dele mann, noch defe mans gelijckt

Maer ghy verfcheenter noyt, en om dat halve lijck

Stond fulck’ een’ dichte wolck van fnchtende Getuygen ,

Dat uw ontkennen llinekt en fiort fich (тs in daygen.

‘ Dat ’I foo verrt Iller meer te falven aen mijn’ eer?

Neen, eere-kladder, neen, fy was noyt fchorft, noch zeert

Nn eens 't onmogelick bevellight is met reden ,

Deed ick my ongelijck, focht íснe te bekleeden

Met overtolligheit van opgehoopt bewijs;

Te veel ontfchuldigens Шyт, feght men, fchulds gewи2,

Voor dy, getrouwe God, voor wien ick my belijde

Van veelerhande fchuld befwaert van allen tijdel

Voor dy, en dy alleen, verfchijn ick ,‘ en verfchijn

Soo blanck van herten als d’onfchuldige magh zijn,

En eifch eerbiedelick, meer eifche fonder beven,

Hulp van getuygeniss, die ghy alleen konаt geven.

Treedt in dit boos Gericht en wijft de wereld aen ,

Of ick den hoon verdien, die my werdt aengedaent

Tuyght, Heer, en metter daed; en laet my van dijn’ plagen

Nn defen oogenbliek, en fonder nytllell dragen,

Light defe fchuld op my, ]ae hebb ick oyt gedacht

Aen ’t тyle daer men my moetwillens mè verkracht.

Noch hebb ick niet gedaen , meer hebb ick dy te vergen,

Genadigh Rechter, oock den genen die dy tergent

Veel heeft hy dy geterуit (hy zij dan wie het zij ,

Dy is hy om end om bekent, noyt roerd’ hy ’t my)

Veel heeft hy dy geterght, die ’t lallerlick vertellen

Of in fiin boefem fmeedd, of putten uyt der hellen:

En d’ongereehtige fall voor dy niet bellaen;

Meer fiet hem voor een menfeh, voor een fwack fchepfel aent

Ver



MENGELINGH. 163

Verfchoont Щn arme Ziel (ick feg; het niet om kolen

Te gaed’ten op fijn hoofd) vergeeft hem ’t dolle dolen;

En ghу, die Waerheit, Heer, en Шegh, en Leven zijt,

Ghy, die dy in de boet der Sondaeren verblijdt,

Geensfins in haer verderf, helpt defen dwaelingh keeren ,

En thoont hem hier den wegh, van Waerheit, Liefd’ en Eeren ,

Hier ná , des Levens wegh, daer Ghy leeft'. en foo my,

Die my in delen fiagh oock danckelick verbly,

Nu ’t dy gevalligh is mijn’ lijdfaemheit te proeven ,

En goed te leeren doen àen die mijn Ziel bedroeven.

Eer zij dy voor den will, lof zij dy`voor de daed,

Almachtige, mijn heil en eenwigh toeverlaetl

onnnn ne гвшт vnu

CAREL DE TWEEDE,

xoumon vnu скooт lturrnnntes.

Is ’t over, Engeland, en fiet ghy door uw’ oogen,

En is de mill om leegh, en zijt ghy moe bedrogen?

Soo derft eens Kroouwnert fien , en eens tot over Zee

Met ıll’ uw oogen op des’ Konincklicke twee.

‘Soo fagen í‘y op n, als u een’ bijl onthoofde;

Soo boden fy u aen wat n die bijl ontroofdet

Maeг ghy wierd willens blind en waerr fchouw voor de Sonn;

“дt dunckt n, was het niet hoogh tijd dat God begann,

En fponden in het llof‘ om n de fchell te lichten ,

En thoonden e den dagh die hy voor u dé lichten,

De Sonn die voor u rees? Нier llaet fyt llaet eens еcht

Op ’t minnelicke groots dat in die llralen lacht,

Op ’t achtbaer vriendelick van dit Doorluchtigh Wefen;

Ghy fnlt’er Carel in en noch eens Carel lefen;

Des eerllen Edele llandvalligh tot de dood, .

Des tweeden ilaetige geduldigh in den nood,

En tegens allen llorm , en tegens allen donder

Sijn bitlle Vyanden haer allerfpijtighll wonder,

’ En
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En op de gladde buen “ш voorfpoed all ’t geweld

Dat oy1 de overhand in ’t hert nam van een’ Held;

Geweld van reden , van befadighde gedachten,

Door geen onlluymigheit van weelde te verkrachten,

Door geen ontileken van wraecks-ongeíint gemoed

Te tergen rot den do!!! van ’t Ilrnfbaerll Borgerbloed:

Een Engel, Engeland, verfchijnt u in ’t verfchijnen

Van n uytlandigh Heil; daer ’t all voor fal verdwijnen,

w“ uyt ontEngelfci!ter genoed'ren vuylen poel

Uw’ Locht met dampen vult, uw Land met blind gewoeh

Een Engel, Engeland, ten einde van Gods toornen

Heeft u de Roos ontdeckt in ’t midden van de doornen;

De wirt’ en roode Roos, daer all de denghd in leeft

Daer God den onden llamm oyt mé gezegent heeft.

Geluckig’ Eylanden, daer foo veel паngыs gaet woonen ;

Hoe kroont gh’ uw eigen hoofd , met тeмen hoofd te kroonen!

Gedenckt het op mijn woord, die Kroon en í‘al niet llaen,

Of door dry Rijcken heen fal groot en klein verilaen,

Dat, waer de Wereld foo voll Koningen als menfchen,

Dit waer hy, dit alleen, dien ghyder uyt mofi wenfchen.

AEN SQMMLGB PREDIRERF. ч

Gefanten van om‘ hoogh‘, Bazuynen‘ van Gods Woord‘,

Hebb ick uw foet bericht foo menigh jaer gehoort,

En voor foo langen gaтt noyt danekbaerheit bewefen ;

Wecfi n en my foo goed, en laer het nu eens weйn.

(Shy fier u íelven niet, en Spiegels in de Kerek

Sijn buyten cigenfehapp, 't is Vrouwen-kamer-werck.

Nochtane ghy moet n iien: is"t niet met eigen’ oogen,

Het kan met oogen zijn dien gh’ een oprecht medoogen

En , foo niet groot vernuft, veel tronws vertrouwen mooght.

Daer llaeter u veeltijds by dufend en be-ooght ,_

En roepent Wat een Mann, en wat een Hemelfch prekenl

Ick llac die waerheit toe ‘. met heeft het geen’ gebreken?

’ Twee
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Twee kleine, foo my dunckt; ick noemfe klein en licht,

Om datfe heelbaer zijnt weeght felver haer gewighr.

Wat meent ghy met uw’ Коnии? wat doet ghy met n handen?

Wouwt ghy niet dat die llemm mijn feilen overnmnden?

Нoc breeckt. КМ)‘ dan haer’ kracht? hoe ítaet ghy dan en finght ,

En finght een valfch geluyd, dat mijn hert niet en dwinght?

Die емy. fijn’ Kind’ten tucht met llratfen oF verthoonen,

Met erull of foetigheit, foeckt hy na and’te toonen

Als die de tucht vereifcht in ernll of foetigheit?

En foeckt ghy in uw’ fpraeck een krachtiger beleid,

Dan dat het hert u geeft? OF zijn ’t geleerde boecken,

Dnerghy de koм! uyt iityght; waer mogen ’t Vrouwen foecken ?

(Want fpreken is haer lor) jae Vrouwen np de Merckt,

In heet en in koel bloed, daer niemand op en merckt?

11 't kenтуh, haer gebaer? zijn ’t çierlicke geluyden?

O Jae, de çierlickllet want s’ allerllerckll beduyden.

Beduyden i’ de faeck; en all die daer na tracht

(Ghv hebt geen ander witt) en hoeft geen’ ander kracht,

Als die naшer van feй‘s kan, will, fnl en moet geven.

Laet Kinderen begaen; hier hebt ghy ’t naeckte leven ,

En fchaemc u geen’ Copy te nemen van die hand;

’t Is Gods hand die all ’t licht heeft in die jenghd geplantt

Dat door de Kinclsheit blickt; en lett eens op het fpreken

Van die onnoofelheitt fy weten van geen preken;

Meer ’t fpreken is haer emil, foo wel als n ’t Sermoon.

Hoort, valt haer wel een woord ten mond uyt van fijn toon?

En trcurens’ in haer vrenghd, en fchreyens' haer krackeelen?

Soo dat men niet en voel’ weer in die twee verfcheelen?

Nuner’ en lijdt het niett en hondt dat voor gewiss,

Hoe die min afgerecht, hoe die geleerder is.

De Kinderen gnen voor; het naelle waren Boeren,

En meer onkundiget maer ’t fouw my verder voeren

Dan mijn belleek my roept. Van twe’en re1l’er eent

’k Hebb met uw’ handen noch te werden handsgemeen.

Daer fien ick wond’ten aen. U kan ick het niet wijten;

Ick weet den oorfprongh wel; meer ’tfal my ewwißh fpijlen

En
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En feer doen, en misnoeght doen fcheiden uyt het boeck

Dael‘ ick de leffen vind van ’t geen ick fchier vervloeckt

O wijfen van eertijds, ô llatige Romeinen,

Mocht ghy de moeyte van uw kollelicke breinen

Te fpillen over niet, of over misverlland,

En hangen d’eere vnn wel fpreken aen een’ hand?

O noodeloofe Leer, draer in de minll ervaren

De meell bevalligh zijnl Eens, als wy Kind’ten waren ,

En wierden op ’t Thooneel met onfe Roll gebracht;

Doe wierdt’er ernll’lick en voorlichtigh naer getracht,

Dat ilarekers hand en mond te famen wierd’ gebondent

Maer fprekers van dien fiagh en waeren niet als monden:

“Ц papegaeyden ’t uytt de wuerde van den finn

En gingh ons jongh begripp, och armen, niet diep in.

Soo was ’t nootfakelick, op dat de Kijckers gым

Dat w' onfe redenen wel vatten en wel willen,

Dat m’ ons die Redenen met handen, een’ of twee,

Soo leerde veiligen als of ’t_/i]'nfel'ven dé.

Maer, Mannen die verllaet all wat uw’ lippen baeren,

En die niet baeren laet dan oй‘ n eigen waeren;

Die dobbel hebt doorpluyll all wat van die geboort

Sal werden, foo verllaen, als kenrigh aengehoort;

Hebt ghy een hand van doen die uwe handen leide,

Waer d’eene benen Ш, wnсr d’andere, weer beide Y

En, waer ’t u niet geleert tot eenen Ilippel toe,

Will ghy niet wel wat lit te roeren, weer en hoe?

En als ghy my te buys, of all ick u gae vinden ,

Weet niemand hoe wy doen , en hoe dat felf de blinden

Niet een woord nyt en flaen , of hand en hals gaen mé?

Ey, deno111 nen wat ick feй’, al1 of‘ ’t /iin `/‘eh/en dé.

Ontfiaet u van den dwangh, veracht de Kinderwetten,

Бeй‘t wefen die gы’ zijt, en op geen regels letten;

Uw’ hand fal foo gelijck haer werck doen met uw’ llemm,

Al waerenfe meer een, en dats’ een dichte klemm

Van foet eenpaerigheir , een minnelick bewegen,

Een’ konft, by ieder een, langh voor de fchool, verkregen ;

. 1 Een’
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Een’ eigenaerdigheit, die niet te leeren is;

En , all waa verder gaet, half fort fchier, en heel miss.

Wat feiden Koningen en Vorllen defer Eenwen ,

Фnam een Gefant voor haer te ringen of te fchreenwen

Op een’ gefochren toon, van uyt de fchool gehaelr,

Met handen in gebaer van regelen bepaelt?

Wat feidenfe, wat nier? want emmers die Gefanten

Heer hooghlle poogen is, haer’ boodfchap daer te planten,

Soo datfe vruchten gnv’; en meent ghy dat ick dool

Die dat nature geef te redden, niet de fchool?

Het heeft mijn benrt geweell, en heb ’t my fien gelucken,

All wat ick Koningen gelafi was in te drucken;

Meer gunt my defen roem, ben ick ’er d‘or geraeckr,

’t Was eigendriftigh wat ick та’. en niet gemaeckt.

Gemaakt, is ’t rechte woordt mocht ick mijn’ Tn.el wat fchenden ,

En voeghde my ’tuythee1nfch, ’k fouw my na Vranckrijck wenden ,

Om u dat vuyl gemaeckt te doopen foo ’t daer heer.

Meer ’t is wat noodeluost gebreeckier meer befcheed,

’t ls onoprechrigheir, ’t is mommery, ’t is lengent

En kan die op de Stoel van ’s Hemelfch waerheit dengen 2

En wordt Onwaerheit my verboden op den hals,

En gnet mijn Leeraer voor, en is fijn wcfen vals’?

Ick luyller na geen llecht verfchoonent als, dat menfchen

Niet even aerdigh zijn foos’ yeder wel fouw wenfchen,

En dat goed onderwijs quae Zaden richten kant

мck pleiten roert my niett geeft my een ernlligh Mann,

Die my herrgrondigh leer’, en foo fijn wareí; befweete,

Dar fijn gebaer met recht lull, ernll en yver heete.

Geeft my een Smmeraer, die ’t goede qunlick fegg’;

Die my guld’ appelen in aerden fchalen legg’,

En leёд’ fijn hert daer by, en laet hy fich bewegen

S00 dat hy konllige doe feggen, ’t is t’ondegen;

Sijn ongemaeckr ondeegh beweeght mijn hert veel meer,

Als ’t ydele gepronck van die gemaakte Leer.

Want hy fpreeckr uyt bet fijn; en ’t kan niet anders wefcn,

Of ’t wefи doet al: ’t hert, daer ’t hert doet als het wcfen‘

En
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En dat ’s my шym genoegh; foo ’ck van de Boeren fey,

En van de kinderent dien doen foo allebeyt _

En voor dat doen en hanght geen masker, dat mijn’ íirmen

Veeltijds in twijíel brenght, of мck het hert van binnen

Half foo voll yver is, als ’t uyterlick gelaet

Van ’t fchoone (preken en ’t veel woclen 'blijcken laett

En of die Mann, foo noell met armen en met handen,

Sljn’ drift veel dieper haelt als even uyt fijn’ tanden;

En of dien Heilige , gellegen van ’t Thoonecl,

Niet foo veel heiligheits ontbreeckt als my en veel’.

Nu zijn ’t mijn’ dronmen niet die ick u kom vertellent

Бeg; ick yet prijffelicks, ick hebb veel Med’get‘ellen

All van den felven iinn; u oock gebreeckter geen ,

Die fmaken wat ick fegg, en doen foo als ick ’t meen ,

En doen haer ongeveinll wel-fpreken feer hoogh achten,

Om dat men ’t пayкn fiet op ’t М" van haer’ gedachten.

God gev’ haer loon en lull om altijd foo te doent

Smen ander’ op haer Ilnсk, en fní] ick hier een’ fchoen

Die niemand paffen will, uyt vrees , hy mocht hem paffen,

Soo treek’ hem niemand aen ; men heet’ mijn fpreken , bafïen ,

En klapp van yd’len waen; ’k Hebb mijn werck afgeleit,

En danckbaerheit voldaen , foo’ck voor af hebb gefeit;

Of meenen te voldoen, foo’tk altoos derye feggent

Het vall’ dan uyt foo ’t will; nner mijn’ bellecken leggen

Of naerfe niet en doen; daer fiaer een waerheit vafl,

Noyt ghy my geern , ick gue noch wel foo geern te gallt

Koockt my der Zielen fpijs naer eigen welgevallen ъ

Ghy hebt een Mann aen myt ’k fall noyt foo nenswijs mallen,

D1t ick’er 'r Mael om fchouwt 'k ben u niet moe gehoort,

Gefanten van om hoogh, Bazuynen van Gods Woord.

WEEK EN WEzRW!LL‘

Het zij foo im an ч мыt ick kan my niet bep:-am

Om dood te wefen , en mijn daghwerck te verlaten,

Ich
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lek fchiet de vodden nyt die ’k ’s mergens hebb gelzüen;

Maur ’t gaet foo ’t fpreeckwoord feght , noo doen is oock gedaen t

Ick gue fchoorvoerende daer nnd’te nu toe loopen ,

En, weer ’t met geld rc doen, ’k мht llapen afte knopen.

’t Zij weer foo laet als ’t will, en foo veel daghs als ’t kan,

Ick , `die geen’ ruil en foche , ick , noch de “lve Mann ,

Ligg nagel-vall aen ’t Beddt weghVVindAs- touw en dreggen,

Daer is geen tillen aen. “ЧП m_0cht de Wijfc feggen ,

l\’len wemelt als een’ Denr die op haer’ henghfels draeytt

Van boven fchijnt men lofs, van onderen genaeye.

Weerhaenen zijn te fiecht: bell fсыр, ick te gelijcken

De Naelde van llomm Sracl , die w’aen den Zeilfteenllrijcken

En doenfe met geweld nu trouwen een het Zuyd, ‘,

Nu hijlicken tten ’t Noord; ilracks is f)’ hier de Bruyd,

Snacks daer in ’t overfpcl; en datfe mecll beminden, 

Is darfe nn meellhaetr. “Нe kan wat redens vinden,

Waerom de Iaetlle echt hner lieflle wefgn fou ,

En wie verhenghr íich oyt in een’ gedwongen trouw?

Men foeck’ het in den Steen; het is de moeyte waerdigh.

1n my is ’t lVlenfchen_- mall, die, altoos wederaerdigh,

In Stroom en regen Wind den oorher regen geen ,

Slaen all ’t geboden af en all ’t verboden aen.

Op , op dan, fegg ick my; het is hoogh daght en hoe?

Die niet aen ’t leven will, fchijnt, is fijn leven moe.

Te bedd’ oock ; ’t is langh nacht; en leert he; leven derven ;

Die daer niet nen en will fchijnt nogt te willen ilerven.

Meer ’t is gedrongen ernll; ’k (egg dat ick feggen moet ,|

En doe noo wat ick fegg. En, gaeuw’ all’ op dien voet,

(En alle geen w’er op) war‘fal ’t in ’t einde wefen,

Als w’ uyt den langen fiaep ontwakenda verrefen

Op ‘с llaen van Gods uыuyn, ren bedd’ uyt (nyt der nerd)

Geroepen fullen zijn ? fal daer noch Menfchen Aerd

Gods will of wederwill bellaen te wederllreven?

Schrickr Boofe , voor ’t verderf, wenfchr, Vrome , naer herleven,

Daс‘ fal geen kenr zijn van rc vroegh of van te laet, ‘

мs yeder, na verdicnll, ш heeren xour, of GAIT.

nurc. ll. ‘ H ’T 0N'
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"r oнкoзтeъtск мoх’.

’k Houw veel van Schilderyen

Die Oogh en Hert verblyen:

En, fchoon fy doen het niet;

De kunll is meer als yet,

En kan my feer betreckent

Maer van die wijfe gecken

En ben ick niet, God lof,

Die met den eerllen bof

Van ’t nienw daer benen vallen ,

En ’t reedlle Geld vermallen

Aen Шygh van veel min nood

Als ’t dagelickfche Brood.

Hebb ick my oyt verloopen

In ’t ongeduldigh koopen ,

Mijn’ eerile llraffe was,

Ick voelde ’t in mijn’ Tassst

De tweede; dat dry maenden

My leerden en vermaenden,‘

War onverilens begaen

Veel beter waer ontdaen.

Sott, feid’ ick, blijft indachtigh

Waert ghy u felven machrigh,

En noch die diere Waer

Aen d’ eerllen Eigenaer;

Ghy fondrfe met vermaken

Eens шamet genI1lner1,‘

En boeten foo den 1all

Die nu light uytgebluft.

Wt1er is ’t Geld ondertuffchen ,

’t Geld dat ghy gaeft van blutïchen?

Чt Geld heeft die wЖe Mann ,

Die’t Wijn voor koopen kan ,

En u heeft aengehangen,

’z Geen hy met verfch verlangen,
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By wijlen komt en fier;

En ’t fien en koll hem niet.

Daer ghy uw heet gevoelen

Voelt in ’t befitr verkoelen ,

En loopt uw’ ‘Schildery

Meell blindelingh verbyt

Daer gh’ in het eerll vergapen

Scheent by te fullen ilapen.

l1 ’t nu nier wel beílelt?

Uw niet fien пoll u Geld.

Dit zijn de fweepe -llagen

Die’ck my heb leeren dragen.

Als ick na Sott wierd fattt

Siet voor u , die het vatt.

RAD VAN 0NRUST

D/rijn leven is gefpeckt met witt’ en fwarte lagen ,

Veel hehb ick willen doen , meer hebb ick moeten dragen ;

l\‘Iijp Doen is trouw geweeíi en vlijtigh, daer het moll;

Veelrijds was ’t werek gednen als ’t even fcheen begoll.

De vrucht is ’пangы! geweeíi van weldoen, en wat garens

Van nooddrufrs middelen, wat opdoens, en wat fparens.

Mijn dragen is, voor Goed, Haer, Nijd, en Spijt. geweell,

En alle dage fchier een nienw ondanckbner beell.

Misduyd’ onnoofelheit, krackeelen valfch geweven;

Veelrijds mijn goed gedreight, fomы“s of lid of leven;

Voor onde vrlendfchapp nienw bedrogh; en fwaшa kunll

Van averechts beleid, voor toegefeghde gunll.

Ruil hebb ick niet gekaнt als alle oogen roe zijn,

En alle menfchen dood , om datfe fart of moe zijn ,

Haer halve leven dood, en fommige wat meer

Dient finnen geen gebreck en prickelr, noch geen eer;

Dan ben ick oock ’t kleed uyt en ’t ruil-bedd in gekropen ;

Om wat lungh niet te zijn, en all mijn felfl t’ on1loopen =

н z Maat
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Maer шaliсk quam ’t foo veer. ’t Scheen dat mijnщh nen quam ,

Als ick my neder leid en ’t llapen ondernam.

't Hiet rullen dat ick deed; maer ’t waren beíigheden

Die mijn’ verfuften geell, meer als ’s dacghs, wenken deden;

mijn’ oogen lloten niet, of ’t heete werek gingh aen;

’t Was droomen in der deed, en fchijn , en у“e waen;

‘Maer nacht werck eigentlick; en quшck t’ onderfcheiden ,

By ’t woelen van den dagh, weщt waerheit was van beiden.

(En wat is waerheit? heeft die Richter licht gedocht,

Of wat hy fagh, of wat fijn Huysvrouw droomen mocht;

Elendigh Richter, fooder een oye foo te noemen

En te verdoenien wasl ) Nu heeft de dagh fijn’ bloemen,

En heeft iijn’ difielen , vermaeck en ongenncht;

De Bruyloft en het Graf, het laeehen cn ’t gefucht

Caen veeltijds overhand, en honden benrt met poofen;

Doen een de doornen zeer, hy lijdt het om de roofen;

De Sonn fchijnt naer ’t vuyl weer, en in den lloт wel oockt

Het foete Vyer betaelt het fuere van den roockt

Maer droomen hondt geen’ benrt, ’t is altijd llof van klagent

Een grouwclicke Droom is droevigh om verdragen;

Een lieffelicke geell meer onlulls ongelijck

Dan fijn verhengen wast befitt een Koninckrijck ,

En werdt een Bedelaer in meer niet als twee uren,

’t Scheel is onmenfchelick. Wie kan daer tegen duren?

Иieglit over bergh en dal, de Valck uyt haer gefieт ,

En vindt u in uw bedd voll plaellers en voll gicht;

'Wat een hard averechts van f’Цeпn lochten hooghmoedl

’t Is feker, darter wel een traentjen uyt het oogh moet ,

In ’t bengen waer men was, in ’t voelen wat men is;

En wat een’ Modder-goot {сheсlt van eens Koningin Dis.‘

En dat is ’t lieve loon van ingebeelde welvaert, ‘

Dat m’ in den Hemel fchickç te zijn en in de Hel! vaert,

En fmaссkt het ongemack van lijden foo veel bet

Als vrolick vliegen fcheelt van karmen in fijn bedd.

Dus heeft ’et my gegaan, van dat ick will wat leven

En doen en lijden wast en weer nog‘! uytgefchreven,

Ver
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Verhaelden ick all ’t leed dat my gedroomde vrenghd,

En fwarigheir gedroomt gekall heeft van der jenghd.

En ’t gaet my noch alfoo ten einde mijner dagen,

Jae , tot dicht op mijn Graf fnl ick de ontnll dragen .

S00 ’ck niet verkeert en giss ; jae , hoe de kracht meer ilijtt ,

Gevoel ick dat men meer en meer van lijden lijdt.

Il ’S wonder dat ick wenfch met alle mijn’ gedachten

Uyt all’ die dagen, uyt all’ die verrafte nachten

Een faligh eind te fien , en eens nyt ware pijn ,

En eens uy1 vzlfche vrenghd’ , eens uyt den droom t’; zijn?

OP MIJNEN GEBOORT‘DAGH

Noch eens September, en noch eens die vierde dagh,

Die my verfchijnen fagh?

Hoe veel Seprembers, Heer, en hoe veel’ vierde dagen

Wilt ghy my noch verdragen ?

lek bidd om geen verlanght ’t kan redelick bellaen,

Het gen’ ick heb ‘сgaeт

Еn van mijn’ wiegh tot hier zijn foo veel 1infend íchreden

Die’ck hebbe doorgetreden,

(Met vallen, lieve God, en „pllм, foo ghy weert , )

Dat die all ’t felve leed

En all’ de fem vreмgы naer my hadd door tc reifen,

Sich drymael fon bepeifen,

Wat bell en oorber waer, gelaten of gedaen.

My , Heere , laer vry gaen ;

Mijn’ roll is afgefpeelt, en all war kan gebenren

Van laeehen en van trenren

ls my te benrt geweell, en all wat benren fal

Sal ’t felvс niet met all,

En d’ onde fchadanr zijn van dingen die wat fchijnen

En komende verdwijnen.

Wal wacht ick meer op nerd, waerom en fcheid’ ick niet?

’k Wacht, Heer, dat ямy ’t gebiedt.

H 3 ' Maer’

P
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Meer, Magh ick noch een’ gunll by d‘ andere begeeren,

Laet my foo fcheiden leeren,

Dar yeder een die ’t fier mijn fcheiden en het fijn

Wenfch’ eenerhand te zijnl ’

AEN EEN’ BEDRUCKTE MOEDER OVER HET VERLIEI

VAN KAEI EENiGE UYTNEMENDE DOCHTEK. I661.

Gods toren is in brand , en ’t geldt de Noorder Landen

En ’t Zuyden gnet niet vry; Jae Ooll en Weller Stranden

Vermengen haer gefchrey met Nederlands geween;

Het klaeghter нll om ’t feerfi пu Winden en van Zeen,

’t Gebergbre braeckt meer na1s dan machtige Rivieren

Нaс!’ bedden binnens boords zijn macbrigh rc vertierent

De Rijn en kent fich niet, fijn’ Oevers zijn vermill;

De Stiermann , op de ‘мы verbyfliert en vergifi,

En íiet geen onderfcheit van Wael en Maes te maken;

Hy ílaet fijn gaerdes fchier op Willigen en Daken t

De Zee die fwelgen fou all wat van boven neer

Naer haeren boefem rolt, llelt all haer zout te weer,

En druyller regen нen , en weigert met baer’ bergen

Den dronck befcheir te doen die d’ andere haer vergen;

Is niet de toren heet die tot in ’t water brandt?

Dit lijdt ghy, droeve Vrouw met heel uw Vaderland,

Maer heel uw Vaderland fien ick wat met u lijden,

Dat ghy van binnen lijdt, en and’te vnu ter zijden.

Daer gaet een filter vloedt van tranen door uw Huys,

Soo fwaer als uw verlies , foo bitter als u Kruyst

’t Komt op geen’ kanten aen; ’t gaet boven Brnggen Vlonder,

 ’t Gebenrt u als Gods Mann; uw’ bedde-fpond’ gaet onder.

Wat fonder tegen llaen? waeт ’t yfere gemoed,

Dat, foo gemartelt, niet endede foo ghy doet?

Een bloem is u ontrnckt in ’t belle van haer groeven,

De waerdighlle gelijck die noch in Hollandt bloeyen ;

Een Peerel is u hand ontfutfelt, een Kleenood

Ontlloolen, midden uyt den Moederlicken fchoott

` De
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De Dood is als een “ИК uw llallingh ingedrongen ,

En met het lieflle Lamm van ’t jonge Vee ont;i`prongen:

Ghy hebt foo foeten Sonn fien daclen met den dagh

Als Haeghfche Sonn in langh den Haegh verfchijnen fagh:

En ’t “Тer duyller, fints dat vriendelick peer lichten

Ter aerden is gegaen. “Мet voeren my mijn’ Dichten?

’k Wouw feggen, iints haer glans ten Hemel is gebrachtt

Ten Hemel, droeve Weenw, ten Hemel daers’ u wacht.

Mishaeght u dat verhuys ; kont gh’ in u herre vinden

’t Benijden van die gunll aen uwer belle Vrinden

Uytuemenlle Vriendinu? kont ghy foo Moeder zijn ,

Dat ghy fe weder wenfcht in d’ afgeleden pijn ?

Om weer u Troetelingh in defen poel tc wefen?

Vreell God, fy heeft het u foo tuchtigh aengeprefent

Looft God , fy heeft her u foo trooilelick geleert,

Soo mannelick de dood haer prickelen verheerr,

Dat, foo ghy ’t niet en koli (nner foo getrouwe Leffen)

En foo s’ 1.1 fchreijen fagh, baer’ oogen wierden fieffen,

En drenckten weer uw Huys mer noch een’ llercker’ Vloed,

Dan die u (lijdt dit woord) Gods 1Мeke tergen doet.

Dit is geen ongevoel; ick preeck voll mededoogen.

Soo nu u oogen llaen, foo fionden eens mijn’ oogen

Doe led’ ick dat ghy lijdt. Was ’t niet een eenigh Kind

Dat my te lijden gaf, de Vader die wel mint \

Heeft niet als eenige. Gelijck ick met u worllcl ,

Soo worlleld’ ick met my; met even harden borllel

lloorfchrolzden ick mijn herr, als daer ick ’t uw mé boch .

Ded’ ick ’t maer half сe deegh ick gunn u ’t beter doent

Verwinc mijn fuмeke denghd, verhый‘t ’er en vermant ’er;

Deed ick te Vrouwelick, doet ghy ’t foo veel

CON$TANTF.R

H4 “Ann
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Hoen Gl..ar`‘-scnR11"r.

Eens Ann’, eens Margariet light in dit eene Graft do

“Иt deed menfe te kort, doem’ haer twee namen gafl ’

Sy waffer hondert waerd, en die van all’ de denghden,

Die oyt in een goed Kind goed’ Onderen verhenghden,

Betaemden haren Doop. Soo ghy die denghden «Щ.

En hoe volmaeckte 1e’en fy waren ingekill,‘

Chy deedt uw fchreijen by de droeve Moeders tranen ,

En Broeders teeren rouwt maer hoorden ghy vermancu

Hoe foar, hoe Chrillelick, hoe vrolick fnlcken Ziel

О)‘t fulcken Lichaem fcheid’, hoe mannelick fy viel,

En in het vallen rees, en haeckre naer het fchoonlle

Кaer ’t faligh Eenwige, Gods onbegrepen woonlle,

En will ghy hoe fe tot die arme Moeder fprnck,

En Broeders herten llerckt’, als ’t hare lagh en brack

Ghy llrnfre ’t fuehren in die Moeder en di_l‘.`rven,

En all’ die fulcken Kind niet geeт foo fagen Интa.

ЗЪЬРЕН.

Soo dickmaels als ick liggen gne,

Van waer ick niet weer op en ílae

Voor darter vier en wel dry uren

Aen overdampte fotte kuren

Van Droomen zijn tc looг gegaen;

Soo fpreeck ick dus mijn felven aent

( Ten minllen hoor ick ’t my te feggen)

'z ls uтer, daer gne ick weer verleggen

En fpillen fnlcken langen deel

Van ’s levens halvervoetfche deelt

Mocht ick, of koт!’ ick het verwaken,

Wat fond ick maken en niet maken;

Wat fond mijn Lichaem, op de been,

Mijn’ redendien fien wel beilc’en;

Vv“
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Wat fond ick rijpe vrnchren geven

Van foo langh uytgereckren levenl

Meer, als dat Deel verilapen is,

Soo denck ick, gilleren wa; ’t mis;

“Нt magh ick Gods befchicla verklagen,

Om ’t шym gcfpill van enge dagen,

Aen ’t leege, luye tijdverdrijf

Ten Шаг van dit logge Lijf?

Ten minllen is het fonder kenniss

Soo Лungh genemrooght, fonder fchenniss,

Ten minllen foo veel levens tijd

Onnoofel en cufondigh qaijt.

“Иt fonder boosheit kunnen benren

Soo die dry forgelicke denren,

Van Ooren, Oogen, Тongh en Mond,

Niet yeder eene , voor haer’ fond,

Eens nu en dan gelloten blevenl

Wel wierdt het vonniss eens gegeven ,

’t ls beter leegh zijn als niet doen.

Elck lleeck fijn’ voet in defen fchoen.

Geen , yemand ber, geen , yemand nader;

Hy pal! ons even alle gadы‘;

Mijn Buermlns voet foo wel als mijn’.

Meer eсr": waedingh is, МНgh zijn?

’t ls fiepen, of foo tijd belledon,

All lliepen alle boofe Leden 5

Schoon fich de heele reden Мngl1

Aen düllerllechzile fenteringh ,

Miu dat gefenter fonder fonden

Voor God en Menfchen werd’ gevonden ,

En, «мы het God noch Menfch rot goed,

Ten minllen geen te koн en doet.

Met niet doen is ’t ibo niet gelegent

Niet doen , en zijn io! Чnпd genegez,

Zijn Втп н Snlbmn gaшck.

н 5 Be
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Begeert men dat ick ’t vonniss llrijck?

Dar noemde d’onde Wijsheic', niet doen,

Dat Ziel of Lichaem kan te niet doen.

OP SOETENBURGH, TOT SCHEVENINGH AEN

ZEE GEBOUWT, DOOR

COR. MICH. SOETENS.

Doe ’s Lands behondeniss aen zijden draetjens hongh,

En fcheen fchier hopeloos in ’t oogh van ond en jongh:

Doe fei de wijfe Wilm; ’t was Vrouwelick geoordeelt,

En íНынe ’t fwacke Volck met llichren, met een Voorbeeld

‘'Van ’t onbedwelmt gemoed, daer in hy noch den dagh

Van onfe Vryheit door die dicke Wolckeu fagh.

Нy loegh Caflilien uyt., op ’t uyterll: van twee Landen,

Die, na den eerilen lloot, Caliilie noyt vermandent

Noch henghr het Vliffingen en Geertruyds braven Bergh,

Wel eer ons uytterlle, nu van ons inner merght

In elck fpreeckt een Paleis hoe ’t in dat hert gellelt was ;

Hoe ílill het in den llorm, hoe llou.t het in het Veld was,

En hoe het op het fpirs van Vriend en Vyands grond

Op geen gedreigh en paf?, alfoo ’t fijn werck verllond.

Daet is in Soerens ier, met dat beleid te paerent

Н); kent de Vyanden van ’t Vaderland, de baeren,

De Щt’ onlluymigheir van ’t woelle Noorder natt,

En all fijn fchadelick gefpartel en gefparr,

Sijn daeghliclu op en neer, Щn Maen- en Maendlick hollen;

Hoe veri ’t gemeenlick moet , hoe hoogh ’t fomtijds kan rollen;

En , daer d’onkundige verfchricken op den Duyn,

Smet hy der foo дern“: als midden in Щn’ Thuyn.

Getuygh Nienw Soetenburgh , op ’t lleillle van die bergen,

Spijt wind en warernood, en fchier‘ om bei te iergen,

Vooriiehtigh, moedigh, en vermaeckelick geplantt.

Wat heeft de Manu verdient, wat daмы u Vaderland?

Tel
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Ten minllen eer en danckt maer, magh ick oock wat leggen,

lnk hebber voor ’t gemeen een loodje by te leggen t

Hy heeft een’ wenfch verdient; elck gev’ hem die ’t hem lull.

Ick wenfch hem, voor ’t çieraet van Scheveninger Kufi,

De gunll van ycder een, den algemeenen Zegen

Van all, wie met gemack, en buyten wind en regen

Te Zecwaert in will fien, en voelen de genucht

Van heel nac by te zijn en heel verr van ’t gerucht.

ls ’t niet genoegh gewenfchr, ick hebb noch eenen item,

Die ’t lotïelick gebouw fal eigen zijn , en niet hem:

U wenfch ick, Soerenburgh, uw’ Stichter, en uw’ Heer,

En alle fijn Kinds-Kinds Kinds-Kinderen, en meer,

Dnck, muer en venllerdicht llnntvalligh t’overleven.

ls ’t noch niet шym genoegh , God bidd ick, u te geven

Als op een Werelds end getimmert overend ,

Te duren foo ghy llaet, tot op des Werelds end.

Of emmers foo veel tijds als wy te wachten hebben ,

Tot dat de Zee fchoon uyt tot Eng’land toe fnl ebben;

Soo dat wy door dat diep, door één geplantte laen,

Van Scheveningh drooghvoets tot Londen mogen geen.

vnu ALs нeт Besen.

1 Timozh. 5. z1.

Cod fchiep, en kenrde goed all wat hy had gefchapent

Meer ’t belle Schepfel quam fich felven te vergapen

Aen een, van dufenden alleen, verboden Fruyt;

Twee Gallen faten wel, en atender fich uyt.

Soo brack het boofe door, en bracht de gall in ’t goede; -

Soo fijn wy ballaerden van onden echten bloede;

En die noch meent den menfch te vinden foo hy was,

Soeckt fapgroen in dorr hout en vlammen onder d‘ass.

H 6 Deer
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Daer ’s groen in , meer foo bleeck, en vyer, nmer foo gedoken ,

En lichr, maer foo be¢\\'elmt, en macht, meer foo gebroken,

Dzt all ons poogen «мы. en all ons wirt is granw ,

En all ons treden hinckt, en all ons warm is lanw;

All ons, en in ons 1111’. Laer niemandt fich vermeten‘

Van meer dan overfchie1t; ons vreten is half weben.

En fien wy door een oogh, ja door een’ dunne fchell.

En volck voor boomen aen, ’t is all genadigh wel.

Vvy iirren, oc.1§tr oen, voll zeeren en gebreken;

Die met de spinlle fitt, heeft van geluck te fpreken.

Ontmoet ick.dan een ma`nl’<th, als alle Menfchen zijn,

(iebreckelick `tzebroedt vu Moeders lull en pijn;

Jck wack: 32:11 Engel in fijn mei1fchlickheir te vinden.

lllagh by voor feheel beíhen in ’t Vaderland der blinden,

’k Sie l.:`. eerbiedigh aen , jae nanwlick fonder nijd

Sien 1e"_he1n, boven my; foo verre van verwijt.

Vind lak ’er pleckiger en fchorfœr , als de 1ueellen;

My ànnckc, ick moet op ’t minll foo wijs zijn als de beeilen,

En kenren, als een Koe, goed groen gras uyt quaed kruyt ,

Eu_".':elen my dat in, en houden my dit uytt '

д». is ’t voll onkruyds in de 'fuyntjens van die Zielen,

1_5. 1eс dat onkrnyd llaen, en neem geen’ moeyt van kuielen,

Als om de Blommaùeni te kippen uyt den dralgh.

Vriendinn, ontfanght de less in ’t goede, die ’ck u langh:

Daer ileeckc een voordeel in, dat ghy my danck fult vreten,

Soo langb. ghy my gehenght: weell op d’ondenghd gebeten

Soo vinnigl; als ghy mooght; dat íiset den Vromen toс;

ìllner, lieve, ’киll foo wijs, en maeckc ur’ Ziel` niet moe

Met ondenghd onder ayt wat dongiids te liggen foeclumt

Ontmoet ghy goed en (nдed, in Meufchen, of in lloccken,

(Du мode Ыenfсben zijn die fpeeicen uyt haer Graf)

Denekt een ’t ßemeene lol en d`alge'.neenc Ф“,

Daer door wy een voor een dus mallcluynigh wierden t

Denckr di_t gebeurt (oo wel den derden als den vierdi.n.;

De worte# voed den Srmum. en «Нe Tack en Buent

 

Soo
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Soo is het ond vergif van onder op gegaent

Dus ben ick, dus is hy, dus zijn wy all’ in, ’t bonden.‘

En vindt ghy dan in ’t boeck een blad dat u verwondert,

Een ander dat n мыit, een derde dat vermaeckr,

Veel’ andere daer aen, daer van n geen en fnmeckt;

En vindt ghy in een Mcnfch een regentje van gaven,

En blommekens van Denghd; macr hier en daer begraven

In ondenghds onkruydt Ey, roert aen dat onkruyd niet,

Daer kruyd of bloemen zijn, wat lull n queeck of riet?

Die bloemen en dat kruyd zijn uwer aemiacht ivaerd1gln;

Die and’tc ruyght geeniins. Vind ick een Huys voor aerdighf

En achter niet onboen1, in ’t midden lijdelijck;

Daer is geen twijifel aen, als ’Eon!" en ons gelijck

Het heft fijn vuyltjens, fijn’ verborgene riolen ,.

Sijn onCivetfch geheim, rijn’ Amberloofc holen;

Maer wat light ons daer aen? 1`al ick de quade lucht

Gaen gaercn, by de goed’, en breken de gannсht

Die my de goede gaf? en anderen befclmnen,

Om my war lecds te doen Y ve:‘\viiTc1t maer de 1zamen,

En denckt of ‘c ons gebenrd’: hoe naш ’t een fchoone Vmuw ,‘

Als icl; haer leemten wifi, en, wat {y decken wouw,

Ondeckre voor mijn oogh , of maar voor mijn gedachtan:

En, of fy ’iz lijden wild’, hoc fond ick my verkrachten

Met willig’ ‘ongenucI1t, an meng‘n eeck cn gall

.ln ‘r lieve £uyckarfoct van ’t сeтe wel-gevall?

Gewiffelick, Vriendinn, ’t is avercchtfen yver,

Sich МВ te pijnigen; en , hebt ghy u niet licverz

Mijn llot is, dat de menfch íijn welvaart weinigh mint,

Die wel ta vtcén kan zijn en maк!“ íich ongeiintt

En wie voinmeckthcic fuuckt voor dat hy uyt den rijd` is,

Uu die Сanoсвan, Vrcd’ en Rull, tou dan me , quijt is,

h

H 7 §,ÚC¿‘
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Lxjcx-'rnoosr, AEN nemen BEDROEFDEN vk1mw,

Twee placllers dienen ons om droefheit mé te koelen;

De Reden gaet voor uy’; die worllelt tegen ’t weelen.

Van ’t hert daer ’t leed in is; en dats’ hert tegen hertt

Meer in dnt worllelen gevoelt men /Reeds de fmert,

’t Zij reden winn’ of wijck’, of onder vall’ of boven;

]a in het heelen felf is ’t joockfel van de roven

Een nienwe fiagh van pijn, die t’famen iinert‘ en fmaeckt,

Tot dat de nagel weer het feer eens open maeт;

En dan is ’t op een nienwt en, 1`ouw dat gaende blijven ,

Soo duerde pas ons leed foo lungh als onfe lijven.

Meer d’ander plaeller, Tijd, heeft een ondoender kracht;

Daс1 voor ’t gedencken fmeи en foetjens nyt fijn’ macht

En van de klamm geraeckrt foo dat het leedhet leed is;

Maer ongevoelick, en allenghskens uyt der weet is;

Gelijck het hooge íteil van Teneriffas Klipp

In ’t zeilen, nyt het oogh van ’t afgevaren Schip ,

En uyt des Schippers hert allenghskens werd onтolen,

Allenghskens Нaer en fmelt, als ys ontrenr de kolen,

Тot dat het heel verdwijn’t dat merckt de Schipper wel;

Maer, als ’t gefchiet is, bell.' De wтer van ’t gellell

Dat d’uren raebraeckt, en den Tijd uyt meett met tanden ,

En fiet men met geen oogh, en voelt men met geen’ handez

Bewegen щ’t het punt daer op het fchijnt te iiaen ,

Terwijl het noyt en та, noyt op en hondt van geen;

Maer als ’t bewogen is van ’t eene punt in ’t ander,

Van ¢l’een’ in ’Pander uur, foo feggen wy malkander,

De dagh is om, en wegh; de nacht komtt en foo groeyt

Het Gras, het Kruyt, de Boom, de Blomm, en al dat bloeyt.

Soo geet het met den lleet, met fmelten, en met doyen, `

Met af en ondergaen, wat langhfamer al1 Troyen.

(Brand is te haeшgh, en ondoet hand-tallelijck)

‘S00 gaet het met den Rouw‘, tot dat het lieve Lijck

Ter
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Ter nerden is geraeckt, en oock begint te llincken;

Тe rotten , te vergaen, te lluyven, OF te llincken.

Het foetc metter-tijd ontfutfelt ons het hert,

En ons gehengeniss; tot dat het even werdt ‘

Of noyt geweell en waet. Soo forght hy voor ’t behonden

Van ’t Schepfel die het fchiep. Koll trenren niet veronden ;

Geen menfch en llond her uyt, weer ’t leed, dat heden is,

Gellapelt dagh voor dagh op wat voorleden is,

’t Hertgingh te pletteren. Soo leed oock als geen leed waer,

En tu11`сheu degh en nacht verdwijnen kon als eetwaer,

’t Weer beelligh ongevoel , ja overbeelligh waer ’t;

Daer veeltijds honden leed ter nanwer nood verjaert.

Nu light dat Lijck in ’t 11oí’t kont ghy geen’ tranen llelpen:

’k Vergeef ’t de menfchlickheitt wat fchreyen kan wat helpen;

lllaer meer niet. Stelt dan eerll de Reden- kracht te roer;

Die 1`a1 u feggen, dat de Vriend die u ontvoer

Outvoert is, en ontvoert door die hem mocht ontvoeren;

En dat íijn ilerven, п" aen de vergulde fnoeren

Van ’t Hemelfche beleid, niet af te fchreyen was,

Noch nu t’ ontilerven is. Valt dat geweld van glas,

En voelt ghy ’t wrangen Rouw en ontijp Leed verpletten,

De tijd, de gaeмe tijd, fal ilijten en verfetten

“Нt onverllijtelick en onverfetbaer fchijntt

Van nu af light u leed als llijcki"neenw en verdwijnt,

En metter tijd fal ’t klein, en metter tijd niet wefent

Gedenckt dat ick het fchreef, en dat ghy ’t hebt gelefen.

VOR'
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VORSTELICKE DANCKSEGGINGE

‘

AEN DE HEEREN

BURGERBIEESTEREN

»ER STADT

AMSTERDAM. 1659.

Hongh achtbnere Vooghdy van d’nller Ste’en Stadt ,'

Vo1rllanders die de hand aen ’t wentelende rad

Soo hecht foo moedigh finer, dat haer tot geenen tijden,

De \rVelvaert(en ick wenfeh ’t) noch fnl , noch magl’ ontglijdent

Soo zij dat wenfchen waer, foo heet’ick een Propheet

Veel’ eeuwen nner `mijn’ eenw, als ’t waer is dat ick weet.

Нo)’t hert gevoelieker, noyt danckbaerer gepeifen

Ven u vertrocken zijn, als die ghy fiet verreifen

Nu Amelie fсъeмt met um Doorluchngh bloed

Der als de Moeder denekt en als de Moeder doet.

Elck daмl“ u danck op danek, elek vult des anders ooren

Met lof an wederlof en wat fy fien en hooren.

Dai ’s eendracht, in der daed, meer of ghy ’t niet en wifi,

Bie eendraeht werdt шgы, of wel vergult met twillt

Men twifl’er onderlingh om ’t innerlickll gevoelen

van uw beleeft onthael, en Heeren-buys en Doelen

Ontileken in dien í‘ММ , die noyt verkoelen kan

Soo langh Oranje fal bellaen in Vrouw of Mann,

En Kindern Kinderen; daer yeder in fijn’ jaeren ,

Den roem van Amlletdam fal trachten te vermaeren.

En doen de Wereld fien wat danekbaerheit vстagh

ln herten van trouw bloed, naer menigh Jaet en Dagh.

Laugh lagern’ in haer’ Graf de noyt verwonnen Helden

Die Amilerdam gedenии, dat d’eerlle ítijlen llelden

Van 't fchoone Landi-juweel, de Vrijheiz van dien Staet

Deer 'r gf00t whtivnde Deel, één Amllerdam, in ат,‘

Aló
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Als Peercl in de Kroon van een der feven Kroouen;

En ghy haelcs’ uyt bet Graf, en doerfe weer verthoonen

Die Hoofden van Bevel, die oogen van Gefagh,

Die ’t Vaderland foo geeт en Spagnen foo noô fagh.

’k Verllae n, groote Stadt, ’k begrijp n, wijfe Heeren;

Ghy kent d’erkenteniss, en foeckrfe voor te leeren:

’1 ls d‘algemeino less daer ghy uw Volck in tuchtz;

En, foo ick niet en dool, ‘с Volck leerde met genueht.

Noch eens danck, en noch eens, voor vier Doorluchte Vorllen ‚

Die oock met hert en hand, nner ’t in haer Ed’le boriben

Tot u genegen light, een yeder in het fijn

Bewĳfen willen hoe en wats’ u fchuldigh zijn.

NLEUWJAER.

Ick í‘oсck het hier, ick foeck het daer,

lek vind niet nienws aen ’t Nieuwe Jaer,

Dan dat men ’t nienw heeft willen noemen.

“Het ’t nienwe tijd met nienwe bloemen ,

_ \Neer ’t nienwe Maen waer ’i nienwe Sonn

„ie ons het nienwe _lner begonn;

'I Waer een nienw Jeet by my te achtent

Meer ’tjaer is ond en n)‘t fijn krachten.

’t Gras is in ílaep, het hout is dood,

’t Gevogelt ilomm, de Boomen blood,

’t ls in den middernacht der dagen , ,

Die ons, en die wy voor ons jagen'

Vvaermn is ’t _ìaer dan nienw, en waer?

Is ’t margen foo niet weer nienw Jaer,

En overmergen foo, en weder

Mer allen wind en alle weder,

En allefins, en alle dagh?

‘z Jaer is een Ketingh, die ick magii

Van alle fchakelen beginnen.

’t En is geen llangh, naer ‘e ond verfiimen’

‘ Die
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Die met den lleert light in den mondt

Het is een toe oneindigh rond,

Ond by ’t begin en nienw op ’t ende,

Daer wederom dat ond belende;

Mier ond en nienw, waer yeder will

Gegrondt alleen op menfchen grill.

Dat fchaedt niet; mocht men maer die menfchen

Een beter ond nienw Jaer toe wenfchen;

Toe wenfchen foo, dat in der daed

Het nienw trad op den neck van ’t quaed

En gaev’ den naem aen nienwe _[aren

Die , nienw genoemt, oock nienwe waren;

Boetvaerdigh nienw, onfondight ond.

1\Iaer Kind’ten zijn, en blijven llourt

’t Is Kind’ten werck, en in Gods Kind’iren

Sien ick die Kindsheit niet vermind’ten;

Wy kootten gill’ten en van daegh.

ls ’t Kind’ten, of een’ ander vlaegh,

Ick fie niet één pact nienwe fchoenen ,

Ick fie niet één paer onde boenent

All ’t llijck van gifPren hanghter aent

’k Sie niet een Witt hemd aengedaen ,

Verr van een Bruylofts-kleed rer eeren.

Ja, laeE ick mijn’ gedachten keeren

Door eenw en eenwen lungh voorby,

A11 die gedachten feggen my,

Het was als ’t is, ons’ nienwe Jaren

Sijn even als haer’ onde waren.

’k Sie denghd en ondenghd gaen door een

Gevlochten , even als voor heen.

De Sonn en fiet niet nienws; en onder

Die Sonn en wacht ick na dat wonder,

Dat wonder niet, van ’E recht Nienw .Нert

Meer, daer het tijd waer dat ick waer.

OVER
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’k I Yebb langh genoegh gewoclt in allerhande baren,

Met voor en tegenfpoed; my is meell wedervaren

Wat wedervaerlick is van vrenghd en ongenuchtt

’t Weer tijd, gefcheiden uyt het tijdelick gerucht,

En my ter neer „мыt , daer my gerufle dagen

En nachten fonder forgh ten gravemochten dragen.

Dit wenfch ick menighmael, meer ben ick wel bedacht'

Neen (fegg ick tegens my) waer dat te weegh gebracht

Daer is geen twijífel aen , ick fou geluckigh wefen;

Maer hebb ick dat geluck te wenfchen of te vreeíen?

Ick vrees het ernilelick , en hebber reden toe.

Mijn vrees is; dat geluck en wierd ick nemmer moe,

Ick bleef ’er aen verfott gelijck men in de veeren

Van ’t warme bedd verwert; ’t is wentelen, ’t is keeren,

’t ls draeyen als een’ denr die vafi is daer s’ nen fweeftt

Hoe wierd ick, altoos wel geiint, eens fat gnleaм

Vvie geerne rijfen fal moet ee“t fijn bedd vervelen.

Neen; laet ick dus mijn roll ten einde blijven fpelen;

En miffen 't voordeel niet dat God de menfchen gall',

Van felver, als hy roept, te wenfchen naer het Graf.

Daer guet ’er na ’t fchavott, tot Ilerven wel begevent

Meer llond het in haer’ kenr, fy wilden liever leven.

Want, uyt gefonde weeld te fcheiden fonder pijn,

Schijnt voor de menfchlickheit een harde kann te zijn.

Dat voelt de fiecke niet, diens Ziel met alle reden

Ontllzgen we!тt t te zijn van uytgepijnde leden.

Het nytgepijnde hert van allerhande leed,

Van leed dat meellendeel alleen de Lijder weet,

Doet hals en fchonderen ne ’t йligh einde recken;

lin daer het geernc gaet is ’t lichtelick te treeken.

Blijft tobben, Ziel en Lijif, en lijden, als gi1y doet:

God volgen doet feer fuer gedijen tot feer foet.

DIER
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DlER_TE.

wat af- en 0pllagh is van “lauren in haer’ prijfen

Verílaen ick by mijn Бorat maer wacht noch nner de Wijfen,

Die my in reden en gerechtigheir doen fiсn,

Hoe af en op-llagh fiaer aen will van quade Lien.

Soo noem ick Gierigaerds en Schrobbers , die haer haeßeń

Neer ’t ibndige gewinn ren lalle van haer’ naellen;

En laechen met dien lall, en wenf\.hen dat de dagh

Die na volght, fwaerder als die voтgaм, prangen magh.

Is ’furi`f of Boter dier? wie heef; dat foo bevolen?

‘ De fchaersheir iielt de wert. Dar heet moerwillens dolen

En fiсn geen middagh aen. Is ’t reden, dat het pack

Van menige gedij tot weinig’ haer gemack ?

Sal ’s Lands gemeene fchá die weinige verrljcken

Die hebben wat daer fchort, en blijven fonder wijcken

Оp trot1`e prijfen llaen, alleen om dat de nood

‘par elders niet en is moet foecken in haer’ fстoй

De menfchen ken ick, en haer’ onverfaed1ickheden.

Niet dat (Тy ’t plegen dan, mner dat het werdt geleden,

Oncllelt my. Straft de “Юtt de minlle Dievery,

En geet he1 vuyl geroof van dwingvmerckßen vry?

DROOMEN.

Soo droomen dancken is, en dencken niet als droomen;

VUaer's d’ onbefcheidentheit des Menfchen roe gekomen

Dat m’ op fijn’ droomen lett, en op Щn dencken niet;

Dat m’ uyt fijn’ droomen pluyll wat des’ oi' die bediedl,

En laer gedachten gaen, galijck fy gaen en vliegenl

Zijn droomen fnlcken dingh? en konnenfe niet liegen /

En Бeglit ons dencken foo? en dolen wy by daegh,‘

En gaenw’ in doncker vafl? geleerde Lien, een’ vraegh

Soeck ick voldaen te fien; waerom zijn uw’ gedachten

Min alg uw' droomen waérd , uw’ dagen als uw’ uachwu?

Be
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Bekent het ruyterlick, daer is geen reden int

Маr, hondt het my te goed, ick hebb een ber’ren fiлn,

En fegg lla1idrvaiiclick, dat droomen zijn gepeinfen

By doncker, en wat meer? ick wilder niet om veinfen;

Gepeinfen van een hoofd dat uyt fijn’ iinnen is,

En dat foo mailen draed, als ’t eens aen ’t fpinnen is,

Soo wilde webben weeft, dat ’t fchand is na te fporen.

Hoe komt dat hoofd foo \voeii?11etIuydt wat vreemd in d'ooren,

Meer ’t is niet min als weert ’t is droncken fonder wijn

(Neer 't met de ontucht gaet, kan 't oock wijn'droncken zijn)

’t ls droncken en bedwelmt van dampen die het vollen,

En door fijn Herffen -huys foo llingeren en rollen,

( Als Geellen u)‘t de Koн‘ tot in den Helm gevoert)

Dat alles gins en weer gerommelt en geroert

Geen minder fnakery en baert als fimpel’ oogen

In vyer en wokken fien; dic, fmakelick bedrogen,

Heel’ Aimanneken fme’en in d‘ afch of in de lucht.

Gaet nu en Иylleи eens nn droomen met genueт.

Met fchrick , met achterdocht; geet en oтIlelt uw leven

Met builebaekery, daсr Kinderen voor bevent

In één woord fegg ick ’t all , gnet foeckt een goed befçheit

Uyt wat een droncken menfch gedocht heeft of gefeit.

AEN ne vnouwi: van

M E R O D E‘

Seet Vrouwtje , diens gebed gebod is over my,

Verwacht ghy noch in Dicht hoe ’t afgeloopen zij

Mer mijn’ uytheemfche reisl lek fais’ in kort vertellen:

Dus hebb ick omgefwiert met mijn’ dry jong’ gefellql.

Ter Gond hebb ick vernàclit, en in ons Monickland

En op mijn Zuylichem , en , aen den overkant,

Ten Bofeh en t’ Eindhoven, te Brey, te Maellricht binnen,

Tc Luyck, de рoщe Sudt‘ van ongerulle tinnen,

Tl
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Тe Maellricht andermael, tot Aken eens in ’t Bad,

Te Spae vier weken langh , eens daeghs door en door nat,

Te Bmgenbach, St. Vijrh, en Doesburgh, en Vianden,

En Echternach, en Trier, en , langhs de Moefel llranden,

'1`e Cobolenu, te Bonn, te Côin, te Duffeldorf,

'1`e Mœrs, te Creyvelt, weer re Mœrs, en , met een Korf

V011 voedfels, op den Rijn voor Wefel, voor Nimmegen,

Voor Monickland , en t’huys door Gods gewenfchten zegen.

Waer ick gellapen hebb is nfgekerftt hoe lungh,

Sal beii by monde gaen; in rijm Нe1t my te bangh.

In ’t gros fegg íснer af, of ’t yemand quam te vragen,

De reis is nett gedaen in viermael rwintigh dagen.

Hondt ghy u dan voldaen , foo ben ick ’t meer als ghy,

Soer Vrouwtje diens gebed gebod is over my.

VERLOREN SPEELREIS. 165 9.

Dry paer getrouwde Luy , een Wewenaer, dry Maeghden ,

MoeVoorburghs, moeVoorhours en wat meer Hoofd’ ofHaeghden,

Verkoren weelderigh den langhllen dagi1 van ’t Jaer,

Om Landen te befien; en of het hier of daer

Wat lieifelicker was als daer fy Bueren waren.

Klein Hofwijck was het Veld daer ’t Leger fou ve/rgaren,

’t Vergaerden, en ’t gingh t’ Scheep , dry uren naer den Heer

Die d’onde Daghkarr ment (Чt meen Phaëtons Mompeer)

Van ’t Oofier Veer af re’e. Bier, Boter, warme Brootjes,

Wijn , allerley Servert op Knijen en op Schootjes

Verkoruen meell den wegh, daer van het puntigh Delft

Niet was te rekenen als voor de haive helfr.

Twaelf uren fioeздh de Kloek, als d’tmcker in den grond quam,

Op \VIaeslandlluys, daer elck het water in den mond quam

Van Schelviss, Cabeijan en Sueringh-Scholl , en Tongh t

Maer d’ eerlle die daer op ’t Land van Belofte fprongh

Verfchrickte, rood en bleeck, als lnliaenfche Кoфen,

En fwijmdendet fchier af, als Viffers en Matroofen

De
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De droeve rijdinge boodfchapten van geen Ил;

En, komje daer om hier, Sté1uytjes, je loopt miss;

Daer benne Schippers uyt, maer noch weerom te komen,

En, na de giffingh gaet, foo bennenfe genoment

’t Sweedfch-Engelfche gefpuys doet ons die quellingh an.

Uyt was de fchoone hoop .‘, en, fonder een goe Kann

Van Borgemeellers Wijn , de moet lagh in de fchoenen.

De Brenghfier was niet moy; noch wouwmenfe fchier foenen,

Soo welkom was haer’ vracht; daer m’ aen een’ Tafel fatt,

Mer Botjens plat en laf, in Perereely nat.

Her tweede was wat Salms en Pan-Ael, bleeck van wefent

Het derde Kaes en Broodt men haelle fich met lefen,

Men fchoof ter Herbergh uyt, men keeck eens in de Kerck,

Men viel weer in de Schuyt en daer aen ’t heiligh Werck ,

‘t Lief '.froet`1`pul; om wat min aen 1\Iaeslandlluys te dencken,

Нet mag’te Maeslandlluys, pas goed om wegh te fchencken;

ja foo xfgrijffelick, dat een die fatt en íliep

Op -fchoor , en kijcken gingh of ’t hem niet naer en liep.

Als ’t uyter oogen was, geraeckren ’t uyter herten.

De dagh begon te gaen, de Sonn wat min te fmertent

Men trad te Schipluy op, men raeckt’ op Kenenborgh

En datelick weer t’ Scheep, als kind’ten fonder forgh,

Aen ’t troeven, tot in Delft; daer gierigheir van kijcken

Den lull verdwenen dé van Vrienden geld re llrijcken.

Aen dees zy d’ Horenbrngh was ’t all vrenghd en genucht,

En , heiligh Holland , fprack een Vrouw-menfch met een’ fucht , ’

(Of s’ uyt Turckyen quam) wat magh men liggen loopenl

“Ч haddenfe verdient met honger te bekoopen

Die malle Speelreis, ja, dat drooge tijd ‘verdriji>`.

Meer wouwfe feggent maer de Man bedwongh Щn Wijft

( Dat ner is) en die twee geraeckren t’ huys in ’tbedde

Daer maeckte men de peis, men fondt fchier derven wedde.

De reít dé Hofwijck aen; elck fpoeyde naer fijn Huyf,

Elck riep, hoe foet is ‘t hier, hoe onfoel Maeelandiluysl

Azl
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Gebnren, шeeil verdacht; ’t leed is niet om vergetent

Het dient noodfaecklick eens verdruncken en vergeten.

JOURNAEL

Vzw de gedenckwnerdige Kffckreis gedaen in ’tJ/ur 1660. op

5'.` graden en ettelicke miImrw by ¿Voorden de Linie

f1;`qrIirmäiael,g:N'orm'e/1`ck /le/ihreven dr/or een Lief;

ММer des Vaderlands, die mede jbet en fuer op

de jëlvc I/'ayrlge hee]? uytge/inrn, emle allem

met /iin Serene” daer af 1'1 gekomen.

Droogh Magerlandfche Sluya им noch in dry peer kroppen ,

En in een’ fcvende, I.icfhebiler van goe foppen

Soo wel als d’nnd‘сe (из; en ’t fchcen de belle wijs,

’t Leed al' te fpoelen , daer , ten mlallen, dranck en fpijs

Voor geld te vinden waer, en daer fich in de huyfen

Een ’s Lands Ontfanger mocht vertrouwen fonder мyссn,

’t Beliel`d‘ een’ foeœ Vrouw te llemmen in den Reed

Men fon te Rotterdam gaen kuyerßn langhs Шae1,

En, nn dat kuyeren , belenden in de Doelen t

Sy hadder novt geweell; en dien lull moll í‘y koelen.

Het Vonniss waffer uyж; en, nu ’C ons’ lieve Vrouw,

Wat fnl ick fnggan? foo verlbcht of hebben wouwv

Wát fonder tegen liaen? Mans pijpen en Mans íingen?

Mans heetcn Vooghden; meer, och Heer, de Hockelingen

Sie ’ck meell door ’t heele Land recht over 't hoeckje tlaen

Daer 't Mann an \мogы verfoeckt. Oock wierd hetfoo verßaen,

Want , fprnck een \Newenaer, wie fou nu tegenllrijdßn,

Dat Grootvaer Adam van Щn Huysvrouwtje moell lijden!

Soo goт’t op Rotterdamt elek hiel fich bly van geeí);

Schoon elek te Rotterdam fijn’ buyck voll van geweclle

Ja van de Vrouwcjens feн‘ en walïar geen die nordent '

Elck docht het Hocklinghfchap koiloock iijnbenrt eensworden ;

En
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En goed’ exempelen in faken van gewicht

Te weeren waer fich мf; gefeten in de licht.

In fumma, Rotterdam was ’t voorland daer ’t Schip heen fout

En, om niet miss te gaen, nner dann’ hem wat vertreen fon,

En vinden ilappe Bort voor llijve, en bleke Salm

Voor Krimpett, (mager вы“s elendige geraия

Gafde vooríichzigheir, en ’t docht de wijfe Heeren, _

Dar, tweemaal met de lions op ’t hoofd naar buys te keeren ,

Haer’ eer to naer fou gaen) foo koos de volle Raed

Een kloeck Noordendenacr, die geen goed chier en haet,

Tot Opper-Hofmeeiler van ’t fevenhoofdfche Gilde.

Hy nam ’t werek moнну’ aen; want, of het wefen wilde ,

Hy was te Rotterdam gekiyr en uyrgebroedt,

Als oock fijn’ Hillegon Anzennis, gnn en goed,

Dar `felden t’ famen gaet. пnсks liepen Brief en Pollen

De Schie langhs, gins en neer, all wat fy 1oopen hollen;

En ’t maeckren een gedruys, als of het Engelfch Нo?

Noch eens verfchijnen íbn. Dit roontjen gaet wat groft

Maer 't шyт wel, meef`ter,fi'ck te liegent en dat heeren

De Privilegien тa“ Schilders en Poëren.

’t Was Ste. Sarurdagh, als ’t Heir re Velde quam;

En d’eerlle van dat Heir die m’ op dat Veer vernam ,

Was een lleche Wewenaer, niet waerdigh om te noemeu,

Die fijn luet komen niet had weren te verbloemen,

Als ’t ander Manvolck , op de plichten van de Trouwt

Want, nner ick mercken kuil, elek ílack het op ûin Vrouw;

`En, ali 'z de Mans foo lull, wy laL‘rem’er op lleken, `

Sey *t Vrouw volck , en trad t’ Schaept daer viel her eerlle fpreken

Van 't heiligh Kaerte‘hladt 't Weer waerfoo fehoon als’t wouw,

De tijd foo koИeйсk als ’t Cod behaeghd’; een’ Vrouw

Een’ Vrouw, en noch een‘ Vrouw geliefde ’t te bevelen,

Plein Hockelinghs gewijs; men fou geen íirten fpelen ,

\Vie kon ’t verhinderen? ’t was t‘ ougelijcken kans,

Dry Vrouwen regen vier verhockelinghde Mans. _

_ Aen gingh den Ed'len n1yfcht op geld, op geen irem'ouwen;‘

avra. ll. I '1 Pick
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’t Pickquetje voor de Mans, ’t Roemlleeckje voor de Vrouwen;

(Als reden) maer, eylaes, een fober Mann alleen,

l)ie’t me ten llrijde gingh, was licht’lick overilreen;

Hy mollet onder denr; daer holp fuer fien, noch kijvent

Brocht hy een’ Heer op ’t fpcl , fy wonnen ’tmet dry Wijven.

Soo was hy llaegh vertritll, en all Щn fchoone geld

Ten meellen decl foo haell getrocken als getelt.

‘Soo raeckte men te Delf, en eenighfins aen ’t fchaement

De Jacht moll rondom toe: want de gelafen Ramen

Betronde men niet veel, foo was elek eens bedacht ‘ `

Of Мнe Lieden van onwi_|'i`er lien genucht

Te wijslick oordeelden, en of bedaerde Grijfen

еще Volck als onfe Vracht met vingren mochten wijfen ,

En dencken, fchaemje watt ’t oogh van een Mann van Staet

Is grouwlick daer men doet dat niet te wel en lleett

En troeven voor den Noen , als wy ons wel bekeken,

En llaet niet half foo wel als vroegh te hooren preken.

De Kerckhofs brngh bedeckt’ een weinigh van die fchandt

Meer in dien korren nacht hadd yeder weer fijn’ hand

Genoegh te reppen, om fijn hoopken geld te deckent

Soo kan gelegentheiE een vroom gemoed verwecken

Tot ongeregeltheit; ’t en baet Gebuer noch Vriend,

Mits dat het niemand ile, elek vect na wat hem dient.

Door Delf, voorby’t Gerecht , door Overfchie , de l{oeckmert,

Gingh ’t foo all ruyffche1zde, tot datter aen een’ hoeck werd

Geroepen , dar’s de gnт’ van Rotterdam , Meillenrs;

Quijt confcientien , elck aen fijn"Credirenrs. ‘

Ter eeren van ’t gerecht en twee dry drooge Heeren

Seer foberlick verfien van Vleefch en bonte Kleeren ,

Door eigen baerfuchc nen dat dwarffe hout geraecku, _

“Чeй! a11e_í`с\>n1d voldaen, en ’t Kaerten kort gellaeckt.

Van ’t Veer trock ’t Leger, op fijn voetjens, na de Doelent

Daer’t Vrouwvolck , hoofd voor hoofd fijn' 'meellerlick gevoelen

Van Snoeck en Baerfen fpraclnt meer Baerl‘en,`Bïrerfen, Heer'

Wat waren ’t Baerfenl en wat hadd Jan ‘Gетевыer

’Чan



MENC-EL tN`G‘in’. ‘` Q

195

Van lijn’ voorlienigheitl en , waren wy niet Sotjens,^ `

Riep elck eens, doe men liep na Maprllays om Botjens,

Dry mijlen van een Stadt daer ’t foo goed viffchen is,

En daer de Baerfejacht foo rijck valt en ibo Wissl

Пaer dic bellcllingh fprack de foete Vrouw voorfchrevent

Mijn’ Heeren, t’Huys en hier fijn middelen van leven ;

Men krijght foo daer als hier, mond , buyck en blues lichtvollg

Die daerom nam de moeyt van reifen , weer half t1011; 2

Men heeft my Rotterdam belooft ce doen doorkijckent д

Zijt ghy verhockelinght geworden, doet het blijcken. ’

Laet blijcken , riepter all. Daer gingh het zootjen heen; ’

Te weten in een Koets, befchickt met groote reen t

“Мat, hadd fich yeder een beholpen op iijn llelten,

De locht was foo voll Som, men hadder dry Een fmelten ,

En vier fien braeijen; nner een yeder een iijn’ pens.

Soo llondem’ in die Koets wel ruym acht d’halve Mens; I

En foo gingh ‘t kijcken aen, met foo veel praets in ’t gapen,

Dat niemand tijd en hadd van geenwen of van gapent

Elck riep om ’t feerll, Kijck hier, Mevrouw, Mevrouw,kijck dier ;;

Kijck, watte Straten , warte Winckelsl all voll Wa“t '

Dads eerll een Rotterdamt fiet Havens, en fiet Kaeyen,

En warter woelens is: wy fnllen llracks eens draeyen,

En fiender noch vijf fess, all van den fclven fiagh.

Laet prachtigh Amllerdam all roemen wat het maght '

’t En heeft ’er fnlcke geen’. Kijck, hier is ’t Schip gefoncken.;д

Daer lagh het malle Schipt ’t Voorhout daer wy mé pronckenf

Zijn defe Boompjenst Kijck (men ginger denr te voet ’

En ’t waffer wel; maer ’t Haeghfch docht fommig’ alfoo gсet)

Kijck hier, Mevrouw , kijck daer , Mevrouw; nu hier, nu ginder;

Nu weer wat achterwaerts,‘wat meer op zy, wat minder; "

Daer fiet ghy ’t onde Hoofd, daer d’Admiraliteit, ‘

НМ’t 8с1111t3vяn Vm1ckrijck daer 111’ om geld eet , als men ’t heit;

Daer fiet gh’ons’ groote Kerck, met onfen dicken; Toren, ‘

Vry wat rechtünniger als weinigh tijds te voren.

Dit ’s Rotterdammer Merckt, en ’t Pacpje dat deer fleet, ‘а

I 2 Eraf«



196 1х. eozск‘.

Eníinns faliger; fiet fijn vernuft gelaer;

Hy llaet en mijmert en vergeet Щn blad te heeren.

Mevrouw kijck nu eens uyt, daer woont een van de Heeren

Van onfe Vroedûzhapp` daer een Burgemeeller, daer

Sijn Dochter, dner fijn Nicht, daer fijn Wijfs Bellevaer;

Daer A, daer B, daer C. ’t A, B, was fchier ten ende ,

Eer remand hopen mocht dat m’in den Doel helende.

In ’t ende raecktemer, en aen den ronden Difch

.Daer ’t vreellick alliep met den hnogh gemelten Vifch.

Den honger was loo fcherp van kijeken en van praten,

Dat het de Baers ontgold, tot op de lefie graten,

En, 't is gelooffelick dat dicke Swaenenbntgh

Stond met fijn Huysvrouwtje en keeek, niet fonder forgh,

Dat het by dat geŕlick fijn tennewerck mocht gelden;

Men fagh 't oock aen ’t gelagh, dat by foo ruympjena íИden.

Dat daer wat meerder fcheen gegeten a1s gefchafn

Sulclts onder ons wel wierd begrommelt сn bell1 ,ftt

Meer echter d’eeг bewaert; foo dat het voor ons Viertjes

Al goelickjes.befomd’ ontrent acht Hellbaerdiertjes.

Dan ’t geld wierd niet beklaeght; al was de wijn niet puyck

Daer was een Vrouw voldaen; niet metten grooten buyck,

Maet die wel laden mocht yet klein en noch onllenbaer.

En, want het inder daed feer droeíelick om fien waer,

Dat een jongh Kinnerje gepleckt ter Wereld quam

Door Moeders wanlull met een Stadt van Rotterdam;

Soo fcheener cbaritaet aen die hlameer te plegen.

Nu die voltrncken was , en, foo ons docht, ter degen,

Soo docht men weer naer Мyз, en offchoon ’t Sonnenwie1

Begon te fincken en de Somer-avond viel;

Soo wouw men lщhs de Veil een water-luchtjen halen,

En in Monfreer fijn Thuyn na liek` Mafenrtje talen.

Daer vondt men ’t nett en groen, en ’t Volckje foo beleeft

Als m’in den Hooffchen Haegh niet alle daegh beleeftt

Twee Rnofen , feldfaem bont , ons Vrouw- Volck naer gefunden`,

‘Bewefen dat fy ’t Hof en oock den Hof verílonden.

’îscheep
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r’Scheep trad men metter vaeкt de Schipper riep wegh,wegh,

En ’t Paerd fchoot van het Land en hielp ons over wegh.

Noch fcheen die wegh te langh , voor Luy van kloecke (innen,

Om leegh te fitten; en wat waпer te beginnen

Als yeder voor fijn hoofd te forgen voor de vracht?

Aen gingh den tmllagh, nu bekuibbelt, dan belacht,

Nu fuer, dan l'oet bellen , hoe l‘ond’t in ’t Jacht niet rafenf

De Vrouwen pleitten , en de Rechters waren Afen;

Vier Afen voor den Noen foo lief, foo wellekom ,

En nu foo grouwelickl Allengliskens fwoll de fomm,

En ’t wierd de volle vracht in dobbele Ducaten

1Van Hollands filver, met het Leenwtjen van de Staten.

Met die Negoci liep de reis tot op de helft.

De reif was kakelen , en lacchen tot door Delft;

En voorts elek fijn verhael van elck Щn avontuertje.

OP ’t Spuy helende men niet wijt van ’t avondt uertje

Dat m’in ’t Voorhout belleedt. Tot meer en minder fpoed

Vond d’ eene fijn Karos en d’ ander ’t wand’len goedt

Men fcheidde met een foen van vriendelicke monden ,

En elck gingk foecken waer iijn’ Нockelingen llonden.

` UYTWANDELINGH

vim Deu Avcvsrt тoт шeы ... eeгтeмeeк. 1669.

Twee Meeren voor mijn’ Koets , twee имelus , een Hond , een

Net die onuoo.s’le lleep пoсl1 ick ten huyfen uyt, (Luyt;

Als Kijcker , en uyt lull om hier en daer te fpieden,

Wat wel, en wat niet wel, by kloeck’ en llechte lieden

Te wege was gebracht, in ’t fpillen van haer geld

Aen Boomen in der Aerd, ofSteen op Steen gellelt.

Aen Duvenvoorder Schouw beraedd’ ick my te toeven,

Оm my en mijn gefpann foo tijdelick te toeven,

Dat ons een heel Onbijt llreckt’ een half Middaghmael,

En Бck, met eeren , mocht ontfeggen het onthael

р" Yemand my, ongeern, of geern, te Noen mocht fchaffen.

1 з OP
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Оp Endegeell, voor eerll, en vond ick niet te llralfena

D;u dat ick ’t ledigh vond; daertoe het my te goed,

Тe wel bewoonbaer dochr, te heerlick en te foсt.

Het nienwe lfiafewyck koil ick dat bet vergeven,

Dat in de wiege lagh, en pas begon te leven, _

Тe Warmond vond ick juyll geen’ middaghs warme mond.

’tGefinn was Spa- waerd uyt: Meer, nae ’t ’er rondom llond

Gehuysraedt en getuynt, foo fouwmer haell weer lloken,

En _willen voor een’ Prins, of emmers konnenkoken.

Op Lockhoril, fehoon verblijf, quam ick maet halt` te pas

En mille lleverningh, die wel geluckigh wasl

\Нat lradd hy fich vermoeyt met my fijn dafend Kruyden,

My onervarenc, een nauwllen te _beduydenl

Nu viel het ongevall op Щn’ beleefde Gee, . .

Die mijn gerramp verdroegh met all te langen Rae. I.

’t Wierd avond , en re Lifs verfehaften my de Boeren '

Verfch’ Eyers en goe rust. Des morgens, vroegh aen ’t roeren,

Doorfagh ick Alckemà, mijn onde Vriend íijn Moy,

Sijn wel-verdeelt Gebouw, Щn’ Hoven en fijn’ Koy.

Korts vond ick Bennebroeck fijn’ verfche Bleickeryen,

Sijn’ Eicken \\'ilderuifs en groene Galeryen,

En Vaer en Gŕoorevaer, ed GrooIêvuers KindsKind,

Van velen, om veel denghds, en ander Veel, bemint. .

Hoe Нcen1ilé my beviel, fijn’ Weyen en fijn’ Duynen ,‘ _

Sijn ongeilhent Knlleel , fijn’ Vijvers 'en'fijn’ Tuynen,

Sijn over- all -om fchoon, fijn heerlick half- gebied

Te Meer en Bofchwaerd in, daer aen en till ick niett

’t Waer boven mijn geweldt ’t is beter niet gefproken,

Als ‘by gebrcek van fprneck het werck den hals gebroken.

íБer kruyllen ick -het fpoor , en rneckten in ’t hoogh Sand,

DaerIleer Marcellus Gond uyt Koper heeft geplantt;‘

Het ongeloollick werck, dat Vorllen kan doen fwijgen ,

En noyt geen’ wedergae van fnlcken hand Fal krijgen.

Mijn nae1_le toepad ley in ’t fnndigh Bloemendael;

Deer ick door llepen nioil, om noch. voor ’t Aiou<lmael

De
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‘De Sandpoort , en , daer by , den Kruyd fbergh t’ onderlulçn ,‘

’1t (Эe1uс11teп; en wat laet, met vragen en vermalen,

Trock ick die Laenen in , die Lnenen langh en groen,

Daer toe my meer gelirack als één langh’ Achternoen. "

En defc liep ‘ten eindt de Sonn was ;1'uym in ’t V§_’eilçj1,._

En I'Iaerlem‘ noch foo vex‘1, dat ‘icl.:1 my ‘voor fijn VollenP

Pas met den doucker vond, eе?as de Kruyspoort toe.`

Beleefde buyten volck, fpraick, ick ,‘ niet wel te nïoe,, _

Hoe raeck ick in de Stadt? Hier is geen’ kans_vt1n Avond,

Sprack ’t Granw uyt eenen mond. Van and’te , die’ck daer nn vond,

Ontíingh ick bet’ten troollt St. Jans poort, ricper een,

Staet noch een’ tijd langh op. Kan ick daer henen? neen.`

“Мt if`1`er in de weegh? een Boom die voor cen' Stccgh leit_,

Cegrendclt en' in ’t llot. die is ’t dgt 111 de weegh leit.‘ _

En maèb dat fiot. iz!et opi? gecan!fins.‘ ‘Voor i1iemmid? neen'.

Voor Vriend noelì vrecmde ? necn. Voor ‘geen’ goe’ vvoordenî gcc?.

OF (bier quam ’t hooge woord) ghy.mo_(l een? Stuyvàc1‚‘ gcy ep_

Stracks is die Somm’ in Banc’ haer aen, my nfgefelrreven. ‘

En ick door Doom en Srecgh ’s S`tadts Jans poort in géraeckt ,.

Daer ’s mergens kerckgangh`my tot’iniddagh heeft gellaççkts.,

Nn ’t Noenmael llapt ick wegh,, en trad in wei1_1‘ig'’ ‚nten

In ’t mnchtigh Amflerdams oncintlelicke l\’luren,` "

Dner my d’oormoe_delick verfoehte'l\lngilli'neg Н 'Twec dagen lungh naljn’ Koets liet vocren ltinghsfdtt_ ll_ràet,'Wat beenenkonilen mу twee halve Somer-dagen _ .;':Dic ltecne Vlfildernifs door en door h_enen dragenl L Í,

Verilagen en verllomt van wond’ten dic’ck daer fngh " ц

Belleedd’ick nen , wel eer ons, lltluyden half den 'çlg1'gli,‘ ‘

.Van hooge l\luyder-bergh fngh ick de Smyrnns Vloten,

Ontladen, nner het Y droogh Pninpt1s over_v.lotet'1.` _ ‘ ‘

Door l’aerden trad ick nf; en ’t fpoedige (iebnoim "

Van Uytenhogaerds I_Iey_llon_d voor my als gedroomt.

(“иt kan beknoptcn ernll in weinig’ jaren w.ercl;en_l)

Voorby lungh Emmenes fijn’ verr vcrfcheiden _Kerckén _

Bracht ick het binnen _Zoetl. Dacrlrrock ick ’t ‘mm’ker'.1.ci1',

1 4’ Daer

‘
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Daer de Comedy mé vroegh ’s mergens aen fon geen.

Vier regelen quaed fchrifis, voorloopers van d’liillòry,

Verfioegen d’onlanghs eerll ontllngene Victory,

En deden eens op nicuws haer hert en haer Gefiun

Voor Piecart daveren , als wild' hy weer ’t buys in.

Tor dat ik Piecart wierd, of Picc1tt ick, en beven

In laechen wierd verkeert en vriendelick vergeven.

Soo dat de Landhuys- Vrouw , met onverdient “haы.

Den Iogenaer vergund’ een vrolick Nliddighinael,

En groene wandelingh door Тuynen , Parck en Dreven.

Die dagh moll langer zijnt maer koК geen licht meer geven.

Soo focht ick Amersfoord; en vond het, half by nacht.

Ouw' vriendfchapp heeft my vroegh op Stoutenburgh gebracht,

En, in haer’ eenigheit des Heeren Nicht doen groeten.

In Sté gehzckte my het lvleillerlick ontmoeten

'Van die aen Nimmerdorr Щn meeileriiuck gewrocht

`En Doolombergh in ’t Sand aсn ’t groeyen heeft gebracht,

lin my, door dorr en groen , den dagh gckortt met praten.

Door.d’al1erbreedlle Strnet van d‘ allerbreedlle Straten ,

Die van voor Amersfoort 1ot by de Bilt belendr,

Hebb ick my ’s anderdaeghs Znydwescelick gewendt.

En Uytrechr aengedaen; ond Uytrecht en nienw Uytrecht,

Daer Steedfche finlickheit foo veel , foo kentlick, uyt recht ,

mf, quam de goede Pans t’ herleven in Щn’ Stadt,

Hy wenfchren aen Щn huys veel Panfelicker fchat‘t,

Veel çierlicker, belleedt; om foo veel’ fchoone “Пokск

In aenfien van Gebouw, ten minllen, niet te wijcken.

Door tvreemael kercken-plicht en overtolligheit

Van allerhand’ onthael, en Schades foet beleid,

En Schuermans onderhond, voll zedigh overleggen ,

En onde Voetfius noch kloeck gcfchrijf en feggen,

Ontworlleld’ ick die Stadt, die ’ck altoos noo verlaetâ

En door de Weipoorr heen (arm Leiden , werdt niet цaрed ,

Uw quaed vermijdden ick, en meen ’t my wel te voegen)

Кaссы’ ick mijn’ lieve Vliet, en liet my ’snachts genoegen

Met
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Met Hofwijcks klein verbiijf,en met den Haegh daer м,

Die ’ck altoos, uтer ick loop, vind’ fonder wedergae.

ABI DB MACISTRAE1' VAN ’I GRAVENHAGE.

’t ÏS d’eerlle voddery van mijn mall maeckûel niet,

Mijn’ Zeellraet; daer ick U de Peteren af hiet,

Mijn lieve ’s Gravenhaeghs aenfieneiicke Vooghden ;

Daer is een tijd geweefi, dat ghy ’t my noch gedooghden,

ja tijden, meer als een; ja vreemd-en Móederfpraeck

Hebb ick te werck geílelt; ten minllen tot vermaeck

(Ter eeren, fegg ick niet) van u en ail’ de Leden

Die liever d’uwe zijn als van de groo1iie Stedene

Maer d’eerlle tongh heeft noch te rappen daer van ’t woord

Van uwer eenen, dansk ot' ondanck zij gehoort.

De reden “мt ick niett van een dingh dorv’ ick roemen,

By all dal fich veriiout goed ’s Gravenhaegiis te noemen

En kan geen Hagenners nprechte liefde zijn

Tot uwer eer en fpoed; die ’t meer zij als de mijn’.

Noch ben ick niet t’onvré; wy moeren Vrienden blijven.

Dus fiell ick my gerullt men heeft my laren fchrijven;

Dat ’s mogelick genoeght is my geen danck gebracht

By monde , Iichteiick is hy my toegedachr;

En, nner ick ‘с by de proef veeitijds hebb ondervnnden,

Een goed hert is meer waerd als meenige goe monden.

KEN1' U,

Hoe klein is Mier en Zier, den ickfe neffens myl

Sien ick my 1egeм haer, hoe groot fchiju ick ’er byl

War ben ick voor een Popp, fien ick een’ Wzlvifch drijvenl

Hoe veel’ en gaender niet'in fijn Lijf ván mijn’ Lijven?

Wat is hy by fijn’ Zee? een grays van Grondelingh.

Wat zijn die Zee en Land te famen voor een dinghì

1 5 War
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Wat zijn de Bergen , die tot in de Wегам lleken ,

Als duun Rolf op den grond niet 1nerd om af te fpreken?

Wat is de heele kloot van all dat natt en droogh?

Een fchier oniienlick punt by ’s Werelds helder Oogh. _

\Vat is dat Oogh by ’t Rond, daer ’t vier en rwintigh ílonden

Ter loops in befich is? wat ’s dat Rond by de Ronden

Die ’t lluyteu als een Nell van ‘Doofen fonder end?

Die fijn’ gedachten aen fulck lleigeren gewent,

Hoe kan hy minder doen , als met verlegen fchaemte

De nietigheden van het ydele geraemte

Daer in fijn’ Ziele woont ootmoedigh overllaen,

En uyt het kleinlle tot het grootlle Wefen gaen,

Gods onbegrijplickheir? Ick weer geen llereker rede:t ,

Om opgeblafen 1пen ie pleriercn te treden.

_Eind: de1 negende” BoIîlm.

TIEN



TIENDE BOECK.

sPAEN`scnE WYSHEIT.

VERTAELDE SPREECKYVOORDEN.





VOORBERICHT.

Em’ goede handwll Spaenjïhe Spreeckwoorden мы ick ny:

‘под’ /wop ge/efen; neer/2 my in haer’ Tae! bevie/en, ende in

de mq/ne bevalliek jihenen u.ytgejjoroken te kmmen ‘тeти2. дae’

un van belde gebraek, fagh ick geen wordeel re doent шиn1 ‘wis

ßude my dansk weten dat ick /les/ne wijrheit wm over Zee hael'

dz, oftrqfelickefemm jî0op¢_/uelick uyt/famerdß, dat mijne Lunair

та“, шт d’eene wa/ghdm, van ŕaudere 1'n]¿'hrickrm, ende

van geene/ìileke woorden hare Spreeekwoorden wilden maeekan? Om

'voorts de uyxgeßfre /bo wel gangbarer te maken, ende aen den

»uvm te helpen, мы Мг/Ъ in Rijm gышит; gым пиn Pillen

nrguldt, en ьтш selzel/M in Suycker bader. la Spun:/ì‘h hob/'

iek ‘er weinige ßo gevonden t ’t En za.'/` men `voor Rijn‘ ямe feker:

wilden byltlanck, die mer/! onder alle Volckm in hare Segh1wnor

im daer тaм‘ uyI guet, nefem een’ Voepmaer emmer1 /ìio los:

en ongeregeltt dl1 by de Spaenjìhc,

Manda y hazlo ,

Y quitar tc has de cuydado.

Ende

Hable en la guerra',

Y no vayas a ella.

Ben ick niet bedrogen, Rqïm en va/le Иск-ми /»1f: niet bh

¿erven ‚идём. Emmer: /lot van geluyd is het Oor aengenaam ,_

en do Maet daer by , da Memorie niet endion/ligh. Зина!1 dan

_/òo nauw op de Waerhei`t al: my daenт}r is geweelf, ММ ick‘er

пaс/лат wat aen moeten k/ampm, dan ick all п korn woorde»

!. z г’
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gewnden дabbe, 'en die ongepnert ende onge’‘1}"1’1t„ Dat, hope

ick, fullen Л my ten be/fen honden , die het _/Imbaeht verjiaen ,

ende mа)” moeyte niet laeстn, als met aemv1'/_'/inge van beter;

daer ick geeтe топ" /mygen jizl.

Wat de /Decke bel/mghr, М]? Liadm /ì’llen ’t niet wn armure

„Л vmmyf nen Дcn, dat ick my hier fz'1'r_’:Ig'ew1]_'/2' am te М]!

hebbe geleght. Anzlere moeten weten, dat Onde Spreeekwuordm

de Algemeene IW]/ë Waerhezien der I''olr/ce/“en zl}'nt Sommige nn

tw{/Felfek ter 1Vereld gebracht duor uyt/fokeI:de Liede” , ßmmige

daor ’t Gemeen.; beide met un’ ядом‘: t1‘оe/lemn1ing1_/¿eve/figh;,

ende _/ìalrks, noch heden ende mur de/im met eerlziedinge am ze

ßen. Hoort /me de туши 'van eerti/'ds daër afheeß` goлorм“t

A67 srpoaiyceiv frâäv ìfnrslpwv sul vrpwßu’rêpan Ё фдaт/‚цш’

та]: Зпц-уrодеёnтrиt ’71910’! хм) J’á§=u; , ойх ат" 1НЕ’

Зaпaд/гид’. ¿Và Q/¿Lp «rà `¿)¿e1v in räç è[¿¢rs,p/’I|.e ёддд. ¿pgn

Ё pxcîe. О‘) Dai is t De Spreuckm ende Keure» «щnт`ужо, ‘Щ

ende worßkhtige Lieden, jihoon fj# niet beivejïm zijn, 'Mum wg

niet min gade Лae” als Bem'/]`en t WaIzt ‚тnше fy ervaren van

ge/fr/rt ту", /ien Д’ den grond der dingen in.

‘ S01Ide men den an/Ieren jlagh wrachmt , daer tegen /'eyde {hr

felve 'wф]? Мишnt ‘годt vromoůc, Ё’ Ёкц-бсёгt’ об гжыГцТо:

àvàp , душ; ëvJ’âX'mou auvnêáv'mc Èivou ß:->,'r!s; i1eivm,

aйх (Еt É1açov. èn' zic mi/.e1ru.vfra.c. ото’ 'rì v,,u¢cpn'rì

J`zT1rvßL, ’räv ën „щ Juwáv1ç Xapnynůêvrœve ‘"rrr».7iiäv yàp

“Inv , Ёnды’ убран Ёхш àpvríc т1) çpovínœc , unì

yivwâou ruv17.5o'v'1.a.t “mp gu. Éivûpmrou «rà vr>_`»ï9oe vraм?’

1ra’J‘n. ud.i 7ro>_>f’xupa., и.) oro>I7iâ.t îpcowrd. aI`o9ńas1;, сути

1d.1‘ ‘пр? 'rà i1'9» nai ’rìï Éiáloiav ¿H5 uae) 1pivxr’y {fzun

и’ oi томa). Dт íst Soo daer onder vele ¿Harmen alle niet

even Hueck en м”, nochtàm kun ’t gebeuren ,. dat fj fjìmzen

Iomènde bere( я}?! als dio, niet als eenige in ’t hyfîßnzfer, мaer

alle in ’t gemeen, gelo:/ck het in de lll’zelríj/."e’1 grier, daer „ш

wat toobrenghf, regen1 da gens die door ниш „Шeя beknßighl

werden: шт, (1Шoл 'vele ж)?“ мeр yeder een gldeelto wm

. . __ ‘, DI hi‘Ч Arm. Ethic. Nîcom.6. н. 'ug
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Deughd ende I/ïrorjirhziglzeis; rnda de n1eniglm rr /ämen komende

'werdt als em Illcn/‘ch met Tele Voeten, vele Handen ende wle

Sinnen. Even eens gan het in /hacken van zeden ende ver/fand;

Идorоm dnl‘ oock wle beter oordeIicn. PVM van den oor/ìirongl't

zi/' ofniet (’шип de Ouden мы“ jîimmige Sprceck1voorden ge

cert als uy1 den Hemel gedaßlt) la //mg: onrerl/rokene toc/fem

minge, daer ick af`ge./ìirokeu hebbe, nir op onendelicke proeven

geve/f , /inet wor alle bni113'1 'vßr1,j1a;'e 1g'r1erde. _Laet my dae’ by

wegen, dur mule jj my verlieve`n,"dn`t yeder'Spr`ceckwoord een

Sneldicht is, en heel wel [И]; in heel weinigl1 omjlaghr begrijpt.

Son , meme icl', is he; all ge/ëghthdnçrom Sprzgfhvoorden a/lm

lief ende we/kum bchuorńz te ад:’ t :want wie eu‘ geval: het niet

liever met em’ once Goods, nl: met een lomp /fuck Lood1 te be,

идeu, of дaмe!‘ te werden? Ofic, als Erafinus de gадим’s

mazckt, quis fanns non plaris facint Gëmrrmlas quamvis perpu ‘

fillas, qaйtn Saxa quzedam ingentia? Et, ut, antore Plinio, in

minutioribus animantibus, velut Araneolo Cnlieeqne nтas e11’

Naturze miracnlum', quhm in lilcphanto, fi quis mod?) propina

conterapletnt t itidem in re Hermia, nonnnnquam pluŕimum ha

bent ingenii quae minima funt. Dlt is:Wi: i/fer_/ijn Ver5ß¢ndnmch

righ , dit niet m:er11':1'cksma:ck: van Prercltjtnr hoe klein/5 oock

zxju mogen, nl1 wm eenige gronts Ron-/hanen? aт?’ gelfjck, _

wlgen1 Plinius in de klein/le Dierkem meer mirakel1 van do Iva‘

ture is, als in dm groot/fen Olip’anr, mit1 enen/ì unnauw/len

in т; Í/2,0 ggbeurr he’ nuda in dingen de Ler;erkun/l aengaande,

dat fömtç'/'dr de klein/fe den mujlcn geд]! /wibo’. Ergo И minu

u1la quœpiam res videmr A1lagium, meminerimùs ífia non mole _

fed pretio milimari oportere. Soo dan yernnnd Аet Sproecbvnord'

wut gering1 naht te wefen, /net hem gedlnckcn. dat die dingen

niet na hare grootte, тип‘ mur /mrc 1vaerde ge/îthzltr moeten

worden. Endclick, 'wie en fm/leckt fijn Bericht niet beter in [ry

woorden, als in dertígh? Ends jira is i1et 1ф! dnt ick cjoluzudc.‘
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TIENDE BOECK.

SPAENSCHE \/VYSHEIT,

VBRTAILDE SPREEC KWO0RDlNc

t. A bien comer o mal comer

Tres vezes has de bever.

2. A bocado haran

Efpolada de vino.

3. A Bodas ni a Bancifmo

No vayas fin fer llamado.

4. A balza vazia , e a cafa acabada.

Рaз el home fefudo, ma tarde. Porrng.

5. A bon imago naб encubras fegredo,

Porque das canfa a perdelo. Portag.

6. A bon obra pedida, y a vay comprada v vendida.

Portfig.

7. Abriles y Sellores

Los mu fon rraydores.

8. A buen confejo

No fe halla precio.

9. 'A buen pagador no duelen prendas.

IU'
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VIRTAELDE SPRIICIQWQOIDII. _ ‘ _w‘ —

J. Eet weinigh` of eet veel, ‘ `_ ` . _ ‘ _ .

з. Een beetje dat geworghr will zijn, .1 t

Dry Droncken zijn uw deel.

Vereifcht een’ fpoorfiagh van den Wijn.

3. Op Bruyloften of Kinder-muelen ‘í г ` r‘ r.‘

En gnet niet, of men doc u haelen.

4. De Borfe leegh, ’t Gebouw in llт, A .‘.t`

5. ’t Geheim betrouwt goe Vrienden nier.t

Maeckr menfchen wijs, maer waz te нet.

Het is uw’ fchuld foo ’t haer ontfchiet. ’

6. Wanneer een’ Weldaed is verfuchr, ‘ ' . ‘

ls s’ Ils geveilt en als gekocht. ‘ '

7. De Heeren en d’Aprillen ‘ ‘ ‘ t

8. Een goede Raed op aerde

Bedriegen wie fy willen.

.—e

ls boven alle waerde.

p. Goed gereed Geld in de hand,

Buyten fwarigheit van Pand.

1o.
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lo. A cabo de cien allos

Los Reyes fon Villanт;

Y a cabo de ciento y diez

Los Villanot fon Reyel.

n. A cabo de cien allos

Todos feremos falvos.

12..A cabo del allo

Mas come el mnриц que el fano. „

13. A Cavalïo nuevo '‘

Cavallero viejo.

14, Açotan la gata, fi дo bil; nnellra

‚д ` Ama. ’

15. Açotar la fumbra.

16. A dатка; pag’‘ldoè.` '‘ "Z 5‘ ‘Í

Braços quebrados. '

17. A dios rogando

Y con el maço dando.

18. Adoba tu pallo If ___

Pafïaras tu allo.

19. Ado no ay no cumple bufcz.

2o. A gran arroyo paffnt pollrero.

м. A gran pena, bien y prello.

22. A gran fubìda

Gran deeemdârh'.

93. Agua fria y pan cah'ente

Nunca hizieron buen vientre.

24. Agua tratada

Tanto val como eebada.

25. Agua vertida,

No toda cogida. .. .

26. Aguiar, que tiempq qs. . i‘ `

_ _ ` z_...

27.
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I2.

13.

14.

15.

16.

' 17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

25.

26.
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Een hondert _Нer vervoeren_ ./. _ _ ’ ь __

De Koningen tot Boerent

In hondert Jaer en thien _t ‘

Кaтn’ een’ Вoer Koningh fien. . _ ‘

Als eens hondert Jaer verby zijn _дi ,т_‘ 1 д :`.

Sulleuw’ all’ te famen vry zijn. .‘ ;_ , д; .а

My dunckt, levende Papillon Pi.г _, _; А д‘

Eten min dan doo’ verqцillen. ._1 !_ z._ _„_ __ — 3 `

’t Is van des Roskams wetten, .ju r _n г’ ‘А _,i

Op een jongh Peerd moetm’ een‘ ond Ruyter Herten.

Spint onfe Vrouw‘ noeh'grol"noehi fijm, ‘t. ' A

Soo moet de Katt gegeeffelt zijn.

Heer’ all-beI¢hi¢ks:_l\€¥l¢d€l~o'“: lo r.c1Il Li À. .55

Ghy geeffelt meer de fchaduw.

Het loon geeel1, I.>nn1'1'‘IJirlà sieno. rl A 43

Deti Arm 0i1IíÍ€lt. .t’'.t.’ "Ай r`cc..`.I11 nl б 'I

Wilt ghy dat uw Handwerck Тpoe, 1 J ‘дм д: к д;

Ambachts'mann, bidt en пaee toe. ‘,’ ‘ 1 I ‚ '’

Verllopt uw’ onde {Пeскn macr , . _ ь ил: .‘‘ .r :

Soo raeckt ghy foetjens door het jaer.

Daer niet en is, 1"1‘. а’: п: ri ix .Í.‘

Gaet foecken miss. _п‘ JII I

Moet gh’ over een wijd \Vnter gae1s,D ‘у _‘r._;_ _zh

Soo maeckt u alroos achter' aen. '‘i'..m‘ uJ.t‘’.

Haell n niet te ůrell, ".1 м. '. ’‘ ,ъпч 'rl А ч;

Selden ras en wel. _` ' ‘д. ,. ‘_ 3

Hongh opgehaelt, ч ‘ ’  _д.

Is leegh gedaclt. ‘

Kont Water en warm Brood ,н‘ .‘1.' i. '' .‘ .t,.

ls siller buycken Dood. . ’¥. .fw lit " '‘'

’t Peerd op lijn W’ater wat gedrneft . ‘‘_;_‘ _д;

ls even of gh’ het Пaver gaeft./ць `. ‘ ri' ,

Van Water eens gellort i. .i ... _ _ gf.

Raeptm’ мы}t wat te kort. ` ' '’ ‘ дд ‘ .

Mneckt n ’t werck quijt,

‘Het is hoogh tijd.
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27.

a8.

29.

go.

31.

32:

33

34

35

36.

37

38.

39

40.

41.

42.

43

А hambre no ay mal pan.

A Лeшas Galicianoa ’ '

Сon los pies en las manos.

A la burla dexarla

Quando mas agrada. ' 7' ”' ‘

А la cabeça '

El comer la endereçn. '“‘

A la hija mala

Dineros, y cafalla.

А la larga el galgo 'à la liebre шara.

А la Luna el lobo,‘ll АГю es pulga.

м‘ .› ‘

А la noche chichirimoche

Y à la mallana chichirinada.

A la noche combida, '

Y à la mallana porlla.

А las nueve echate y duerme.

A la par es negar

Y tarde dar.

Alazan tollado

Ames muerto que eanfado.

A las vezes, dò caçar penfamos,

Caçados quedamos.

‘м

А la Vulpeja dormida no le cae nada en la boca.

A1 bien hufcallo,

Y al mal efperallo.

Alcança

Quien no fe canfa.

A1 conejo ido

El coufejo venido.

44



SPAENSCHE WYSHEIT. alg;

z"

27. Daer ’s geen quaed Brood, , n. _

In hongers nood. _ _I‘ I ... t

_28. Veel Rechters in verfcheiden landen

Sien na de Voeren in de Handen С’).

n9. Jocken is een van de faecken

Die men op haer foedl moet Ilaecken.

3o. Gemeene pijn in ’t Hoofd . _ ___

“Тerdt erende verdoofr. ‹ '

31. Een’ Dochter die niet veel en (lenght,

Geld en een’ Mann fo haell ghy manцht.

31. Hy loop’ foo langh hy will, den Haes,

In ’t ende werdt de Windhond baeì.

33. By avond komt de Wolf gegaen ,

En vlogt den Efel in de Maen.

34. ’s Avonds veel en all, _ _

's Morgens niet met all.

35. ’s Avonds goed Gerecht, _ _ .

’s Morgens quaed gevecht.

36. De Klocke negen,

Te Bedd‘ gelegen.

37. Нer komt feer naer op een, ’

Een’ fpade Gift of geen’.

38. Een Sweervoss , wat gh’ hem doet’`,

ls eer dood als vermoedt.

39. Die rer Incht meent wat te vangen , 1

Blijft in ‘с Nett wel feîver hangen.

ф. Den Voss die niet will waecken ‘ ‘

En valt niet in íijn’ kaecken.

41. Het goede moet ghy foecïìen ,

‘z Quaed wacht nyt alle hoccken.

42. Die geen arbeid moed’ en wordt,

Krijght in ’t lungh , of krijght in ’t ko".

43. ’t Conijn ontgaen,

Te laet berfen.

(’) Gefclencken van Homderen.

44.
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44. A lem ou aquem,

Vдas Iiempre con quem. Portug.

45. Algo ageno

_ No haze heredero.

46. Algunas vezes al labrador

Por mucho ellercolar no lc va mejor.

47. Al hijo de la hija

Metela en la redija,

Y al de la nuera

Dale del pan, y echale fuera.

48. A1 hombre bueno

No le bufques abolengo.

49. Allà me lleve dios à morar,

Do un huevo vale un real.

50. Allá va la lengua

Db duele la muela. _ ‘ ‘

51. Allà van Leyes . i_ _ .

Dò quieren Reyes. _э J _

5z. Allegare à los buenos

Y feras uno dellos.

53. A1 loco y al ayre

Da les calle.

54. Al mal camino darle prieffa.

55. Al 1nar por fnl.

56. Al Medico, Confelïor y:Lettado

No le ayas engallado.

57. A1 moço nuevo

Pan y huevo,

Andando el allo

El pan y el palo.

58. Al moço que le fabe bien el pan

Pecado es el ajo que le dan.

59. A lo tuyo tn.

50.
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45

46.

.4_1

5o.

51.

52.

53

54

55'

57

59

Door die of defe llraet,

Siet meer met wie ghy guet.

Eens anders Goed

Erft op geen bloed.

Den Huvsmann met veel Выt“

Heeft niet aircot van ’t beIlen.

Uw’ Dochters kind `fchickt wntmkens in de kluys,

Schoondochters kind wat Broods , en uytten hays.

Indien gh’ een vroom Mann fiet,

Vraeght naer íijn’ afkomll niet.

’k Wenfchte dat ick woonen moil

Daer een Ey vijfStuyvers koll.

Daer de Tanden feer doen,

“Чll de Tonge weer doen. _ ‘

De Wetten moeten gaen 1 . ъ

Soo ’t Koningen veriiaen. „_.

Leert llaegh den Vromen by zijn,

Ghy werdt foo vroom als fy zijn.

Laet Gecken en laet Winden

Den vryen denrtocht vinden.

In quade Wegh is ’t naeile,

Datm’er fich wat door haelle.

On) Sour in Zee;

Daer is het ree.

Die Doétor, Advocaet of Blechtvaer wil bedriegen,

Bedrieght fieh felfs met liegen.

Goed Brood en goed Gerecht

Kofi voor een’ nienwen Knecht;

Maer binnen Jaer en dagen

Niet als goed Brood en fingen.

. Den Jongen die Brood eten will,

’t ls fonde datm’er Loock. aen fpill’.

Leert u befigh maecken 

Met uw’ eigen’ faecken.

6a‘
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60. Аl principio o al fin

April fuele fer ruin.

‘ 61. A1 que da el сnpon

Dale la pierna y el alon.

62..Al que es de vida

El agua le es medecirä`

63. Аl que mal hizieres no le creas.

64. Alquimia provada

Tener renta y gnм nada.

65. Аl quinto dia veras

Que Mes anras.

66. Аl revès me la "т.

Andefe alli.

67. Al rico no prometas, _

Y al pobre no faites.

68. Al raller de las Trompetas

Es el cagar en camaretas.

69. Al yerno y al cochino

Una vez el camino.

7o. Ama à quien no te ama,

Refponde à quien no te llama,

Andaras carrera vana. ‘

71. А manos lavadas, Dios les da que coman.

72. Amar y faber

No puede todo fer.

73. Amigo del buen tiempo

Mndafe con el viento.

74. Amigo de todos , y de ninguno.

П! _э 1`f

75. Amigo por fu provecho,‘ мм 'La golondrina en el techo.
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Вo.

61.

6:.

71.

72.

74

75 ’

’t Magh vroegh of laet zijn,

April wil quaed zijn.

Die u Capoen ter tafel client,

Heeft Bour en Vlengel bey verdient.

Die niet veegh is noch verwefen,

Kan fchoon Water wel genefen.

Dien gh’ eens hebt quaed gedaen ,

Daer’s geen betrouwen tten`

Één’ Alchimmery gm vallt

Veel’ Renten, en niet veel verbrall.

_ Door den Vijfden werdt bewefen

War het voor een Maend fai wefen.

Hebb ick mijn Rocksken av’techt aen,

Het magh foo blijven .geen en шen.

Doet geen’ beloften aen den rijcken,

Den armen wacht n uyt te lirijcken.

Als 'Fromperren llaen,

Gaet het kacken aen.

WijИ eene uw’ kencken nen uw’ Schoonfoon en uw’Vercken ,

Sy fallen ’t beid haell mercken.

Mint een’ die u niet en mim,

Spreeck; daer ghy geen’ fpraeck en vind

’t Een en ’t ander ‘is maer wind.

Wafaht uw’ handen, God fal geven

Daer s’ af leven.

De Wijsheir en het Minnen

Hoort tot verfcheiden finnen.

Min en verlland

ll rweederhand.

Vrienden in fchoon Vlïee1',

Tegen wind niet meer.

Vriend van Ш’ en vriend van geen ,

11 meell all een.

Een Vriend om iijn gemack ,

Een’ Swaluw in een Dack.

avm. II. K
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76.

77

78.

79’

80.

81.

Amillad de yerno

Sol de invierno.

A moeedad ociofa

Vejes trabajofa.

Amor Amor,

Palabra dada, el hecho malo, y el llu peor.

Amor de padre,

Que todo lo otro es ayre.

Amoredolores Y dineros

No pueden eiiar feeretos.

Amor, í‘egno e toffe

A fen dono defcobre. Pormg.

. Amor Mefonero

Quantas veo ramas quiero.

. A muertos y à ydos

No ay amigos.

. Anda el almohaça

Y roca en la mazadura.

Anda la cabra de roca en roca ,

Como el bollezo de boca en boca.

Andamos à las verdades
о

’ Como hazen las comadres.

9o.

. Anda perro,

Tras tu duello.

. Ande me yo caliente

Y riafe la gente.

. Animo venee en guerra,

Que no arma buena.

Antes al ruyfellor que cantar,

Que à la Mnger que hablar.

9:.
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76.

77’

79

Bo.

8t.

82.

90.

My dunckt des Winters Sonnefehijn

En Schoonfoons lleт een dingen zijn.

In Leegheit opgevoeyt ,

In Onderdomm voll moeyt`

’t Is goed_te feggen, Trouw en Minn .,

Maer laer het Woord gegeven zijn,

En laet de faeck befchreven zijn,

Het end valt arger als ’t beginn.

Een Vader mint;

De rell is wind.

De Liefde, Geld, noch groote Pijn

En konnen niet verborgen zijn.

De Minn , den Hoeít en ’t Vyer noch meer

Ontdecken yeder een fijn’ Heer.

Een Herberghs liei`d’, en anders niett

Soo ‘veel’ te minnen alsm’er fiet.

. “Тeell of dood, of veer;

Daer’s geen’ liefde meer.

. Gaet de Roskamm gint en weer,

Somtijds íInet hy in het zeer.

Soo wy de Geit van rots op rotfe fien ,

Soo fpringht de Geenw van defen Mond in dien.

Laet ons in de Waerheic wejen,

.Als Saletten voll Kllppeyen.

Hondje , keer ,

Volght uw’ Heer.

Laet ick maer warm zijn toegeru“,

En laetfe laechen die het luft.

Men moet fich niet vergapen

Aen ’t kenrelicke \\'apent

’t Is ’t mannelick gemoed,

In d’ Oorlogh , dat het doet.

Eer fal een Nachtegael nyt zijn gefongen ,

Als praсt gebreken fal op Vrouwen tongen.

K2 gr.
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91. Antes de cafar,

’1`en eafas en que morar,

Y tierras en que labrar,

Y villas que poda1.

9:. Antes de la hora gran denuedo ,

Venidos al punto, venidos al miedo.

93. Antes de mil allos

Todos feremos calvos.

94. Antes Moral que Almendro.

95. Antes que cafes

Mira que hazes,

Que no es llndo que deshazes.'

96. Antes que conozcas,

Ni alabes, ni cohondas.

97. Antes podrido

Que comido.

98. A nuevo negocio

Nuevo confejo.

99. A rey muerto

Reyno rebuelro.

1oo. A rio buelto ganancia de pefcador.

101. A olla que hierre

Ninguna mofca fe atreve.

102. A otro perro con effe hueffo.

103. A padre guardador

Hijo gallador.

1o4. Apagófe el Tizon ,

Y pereció quien le eneendió.

ros. A palabras locas

Orejas fordas.

106. A pan de quinze dias

Hambre de tres femanas.

1o7.
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9t.

93 ,

94

95‘

Veríîcc n , eer ghy trouwt,

Van Huyfingh wel gebouwr,

Van Land daer war kan groeyen ,

En Wijngaerd om te fnoeyen.

Vooг den tijd een groot gedruys,

Als de llagh komt, niemand Rhuys.

Eer eene Dufend jaer

Zijn w’ alle knel van Haer.

Yder een in fijnen handel

Liever Moerbey als Amandel.

Eer dat ghy trouwt fiet in den wind;

’t Is geen kuoop die men licht onbindt.

Prijll noch Iaflert niet,

Eer ghy kent en fier.

‘ ’t Vleefch van een’ Sort

Is eer verrott,

Als in den Port.

Nienwe daden ,

Nienwe raden.

99. De Koningh dood,

ICO.

101.

102,

103.

км.

105.

106.

Нer Rijck in nood.

Het onde 1такl en kan niet miffen,

In onklaer Water is goed viffen.

Naer een’ Port die дedt

Komt de Vlieg‘: niet.

Dat Been is voor den mond

Van eenen and’ten Hond.

Mompeer magh wel bewaren;

Mon Fils en kan niet (paren.

Het Hout doof dat geroockt heeft ,

De mann dond die ’t geiloockr heeft.

Tor malle Praetjens hooren

Een paer gellopte Ooren.

Toc veerzhien dagens Brood te breken,

Behoort een honger van dry weken.

K з le7.
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107.

1c8.

109.

IIO.

iis.

II2.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

119.

120.

121.

122

Aprende baxa y alta,

Y lo que el tiempo сяйere eГГo dnnça.

Aprende llorando ;

Reyras ganando.

Aprendiz de Portngal

No fabe cofer y quiere cortar.

A prei`furofa demanda

Efpaciofa respueila.

A puerta de caçador

Nunca gran niuladar.

Aquella es bien сaйтa,

Que no tiene 1`negra, ni cullada.

Aquel es buen Orador,

Que à fi perfuade la razon.

Aquel es tu amigo

Que te quita de ruydo.

Aquel va fano

Que anda por lo llano.

A quien dan , no cfcoge.

A quien Dios quiere bien,

La perra le pare puercos.

A quien dizes tu poridad,

A effe das tu libertad.

A quien duele la muela,

Que la eche fuera.

A quien haze cafa o fe cafa,

La bolfa le queda rafa.

A quien no le bafla efpada y cornçon ,

No le ballaran coraças y lançon.

A quien no fobrn el pan I

No erie can.

123.
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107.

m8.

1o9.

I IO.

III.

H2.

. n3.

tt4.

115.

116.

117.

118.

119.

120.

121.

122.

Leert hoсаи en laegh op alle \мы,

En danll all dat de Tijd wil fpelen.

Moet ghy de Kunll met fchreyen halen,

De Vrenghd fal ’t in de мыt betalen.

Die niet kan Naeyen en wil Snijen ,

En kan in ’t ambacht noyt bedijen.

Vraeght men u te russ,

Antwoordt Op uw pass.

Eert op een groote Jagers Door,

Daet light noyt groote Mishoop voor.

De Dochter heet ick wel getrouwt,

Die Schoon- moer noch Nicht en behouwt.

’t fs een recht welfprekent Mann,

Die fich fe“s bered’nen kan.

’t Is ’щ’ Vriend , wie dat ghy zijt,

Die u van gerucht bevrijdt.

’t Gaen is gefond

Op elfen grond.

’t Zij een’ lenr, het zij een’ fent,

Die men fchenckt en heeft geen’ kenr.

Dien den Hemel heil will geven ,

Krijght wel Biggen van fijn’ Teven.

Dien gh’ uw geheim hebt uytgebrocht,

Dien hebt gh’ uw Vrijigheit verkocht.

De Kies die fcer doet,

Is ’t die om veer moet.

Die bouwt of trouwt,

Sijn’ Bors verkout. ‘

Dien fijn Degen en fijn Her

Niet genoegh zijn om tc vechten,

Sal niet fonderlinghs‘ uyt rechten,

Schoon een’ Lans fijn Wapen werdt.

Die geen Brood te veel en heeft,

Hoeft geen’ Hond die met hem leeft.

Die niet veel Broods en heeft te breken

En hoeft geen’ Honden aen te queken.

K 4 n,.
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123. A quien no tiene nada

Nada lo efpanta.

124. A quien vela,

Todo fe desvela.

125. A ruyn, ruyn y medio.

126. Arropate, que fоdas.

127. Arreboles de la mallana, à la noche fon con agua..

Arreboles de la noche, à la mañana fon con foie.

128. Armas y dineros

Buenas manos quieren.

129. Arde o fogo

Segundo a lenha de bofquo. Porrug,

130. Ara` con elanda

Y mararas la grama.

Afna con pallino

No va derecho al molino.

132. Afna coxa, mas avias de madrngar.

131.

133. Afno coxo , y hombre roxo , y el demullo,

Todo es uno.

134. Afno de muchos, lobos lo comen.

135. Afno que entra en deheffa agen:

Bolvera cargado de lella.

136. Affaz he de mal,

Non querer fanar. Рaпnда

137. Afnz no ay, ll no fobra nada.

138. Affaz puede poco

' Quien no amenaza à otro.

139. Afïentar el pie llano, ò euella

El fefo mnellra.

TQQ..
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123.

m4.

z

Die nieten heeft,

Die' niet en beeft.

Die veel will waecken,

Doorgrondt veel’ faeckcn.

125. Wilt gh’ een’ Booswieht íien verlegen,

Brenghter anderhalven tegen.

126. Neemt uw Kleed,

127.

128.

129.

130.

131.

13 2.

133.

134.

135.

136.

I37

§38.

Ghy zijt in ’t fweet.

Rood in den Morgenllond fnl‘ ’s Avonds Water zijn ;

Rood in den Avondilond , des Morgens Soimefchljn.

Tot Wapenen en Geld

Goed’ handen van geweld.

’t Vyer brandt , naer ’t Нoe‘

Komt uyt het Wond.

Ploegen onder ’t vriefen‘

Doet het gras verliefen.

De Merrie met een Venlen

Gaet niet recht na den Menlen.

’t Peerd dar krenpel is in ’t gaen,’

Moet wat vroeger op de been. _

Een onden Ezcl met een krenpel been,

Еen ross Mann en een Duyvel, is all een.

Den Ezel die nen velen hoort

Werdt van de Wolven eerll vermoorr.

Den Ezel die daer graell in ander’ Linden weiden,

En komter fonder vracht un Hout niet uy1 te [`cheiden‘

Daer kan geen’ erger Sieckte wefen,

Als niet te willen zijn genefem

De Maeltijd komt te kort’

Daer ’t all gegeten wordt.‘

Genoegh en iffer nier,

Daer heel niet overfchietc.‘

’t Is feker een fwaek Mann ,

Die niet eens dreigen kan.

Пaer een fijn’ Voeten plane

Ontdeckt men fijn ‘типd.

139.

K S’ 14h.’
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14o.

141.

142.

143.

144

145.

149.

15o.

151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

Am aoonteeen cofas recias

Como yr à la plaça, y venir fin orejas.

Alli es la Mager en Domingo

Como cl trigo en rozio.

Affi ella el Labrador entre dos Abogados ,'

Como el Pagel entre dos gatos.

Affi fe haz

El efcndero rapaz.

A Truyta y a mintira,

Quanto mayor tanto milhor. Portng.

A ru eriado no le barres de pan,

No pedirà quefo.

Aun aora

Comen el pan de la boda.

Aun no affamos,

Y y a empringamos.

Aun no enílllays

Y y a cavalgays.

Aun no foys caмo de cascarou

Y y a teneys prefuiapcion.

Aunque couipnella la mentira,

Sempre es vencida.

Aunque cl aguila buela muy alta,

El balcon la mata.

Aunque la lima mucho muerde,

Alguna vez felc quiebra el diente.

Aunque manfo tu fabqeffo,

No le muerdas en el beço.

Aunque me llaman modorro,

Entrar quiero cn el corro.

Aunque feas prndente viejo

No deadelles el confejo.

Aunque fe perdieron los anillos,

Aqui quedaron los dadим.

Ayndandofe tres

Para pefo de feys.

158.
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14o.

141.

142.

143.

149.

15o.

151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

S00 fchielicken gevall komt een’ fomtijds te voorm ,

Als nn de Merckt te gaen en keeren fonder Ooren.

Des Sondaghs fiet de Vrouw

Als ’t Koren in den Douw. i

Een Boer in ’t midden van twee Advocaten,

Is of twee Katten om een Viskcn faten.

Soo werdter fomtijds uyt

Een Edelmann een Guyt. ’

Hoe grooter Vifch, hoe grooter lengen ,

Нoc Vifch en lengen beter dengen.

Geeft gy te veel Broods aen uw’ Knecht,

Hy dwinght u dat gh’er Kaes op leght.

Tot hier toe is ’t geen nood; z._ .

Men eet noch Bruy1ofts-Bгood. I

’tls in de Kencken all van ’t mall, „_ u

Men braedt niet en men d1'oopt’er all. ‘ i

’t lffer mé gemaelt, : .` __

Rijdt gh’ all eer ghy zaelt.

Ghy zijt noch qualick uyt den dopp, Ч .`.

En fetgh’ alreeds ’t Zeil in den topp?

Hoe fchoon de logen zij verfounen, i

In ’t einde werdt fy overwonnen.

Hoe hoogh den Arend vliegen kan,

Het Vulcklluck werdt’er meellct van.

De Vijl, hoe fcherp fy bijt’,

Weиì1 wel een tandje quijt.

Oíer uw Hond mack uit fiet, . _'‘

Bijtt hem in fijn’ lippen niet.

Al hondt men my voor geek, I

Ick will med' in ’t gefpreck.

Al zijt ghy ond en wijs in velen,‘ _“; _ 1 .,

Laet n noyt goeden raed vervelen.

Al zijn de Ringetjens verlooren,De Vingertjens llaen daerfe hooren.

Dry die malkand'ren helpen willen»

Zijn machtigh fes Mans wicht te tillen.

K 6

`H

159,
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158. Azeyte, yvino, y amigo antiguo.

'59

t6o.

161.

162.

163.

164.

165.

166.

170.

171.

172.

373.

174‘

315'

Barba remojada,

Medio rapada.

Barba de tres colores ` '

No la traen fino traydores. " ‘ = ;

Barbero, ‘ ' 1 ‘

О loco , ò parlero. ‘ ’ '

Barriga caliente,

Pie durmiente.

Baylo bien, y echayfme del coт):

uel hombre _ ‘ ` ` 'J

No es todo pobre;‘_ ‘l "д " " `‘

Bem` ell ou con men amigo,

Que come fen päo comigo. Рычaг.

Bem fabe o hon bocado ,

Se nio cnfiaffe caro. PorttIg.

Bendito fea el` Varen‘ ‘

Que por fi fe calliga, y por otro non.

Вaшa que anda liano'

Para mi me la quiero, no para mi hermano..

Bever y comer buen paflìtiempo.

Bezo malo

Tarde es dexadò.

Bien ama quien nunca olvida.

Bien ayuna quien mal come.

Bien comer trae mal comer.  _ '

Bien cuenta la madre, ` .

Mejor cuenta el infante.

Bien ellays de ropa

Si no fe os moja‘_
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158‘.

159.

160‘

16t .

162.

167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

De Vrienden, d’OIy en de Wijn ,

Elck moet wat ond van jaeren zijn..

Natt en gefeept te voren,

Soo goed ala half gefehoren‘. д‘ _

Dryverwigh in den Baerd,

Verrader in den aerd.

Daer ’s geen Barbier bynaer

Als` geek, of kaeekelaer,

Het Buyckje warm gevoedr,

Her llaepen in den Voet.

Dans ick foo wel als yemand danifen magi1‚.

War hebt ghy my re` itoozen uyt het lagh?!

Een fchoon Mann by de Vrouwen, . ` ,_

ls niet voor arm te houwen. `_ _ж;

. ’t Is de heile vriend die ’ek weer, _‘ .. -

Die fijn‘ Broodje met m)’. eert.

’t Lecker beetjen is wel foer, „Ь

Waer het niet foo dieren goed..

Wel geluckigh is de Mann ’ __

Die iich felven iiraifen kan.

Het Beeíije dat gemacklick gael

Voor my, nier’ voor mijn"Cemlued"l‘

Goed Eten en goe’ Dranck in it lijf

Maeckr t’fannen een foet tijd-verdrijf.'

Quaed gebruyck in doen of feggen

ls feer quzelick af te leggen..

Hy is ’t die van beminnen weet, v . , _Die noyt fijn’ Vrienden en vergeet. .

Niet wel gebrall ‘ д ,

Is wel gevall. н. I ‘ j

’t ls wel fonder Doéìoor re Ieren; . . _ ,

Van wel eten komt. qualick eten. _д _

Sy rekent red’1ick wel, het Wijf,‘

Meer ’t Kind noch beter in haer lijf.‘

Uw’ Mantel is u niet te kort,

Indien hy meer nieenatt en wordt‘

Б 7
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176.

I7?.

179.

18o.

181.

182.

183.

184.

185.

186.

187.

188.

189.

190.

Bofes en caд’, bofes enla arada,

Cuerpo de tal con tanta boùdu.

Bofeton amagado ' ."'" ` `

' Nunca bien dado. ‘ '

Bolved la hoja, _ . ч _ е. ._ .

Bien ò mal, ,

Cafado me han.

Bien perdido

Y conocido. _ _

Bien fabe el efpina

Donde hinca.

Bien fabe el fabio que no fabe,

El necio pienfa que fabe.

Bien fabe la volpejaCon quien trebeja. ' “

Bien fe ell!1 fan Pedro en Roma

Se no le quitan la corona.‘

Bien fe lava el gato '

Defpues de harto.

Bien fe lo que digo,

Quando pan pido.

Bien fobre bien , »

Bocado enmantecado mojado` en la miel.

Bien vengas mal; fi vienes folo.

Bivamos clarosi

Si quiera que adendamos. 

Blanco yelo

Es de agua menfagero. i'

Bocado de mal pan ,

Ni lo comes, ni lo des à tu can.

591.

Y Мaнтy: otra. ‘. . ..

194.
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176.

177.

178.

179.

180.

181.

181.

182.

183.

184.

186.

187.

188.

Soo goed, foo quaed als ’t kan ,

’k Ben een getrouwde Mann.

Men kent het Goed dat qui}t is

Niet eer dan als ’t geen tijd is. J. _м: ‘

Men kent verloren Goed

Eerll als men ’t miffen moet.

All die fijn Goed verquiii,

Kent het niet, eer hy ’t mill. ‘m’ ‘  "m.

De Doren weet feer wel  " _‘ т“

Waer dat hy íтakt in 't VeIl. J ‘

De wijfe Mann weet dat hy niet en weet,

De fotte meent hy weet van als befcheeó. `— ’

De Voss die fich vermzeckt î з!

Weet wel met wien hy fchaeckt.

St. Pieter is heel wel te Roomen’, -

Wordt hem de Kroon fieсhts niet genomen.

Laet de Katt eerii braffen, '

Daer na fals’ haer waffen.

’k Weet wel wat ick wil bedienen,

Als ick Brood bidd van de lieden.

Het is wel goed op goed gehoopt,

Een Botramm diem’ in Honigh ckюpи

Ongeluck is wellckom

Mita het maer alleen en kom’.

Laet ons bly en rufiigh wefen,

En niet eens voor fchulden vreefen.

Witt vrlefend weer

Brengt Water neer.

“JiI

./._ ‘

:‘_

qi

Ongefond Brood in den mond, ' ‘

Noch voor n, noch voor uw’ Hond.

Hoe? moeyt’ in Huys en moeyt’ op ’t Land‘,

Wat dŕommel, moeyt’ aen alle kantl

Die dreight en llzet, и

Doet noyt groot quaed.

Keer om datblad,

Daet me1 noch wat.

‘v

п

‘w.

19:.
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192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

199.

eer.

soz.

no3.

zo...

aeg.

107.

Boos e maos manten cindad.

Portug.

Borrachez de agua

Nunca fe acaba.

Bollezo luengo,

Hambre ò fneбo.

Buena es ‘el agua,

Que cuella poco, y no embriaga.

Buena es la nieve

Que en fu tiempo viene.

Buena es la vida del Aldea,

Por un rato, no po‘ un año..

Buena fama hurto encubre.

Buena hazienda es negros

Si comieffen iin dineros.

Buena mano de rocin haze cavallo,

Y la ruyn de cavallo haze rocio.

Buen amigo es el gato,

Sino que rafculla.

Buena olla, mal Tellamento.

Buenas palabras y malos hechos

Engallan à los fabios y à los necios»

Buena rela hila

Quien fu hijo eria'.

Buena vida

Arrngas tira.

Bueno es el endurar,

A quien fe efpera haши:

Bueno es herir al fobervio quando ella fols.
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roe.

193.

194.

195.

396

197.

198.

199‘

zoo.

zot.

noz.

203.

3.04‘

205 _

207.

In goede en quade leden

Bellaet de kracht der Steden.

Die will van Water droncken wefen,

Hoeft geen kort tijdverdrijF te vreefen.

Wilt gh’ om een Rous te water Вaсn,

Uw leven hebt ghy met gedaen.

Veel gegeнии en veel gegaeps,

Of veel Hangers, of veel Sleeps,

Schoon Water is heel goed gedroncken,

’t En koll niet, en ’t en maссkt niet droneket.

De Sneenw en geeft geen ongevall,

Mits dats’ op rechte tijden ил’.

’t Landleven is bevallick, meer,

Voor weinigh tijds , niet voor een Дaer.

Sommigen íhet iielen "y;

Goed gerucht deckt Dievery.

Mooren waeren

Goede waeren,

Kollens’ eten fonder ’t Geld',

Deer m’ haer eten vom` bellelt.

Een’ Krengh wordt een goed Paerd, in een’ goe’ handgeти,

Een goed Рaс‘d wordt een?Krengh,als’t een quae handbellelt‘

Mijn Kater is mijn redeliek goed vriend,

Behalven dat my ’t krabben niet en dient.

Veel fmeeren op fijn’ Renten

Maecke fieeыe Tellamenten.

Goede woorden en quae trecken ' _

Strijcken Wiifen uyt en Gecken.

Sorght voor ’t voedfel van uw kind, ”

’t ls een’ goe’ webb die ghy fpint. ' '

Het lecker leven  `I

Kan rimpels geven.

. Geduld is licht te weegh gebracht,

Daer een’ goe maelrijd werdt verwacht.

’t le goed llaen op een Vent voll wind’

All daer m’ hem meer alleen en vindt.
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208.

ao9.

310.

211.

219.

zzo-

221.

122.

223.

224.

1:5.

Buey viejo,

Snlco derecho.

Buey longo, y ‘rozin redondo.

Buenas dias Pedro Diaz,

Maz querria mis `blanquillas.

Buen pie y buena oreja,

Sellal de buena bellia.

Buen principio,

La mirad es hecho.

Buen figlo aya

Quien dixo Bolta.

Buiiolero has rus bnlluelos.

Burla burlando

Vafe el lobo al afno.

Burlaos con el Afno ,

Duos ha en la barba con el rabo.

Burlaos con el loco en cafa,

Burlarà con vos en la plaça,

вaшу; cinco pies al gato ,

Y el no tiene fino quatro.

Bufcays pan de uailrigo?

Cabello luengo y corto el fefo.

Cabellos y cantar

No cumplen axuar.

Cabra rumiona

Leche amontona.

Cacarrear y no poner huevo.

Cada bohonero alaba fus cuchillos.

Cada cabello

Haze fu ombra en el fuelo.

26.
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208.

209.

210‘

211.

212.

213.

2t4.

215.

216.

:17.

e1S.

219.

220.

т.

222.

224.

225.

О

De jonge lieden moeten ’t hooren,

Een onden Oss maeckt rechte Vooren.

Een langen Ois en een rond Paerd

Zijn by de kenners ’t meeíte waпd.

Goede mergen, groote Heeren,

Maer ick hadt mijn geldje geeren.

Goed Oor, goe Voet,

De Всell is goed.

Is maer ’t beginn ter degen ,

Soo is men all half wegen.

’k Wens dat hy in den Hemel kom’

Die eerll het woord vond van Keerom.

Backer paft ghy op uw’ Koecken,

Sonder ander werck te foecken.

All fpelende van ’t een in ’t ander jock,

Geraeckt de Wolf den Ezel aen fijn’ rock,

En jockt niet met den Ezel licht,

Of wacht fijn’ lleert in uw gefieт.

Die binnens huys ’t fpel van een’ Geek bemint,

Verwacht' het buyten waer de Geck hem vindt.

Ghy foeckt И]? voeten aen een’ Katt,

Die’er noyt meer als eens vier en had.

Moeter meer als Kooren

Tot uw Brood behooren?

Anders buyten, anders binnen ,

Langh van Locken, kort van Sinnen.

Wcl íingen en fchoon Heer

Profiijteioofe waer.

De Geit die wel herkuuwen kan,

Daer komt de Мelсl’ met hoopen vm.

. Een fnapper is als of men fey,

Veel kaecks op ’t nell, en noyt een Ey.

О!‘ de Kraemer is een bloedje,

Of hy prijll fijn eigen goedje.

Elck Haertje, bruyn of blond,

Sijn’ fchaduw’ op den grond.

22€.
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226.

227.

_ 228.

229.

239.

231.

232.

233.

234.

235.

136.

237.

239.

249.

241.

242.

243

Cada Capellan

Loa fus reliquias.

Cada carnero de fu pie cuelga.

Cada cuba huele

Al vino que tiene.

Cada gorrion

Con fu efpiglon.

Cada hombre

Tiene fu nombre.

Cada hormiga.

Tiene fu ira.

Cada mofca tiene fu fombra.

Cada necio tras fu huego

Dize mal del bien agenт

Cada oveja '

Con fu pareja.

Cada qual hable,

En lo que falte..

Cada qual fiente el frio

Como anda vellido.

Cada uno à fn guifa,

Y el afno à la antigua.

Cada uno donde es nacido,

Bien fe ell à el' paxaro en fu nido.

Cada uno стenda 1a pierna

Como tiene la cubierta.

Cada uno naee en lloro,

Y algunos mueren en rifa.

Cagadones y membrillos.

Todos fon amarillos.

Calenturas de Mayo,

Salnd para todo el allo.

Calenturas otollales ,

О muy luengas, ò mortale'.

244
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226.

233.

234

235 .

236.

237.

238.

239.

240.

241.

242.

243

Alle Papen-kappen

Stoifen op haer’ lappen.

. Maeckt geen’ fiaer op een ànders Goed,

Elck Schaep hanghz aen fijn eigen voet.

’: En kan niet anders` zijn,

Elck Vat rieckz naer fijn’ Wijn.

Elck Musken lleept om bell,

Sijn llroyken nner íijn neil.

Yeder Mann

Heeft fijn’ Van.

. Eicke Mier

Maeckt haer getier.

All is het Vlieghsken noch foo klein,

Нer geeft fijn’ fchaduw op het plein.

’r Zijn gecker boofwichten, en boofer gecken treken,

‘Гot iijnent niet dan quaed van ’s naellen goed re fpreken.

Elck Schaep foeckt in de Heiden

Met fijns gelijck te weiden.

Een yeder Mann

Spreeck’ wat hy kan.

Elck voelt of’t kond of heet is,

Neer dat fijn lijf gekleedt is.

Elck magh na íijn maniere doen ,

Den Ezel hondt fijn ond farfoen.

Deer elck gekipr ia, is hy bell,

En yeder Musken in fijn nell.

Een yeder moet fijn’ Beenen llrecken

Soo verr’ fijn’ Deken uyt kan recken.

Een yeders levens tijd gnet mer het fchreyen aen,

Daer zijnder weinige van laechen uytgegnen.

Een Queepeer en een llront

Zijn bey geel en bey rond.

Een Koorrsjen in de May,

Нer heel Jaer friss en fray.

Хajaeи Koortfen noodelick

OF heel langh of doodelick.
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244. Callar y obrar,

Por la tierra y por la mar.

:45. Cellar, y ojos,

Tomaremos la madre y los pollos.

246. Calle el que diò,

Y hable el que tomò.

247. Callen barvas y hablen cartas.

248. Caminante canfado

Subira en afno, fi no alcançn cavallo.

249. Camino de Roma _

Ni mula coxa,

Ni bolfa lloxa.

25o. Campana cafcada

Nunca fana.

251. Candil muerto

Todo es prieto.

252. Can que mucho lame,

Saca fangre.

253. Canta al al“ la perdiz,

Mas le valiera dormir.

254. Canta ell Gallo, refponde la Gallina,

Amarga la cafa do no ay harina.

255. Canta la Rana,

Y no tiene pelo ni lana.

256. Cantar en la ygleiia, y llorar en cafa.

257. Cantarilla que muchas vezes va à la fuente,

O dexa la anfa ò la frente.

258. Cantar nal y porfiar.

259. Capato quanto duras?

Quanto me untas.

a6o. Caparo roto ò fano

Mas vale en el pie que en la mano.

261.
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244.‘ Hondt den Mond en roert de Hand,

Soo te Water als te Land.

245. Doet d’Oogen op en hondt u Tongen ,

Wy krijgen ’t Moerhoen met de jongen.

246. Geeft en (идht,

Spreeckt en krijght.

247. Laet Tongen llille leggen;

En Iaet Papieren feggen.

248. Een Reifer moe gegaen,

Soo hy geen Paerd en kriight, llaet wel een’ Ezel aen.

249. Den Ezel manck, de llorfe platt,

En dienen niet op ’t Roomfche pad.

250. Laet eens de Kloek geborllen wefen,

»Geea’ handen konnenfe genefen.

251. 1\let als ’t Licht uytgefnoten werdt

Werdt alle dingen even fwert.

252. Daer den Hond te harde leckt,

Komt wel dat hy ’t bloed uyc treckt.

253. Des morgens vroegh fchreenwt het Parrijs,

’t Son blijven llapee, waer het wijs.

254. Het Пaсtи}e krneyt, со]t Hoentje wil ’t wel weten,

Het huyr vergaet, daer Meel gebreeckt om t’ eten.

255. De Kickvorfch finght gerull en llijf,

En heeft noch haer noch woll om ’t.lijf`.
256. Veeltijdts opŕéenen dagh doen wy verfcheiden werck,

Wy fchreyen binnent Hoyt, en íingen in de lierck.

257. De Kann die veel te water guet,

Licht dats’ een fcherfken achter laer.

258. De llechtlle will fijn fingen

Een yeder overdringen.

259. Nienw Schoentjen, hoe langh fult gh_y ’t herden ?

Tot dat ghy ’t fmeeren moe fult werden.

260. Goe Schoenen, ’t zijfe nienw genaeyt zijn ofveronden,

Zijn beter aen den Voet 1ls in de Hand gehonden.
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261.

262.

263.

264.

265.

266.

267.

268.

269.

27o.

271.

272.

273.

974’

Capon de ocho mefes

Para mefa de Reyes.

Carga la uao trafen,

Si quieres que ande à la vela.

Caridad fabes lo qual et 2

Perdona fi mal quieres,

Y paga lo que deves.

Carne mal lograda,

Primero cozida, defpues aliada.

Carro entornado

Todos lle däo de mano. Pormg.

Cafa barrida y mefa puella '

Huefpedes efpera,

Cafa con dos puertas

No la guardan todas duellas.

i

Cafa cumplida

En la otra vida.

Cafada, mucho te quiero

Por el bien que de ti efpero.

Cafa de padre,

Villa de abuelo.

Cafa el hijo quando quifieres ,

Y la hija quando pndieres`

Cafa en que bivas,

Vino que bevas,

Tierras quantas veas.

Cafa labrada,

Y villa plantada.

Cafa mal avenida,

Prello eil arecizida.

275 .
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261.

.$62.

:63.

щ.

265.

271.

272.

373

274.

lum. ll.

Capoenen van acht Maenden ond,

Zijn Koningen haer rechte bout.

Siet gh’ een rмegh Schip achter blijven,

Laedt her wel, ’t fnl beter drijven.

Wat is naer de Liefde leven ‘i

Wel betalen, wel vergeven.

Men heeft my niet te nooden

Тot Sehmelen geladen

Met Vleefch dat eens gefoden

En dan eens is gebraden.

Is de Wagen

Omgeilagen;

Laer hem íleken, laet hem breken ,

Niemand wilder hand aen ficken.

. Die ’t Huys nyt veeghr, en deckt den Diss,

Wacht gallen , of mijn giss is miss.

’t Huys du twee Denren open bouwen,

En kan men nier alroos betrouwen,

Aen allerhande llagh van Vrouwen.

. Ons Huys fal eerll нa defen

Volmaeckr in alles wefen.

Bruyd, ick hebb u heftigh lief,

Om uw’ goed en fijn gerlef.

’t 1s redelick gewenfchr, als yemands luck foo groot weer,

’t Huys van een Vader, en eenwijngaerd van een Groobvaer.

Trouw! u Soon als ghy ’t hem gunt,

En uw’ Dochter als ghy kunt.

Hebr Huyfingh min noch meer, als u ter wooningh diоn’,

Hebr Wijnen min noch meer, als uw Gallт; met eeren

Ten oorboor kan verteeren. ‘ '

Hebr Landen min noch meer als ghy kont overfien.

Een Huys Мell dat gemaeckr ia,

Een Wijngaerd die gellnеcl“ is.

Daer Vred’ is uytgegaen

Kan ’t Huys niet lungh beilaen.

`l.
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275.

276.

277.

278.

279.

28o.

286.

‘287.

288.

Сal‘a me en hora mala ,

Que mas vale algo que nada.

Cafa negra,

Candela aeefa.

Сaйr, cafar,

Suena bien y fabe mal.

Cafar me quiero;

Comerè de cabeça de olla, y fentar me he primero.

Cnfar te has hombro cuytado;

Y zomaràs cuydado.

Cafar y compadrar

Cada uno con fu ygual.

. Cafar y mal dia,

Todo en un dia.

.‘ Сafa fin moradores

Nido de ratones.

Cafa fin tejado ,

Mucho frio y poco recado.

. Cafa fobradada

Ladron en la portada.

. Calliga el que no es bueno,

Y aborreeerte ha luego.

Callillo apercebido

No es deeebido.

Cavallero en buen cavallo,

En ruyn ni bueno ni malo.

'Cavallo de cïuatro, Cavallo de loco,

Cavàllo de tres, Cavállo de Rey ,

Cavallo de uno, no 1e dar`à ninguno.
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280.

281.

282.

283.

284.

` 285.

286.

287.

288.

Wat drommell Trouwt my dan, als ’t emmers wefen fai;

’tls beter yet als niet met all.

Als alle dingen worden fwert,

Is ’t tijd dat ’t Licht ontlleken werd’.

Trouwen, trouwen, fchoon geluyd,

Is foo foet niet als het luydt.

’k Gae trouwent wilt ghy weten

Waerom ? Ick llae ’t bekentt

’k Sal ’t belle beetjen eten,

En fitten aen ’t hoogh end.

Trouwt , ongelackigh Mann,

Het forgen komt ’er van.

Leert u , bey Mans en Vrouwen,

In Peteríchap en Trouwen

Aen “и gelijcken houwen.

’t Kan een’ in een’ dagh wedervaeren,

Getrouwt te zijn en qualick vaeren.

Een leegh Huys, op fijn bell

Een levend Ratten Nell.

1r'fer op ’t Huys niet veel dacks,

Veel kouws, en niet veel gemaeks.

’t Huys prachtiger dan ’t hoort,

De Dieven voor de poort.

Beílraft den queden in fijn quaed,

Terllond geraeckt ghy in fijn’ haer.

Daer alles is in Staet, ’

Is ’t Slot vry van verraed.

Geeft een’ Ruyter een goed Paerd,

’t Quaed is noch goe noch quade waerd.

ls ’t Paard geteeekent aen vier voeten ,

Seght dat het Gecken rijden moetent

ls 't Paerd geteeckent aen de dry,

’t ls Weerd dat het een Koningh ry.

la ’t Paerd geteeekent aen meer eenen ,

Laet het u nemmermeer ontleenen.

Lz 289.
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289.

290.

291.

292.

293.

294.

295.

299.

300.

301.

302.

303.

504

Cavallo que alcança

PaITar querrá.

Cavallo que buela

No quiere efpuela.

Cavallo que no fale del ellablo

Siempre relincha.

Caydo ha el afno en el alcaeer.

Cena y vete echar

Por mal cabo le vi andar. .

Cerca le anda el humo tras la llama.

Cerco en la Luna

Agua en la laguna.

Cerrar la boca

Y aprir la bolfa.

Cevada granada

A ocho dias fegada.

Cevada fobre elliercol

Efpera la cierto;

Y fi el allo es mojado,

Pierde cuydado.

Chica es la punta de la efpina ,

Mas à quien duele no la olvida.

Chiminea nueva

Prello fe ahumea.

Chiminea iin fuego ,

Reyno fin puerto.

Cien fallres, y cien molideros,

Y cien texedores , fou trecientos ladrones.

Ciento de un vientre,

Y cada nm» de fu mente.

Cierra la puerta, daca la llave,

Quien vinicre que llame.

305 ’
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2.89.

apo.

291.

292.

293.

294.

299.

3oo.

3o1.

302.

303 ,

3o4.

’t Paerd dat geen’ Paerden voor wil lijden

I1 goed om mé voorby te rijden.

Geeft de llagen daer fy hooren,

’t Paerd dat 1мeght en hoeft geen’ Spooren.

’t Paerd dat het minlle komt van Stall

Is ’t Paerd dat meelle briefcht van all’.

’t Is wel geluckt en na behooren ,

Den Ezel viel, en viel in ’t Kooren.

Strncks na den eren gaett te Bedd,

Soo gh’op wat hoofd-pijns niet en lett.

Caen alle dingen foo fy de’en ,

Zijn Vlamm en Roock’ niet verr’ van een.

. Een Ringh rond om de Maen

Sal op een’ Regen llaen.

Laet ’s Lands bellieringh loopen,

Met Mond roc en Bors open.

ls de Haver voll gedragen,

Laetfe fnijden in acht dagen.

De Haver op de Miss,

Hondt het gewafch gewiss;

En, foo ’t Jner vochtigh is,

En vreefl.‘ nier dat het miss‘.

Klein is de Doom die niemand fiet ,

Мaer dien hy lleeckt vergeet hem niet

Die in nienwe Schouwen koken,

Moeten lijden datfe roocken. `

Wat is een’ Schoorlleen fonder Vier?

Land fonder Haven of Rivier.

Als honderd Molenaers by honderd Snijders quamen,

En honderd Wevers , ’t waer dry honderd Dieven z’ famen.

Koll een’Vrouw t’eener dracht een hondett kind’ten winnen,

Sy fcheelden een voor een van hoofden en van finnen.

Doet toe de Poort, en 1aet den Slentel hier by my;

’t Volck dat in wefen will, magh roepen, hier zijn wy.

La 365.
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307.

3o8.

3O9

31o.

311.

312.

5.3.

314.

315.

316.

317.

318.

319.

320.

gz1.

Cinco dedos en unamano, _

A las vezes hazen provecho,

Y à las vezes dallo; '

Clerigo, frayle, ò Jndio ,

No lo tengas por amigo.

Cobra buena fama,

Y echate à dormir.

Colorada` mas no de fuyo,

Quc de la collanilla lo truxo.

Colorada y espeffa,

Sangre de muellra.

Colorado y negro ,

Los colores del infierno.

Conmdre andariega ,

Donde voy allà vos fallo.

Come con el,

Y guarra del.

Come cl gato ,

Lo que halla à mal recando.

Come poco, y eena mas,

Duerme in alto, y viviras.

Comida mediada,

Cuchilla en vaynn.

Como collnl de carbonero

Malo de fuera, peor dentro.

Como erialle tantos hijos?

Queriendo` mas à los mas chicos.

Como me erecieron los favores,

Mc erecieron los dolores.

Como no rille tu amo?

Por que_no es enfado.

Como quer que faja.

Mas petto ella a taverna, que a agrejn.

Como te hezifle calvo?

Pelo à pelo pelando.

Porfng.
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305. Wat docu de Menfchen met vijfving’ten aen een’ Hand?

Somtijds eer en profijt, en fomtijds (cщe en fehand.

306. Leert u aen Monieken, aen Joden, of aen Papen.,

Heer’ vriendfchap niet vergapen.

3o7. Een’ goeden naem neemt voor uw Wapcn,

En gaet gerulljens liggen llapen.

308. Sy blooll gelijck een Roosje,

Meer s’ haelt het nyt een Doosje.

309. Voll van Bloed , en voll van Vleifch

Is een Meisjen als ick eifeh.

310. Swart en geblooll llaet wel,

Meer ’t is verw van de Hell.

3t1. Gevaer, die llaegh nen ’t loopen zijt,

Waer ick u foeck ick ben u quijt.

312. Eer mer den Man,

Meer 1псht’r u van.

313. De Katt en rooft noch Vleeí`eh noch Viss,

Dan die niet wel bewaerr en is.

314. Eer ’s Middaghs weinigh , ’s Avonds meer,

Slaept boven , en en vreell geen zeer.

‘315. Asn cen’ goe Tafel wel geferen,

Een Mefeh in fchee, is h1111‘ gegeten.

316. Ghy lijckent allerbell een’ onden Koolfnck, Heer,

Van buyten quaed en vuyl, van binnen noch veel meer.

317. Hoe komt uw’ Vrouw foo dick en menighmael met Kind?

Door dien ick ’tjonghll van all’ altoos meeli hebb bemint.

318. 1loe’ck dieper ben in gunll geraeekt

Нoc ’t my meer quellingh heeft gemaeekt.

319. Wnerom en grimt u Meeller niet?

Om dat gh’ hem ongehylickt íiet.

320. Gaet fue oF foo te werek,

De Нerbergh valt altoos veel naerder als de Kerck.

321. Hoe komt ghy kael van Hoofd en Kinn?

Met nu en dan een haerken min.

L 4 322
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322. Сomo te va Mendo?

‘ Horas llorando, y horas riendo.

323. Como tres con una çapara

Que la que antes fe levanta, ella fe calçs.

324. Compallia de uno ,

Compallia de ninguno;

Compallia de dos,

Compallia de dios;

Compallia de tres

Campallia es;

Compallia de quatto,

Compallia del diablo.

325. Comprar caro no es franqueza.

326. Comprar del lobo carne.

327. Comprar tres fardinas,

Y dar cinco fritas.

328. Compuella no ay muger fea.

‚ 329. Con açucar y miel

Los cagajones fabran bien.

330. Con agua paffada no mnele molino.

331. Сon arte y сon engallo

Se vive el medio allo;

Con engallo y con arte

Se vive la otra parte.

332. Сon buen trage

Se encubre ruyn linage.

333. Сon cada miembro el oßício que convenga,

‘. No hables con el dedo, pues no ‚юfes cog/la lengua.

334. Condicion de buen amigo,

Condicion de buen vino.

395. Сon el Rey me eché,

Mas puta me hallé.
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3:2.

$23

334‘

Hoe guet n leven , Mann?

Met fchreyen altemett, met_luechen nu en dan.

Soo fier men ’t fomtijda gaen;

Dry Meiskens tot een Schoen,de vroeghil’ op,treckt hem aen.

Gefelfchapp maer van een,

Gefelfchapp als van geen;

Gefelfchapp van сen meer,

' Gefelfchapp van een Heer;

325.

326.

B37‘

328.

329.

33°

331.

332.

333

334

sas!

Gefelfchappken van dry ,

Dat heet gefelfchapp vry;

GefeКсbapp van twee tween ,

De Duyvel op de been.

Kenrt alle dingh met onderfcheit;

Dier koopen is geen mildigheit.

En loopt niet op een’ ydel‘ hoop;

De Woll' en heeft geen Vleefch te koop.

’t ls meellerliek profijt, ghy mooghter wel op uyt zijn ;

Drie Viskens ingekocht , voor vijf die wel gcfra“t zijn.

Noyt faghmen een onfchoonc Vŕouw,

Мн’ opgefchickt was foofe fon".

Met Suyckeren met Honigh fund’ een Stront

Soet worden in deii Mond.

Het Water eens voorby gevloeyt

En maeckt niet dat de Menlen fpoeyt.

Met kunll en met bedrogh beleeft men ’t halve Вы‘;

En met bedrogh en kunll het ander halv’ daer nner.

Slechten Adel kan men decken

Met goe’ Kleeren aen te trecken.

Gebruyckt een yeder lit daer toe ’t fijn lall ontfongh ,

Spreeckt met deHand nlet,wantghy naeyt niet met deTongh.

Goede vriend en goede Wijn

Moeten eenerhande zijn.

’k Hebb met den Koningh liggen mallen,

En op een’ Hoer is ’t uyt gevallen.

L s
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336. Con el ojo ni la fé

No me burlaré.

337. Con el palo el bueno fe torna mejor,

Y el malo peor. ‘

3_3 . Con el tiempo y con la paja madnra!) los mefperos.

339. Con efcobilla el pallo,

Y la feda con la mano.

34o. Con effe galgo

Otra liebre has tomado.

341. Con ellos polvos

Se hizieron ellos lodos.

342. Con favor no te conoeeras,

Sin el no te conoecran.

343. Confieffa y paga,

Yrte has mallana.

344. Con guardas y velas

Los cuernos fc vedan.

345. Con hierro y con vinagre

Buena tinta fe haze. ‘

346. Con In nищer y el dinero

No te burles, compallero.

347. Con lo que eres defendido

No lo pongas en poder de tu cucmigo.

343. C0n lo que fana el Higado,

Enfenna el Bàço.

349. Con lo que Sancbn fana

Marra cae mala.

350. Con mal anda la cafa,

.Donde la` rueca manda al efpnda.

351. Con mala perfonn el remedio

Mucha t'rerr11 en medio.

352. Conoeeras la locura,

En cantar, jugar y correr la mula.
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336. Noch Oogh, noch Trouw en kan yet velent

Ick will met geen van beiden fpelen.

337- Een goed Knecht betert tds gh' hem fiaet,

Een quade werdt noch eens foo quaed.

333, De 1Vli1`pel rijpt en werdt haer trecken quijt

In weinigh Stroo en in geen’ langen Tijd.

339. De Borítel kan het Laken,

De Hand de Zy fchoon maken.

340, Gaet vry uw’ onde gangen, ‘

Die Windhond heeft u wel een ander Haes gevangen.

341. Siet hoe men aen verand’tingh raeckt,

Van dat 3tof1"15 dit Slijck gemaeckt.

342, In Weelde fietm’er veel gewannen

Heer felven nanwelicks te kennen;

Soo haell mens’ uyt de Weelde fier ,

En kentfe weder niemand niet.

343. Gaet te Biechten en betaelt,

Mergen werdt ghy wegh gehaelt.

344. l\Iet Keerffen en goe’ wachten

Kan m’ hem voor Horens wachten. ` ‘

345. Neemt Yfer en Azijn ,

Daer goeden Int moet zijn.

346. Die met Geld jockt of met Vrouwen,

’t Sal hem vroegh of Inet berouwen.

347. Het Wapen van uw’ kracht

Stelt noyt in Vyands macht.

348. Dat de Lever kan gene‘.`en,

Kan de Milt ondienlligh wefen.

349. Dat Claertjen kan genefen,

Kan Maertje fchad’lick wefen.

350. Het Huysgeíinn en heeft geen’ tier,

Daer Spintock baes is van Rapier.

351. Luyden van Krnckeel en Haer,

Veel lands tuffehen u en haerl

352. Aen Sangh en Spel en Peerden mennen

Kan m’yder een fijn’ fotheit kennen.

L в 353.
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353. Confejo de quien bien te quiere ,

Aunque te parezca mal, eferivele.

354. Contigo duerme, contigo come

Quien te los pone.

355. Contina gorera

Horada la piedra.

356. Contradize al vezino y al eriado

Si en prefencis te han lodado.

357. Contra Beon hecho Dama,

‘ No para pieça en la ‘tabla,

358. Сon viento limpian el trigo,

Y los 1Мos con calligo.

35'9. Con un lobo

No fe mara otro.

36o. Con un poco de metto

Llega el hombre à fu derecho.

361. Coraçäo íin arte

No imagina maldade. Рaпnда

362. Coraçon determinado

No fufre fer confejado.

363. Cornndo foys, Maridot

Mnger, y quien te lo dixo?

364. Correhuela de buen enero

_ De ruyn moço haze bueno.

365. Cortella de boca,

Mucho vale, y poco colla.

366. Cofa que no fe venda

Nadie la flembra.

367. Collumbres y dineros'

Hazen hijos Cavalleros.

368. Cozes de Yegua, amores para el Rozin.

369. Creee el Huevo bien batido,

Como la muger con el buen marido.
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353. Al ílond n Vrienden rae¢l niet aen,

Stelt hem te boeck, en laer hem Ilaen.

354. Sy eet met n, fy light met u in ’t Bedd,

Die n twee tacken op het voorhoofd fet.

355. Met langh druppen achter een

Boort de Goot wel door den Steen.

356. Leert noch Gebuer noch Vriend geloven

Die u in ’t nenficht derven loven.

357. Wordt een Pion een’ Koninginn,

Dner magh geen Schaecklluck tegen in.

358. Men fuyvert met den Wind het Koren van het Kaf,

De Sonden met de Strat?. .

359. ’t Is geen’ llagh, een’ Wolf te uooden,

0m een’ ander’ mé te dooden.

360. Soo gaet het met veel fzecken,

Men derft wat ontechte doen , om aen wat rechts и raecken‘,

361. Een Hert van valfche kunllen vry

En hoedt íich voor geen’ fchelmerv.

362. Een Hert dat naer fijn Hoofd wil leven

En lijdt niet dat men ’t raed magl’ geven.

363. Mann , ghy hebt twee Horens aen .'

Vrouw , waer weet gМу dat van daen 2

364. Een taeye Snel-riem van goed leer

Geeft een quae’ jongen een’ goe’ Leer.

365. Mond-beleefrheit in een koll

Die veel geldt en weinigh koll.

366. En faeyt niet in uw Land

’t Saed dat ter Merckt blijft aen de hands.

367. Wat goe’ Manieren en wat Geld

Maeckt Sonen Jonckers met geweld.

368. All fiaer de fchoone Meer,

’t En doet den Hengll geen zeer;

Maer hy verlieft te meer.

169. Slaet een Ey wel, het groeyt’er van ,

So vatt een’ Vrouw by een goed Mann.

_ L 7 U.’
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370. Cregos, Frades, Pcgas c Choyas,

311‘

372.

373

` 374

375

376.

ап

378

379

380.

381.

382.

384.

385.

386.

Do à Demo tas quntro joyas. Pnrtug.

Creo te Bolla , que de poner vienes.

Cria corvo,

Y facartc ha el ojo.

Cubrios de un paves,

Y de vozes no cures.

Cuchillo malo _

Corta el dedo, y no en el palo.

Cii , cu ,

Guarda no lo feas tn.

Cuentas de beato,

Y ullas de gаtu.

Cuenta tus duelos,

Y dexa los.agenns. .

Cuero es que elliende,

Que no modera, que hiende.

Cnervos con cnervos

No fe facan jamas los ojos.

Curandofe los ojos

Nuellro Alcalde enfordeciò.

Vee lo que dais ,

Y no entiende lo que hablais.

Cuyda bien en lo que hazes,

No te Бaз de rapaees.

Cuyda o ladräo

Que todo os outros taes fäo.

De à tu hijo mal por mal,

Dexallo has al hofpital.

Da Dios almendras

Aquien no tiene muelas.

Da Dios havas

Aqnien no tiene qnixadas.

Dadiva de ruyn à fu duello pareee.

Pormg.

38
7‘
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370‘

37’

372‘

373

‘374

375

381.

382.

383.

384.

385.

386.

Een Pacp , een Munnick, met een’ Exter en een’ Kanw,

De Duyvel gunn ick die Juweelen in fijn’ klauw.

’k Gcloov’ n, Hoentje; dat ’s te feggen;

Ick hebb n daer een Ey fien leggen.

Sy fien wel toe die Kraeyen queecken,

Die fullens’ eerll een oogh uyt lleecken.

Bedeckr n ghy maer met een’ Schild,

En die wil fchreeuwen fehreeuw’ in ’t wild.

’t Quaed Mess fuiмt niet in ’t Hour,

Meer in de Hand, die ’t hondt. _

’k Hoor Koeckoeck roepen in der tijd;

Siet roc dar ghy het niet en zijt.

Dner fpreeckz een als een heiligh var,

En heeft vall klanwen als een’ Karr.

. Praet van uw’ eigen pijn;

Laet yeder een de fiin’.

Het Leer is ’t dat fich reekt en wijdt,

Meer Hour en kan dat niet, du fplijnz.

. Daer ’s vrede rnffchen Dief en Dief, en Guyt en Cm

Noyt en pickt d’eene Kraay aen (Pander d’oogeu ayt.

. Met fijn’ quae’ Oogen te gencfen

Schijnt onfe Schout mdooft re wefen ,

Hy voelde wel wat iek hem gaf;

1\’I:`1er wat ik fegg, daer weet hy weinigh af.

Denckt wat ghy doet fo langh ghy hoeft,

Meer en vertrouwt op geen geboeii.

De Dief meent, weer hy by is,

Dats' alle zijn als hy is.

Soo ghy uw Kind geeft 1шard voor quпd,

Denckt dat het neer hett (плитys guur.

Wat mgh God Amandels geven,

Daer de randen een’ begeven ?

Dien de Tanden meer niet kunnen

Siet men God wel Boonen gunnen,

Siet wie u wat gegeven heeft:

De gift gelijckr aen diefe geeft.

387’
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387. Dadivas quebrantan pellas.

388. Dado ruyn quarro manos encoba,

Dos de quien lo da, y dos quien lo loma.

589. Dame donde me alliente,

Que yo hare donde me acueile.

390. Dame trebol con dos hojas.

Darte he moças en que efcojas.

39t. Date buena vida,

Temeras mas la cayda.

192. Da y ten ,

Y anras bien.

393. De al Dios me vengue,

Que del pallor agua y nieve.

394. De amigo reconciliado

Guarte como del diablo.

395. De baxo de la manta,

Tanto vale la prleta como la blanca.

396. Debaxo del buen fayc

Ellà el hombre malo.

397. De Bezerro pareee el Buey quel ha de fer.

398. De bobos y bobas

Se hinchan las bodas.

399. De cofario à cofario no fc llevan iino los barriles.

4oo. De cuyo pan comemos.

4oz. Dedo de efpada, palmo de lança,

Es gran ventaja.

4oz.
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387. Gaven fonder fpreken

Xonnen Rotfen breken.

388. Een’ quae’ Gift kan vier handen kreneken , .

Twee diefe nemen en twee and’te cбefe febencken.

389. Geeft m’ een’ Stoel daer ick op ruil’;

’k Weet weer te leenen als ’t my lull.

390. Thoont my een Klaverblad van tween, ick fal u thoonen,

Waer ghy een Meisjen mooght verkiefen nyt veel’ fchoonen.

391. Hoe ghy liever Leven leeft,

Hoe ghy meer voor vallen beeft.

39e. Leert geven en honden,

Soo blijft ghy behonden.

393. lek hebb geen recht van Wraeck;

Van wie ’t zij; ’t is Gods faeckt

Moet ick my van een’ Herder wreken,

Mijn Hoofd is daerom niet te breken,

Dat laet ick Sneenw en Regen doen,

Die fnllen ’t wel te degen doen.

394. Soo u de Duyvel niet en dient,

Wacht u van een’ verfoenden Vriend.

395. Onder Coiffe en onder Huyck ,

Meell al eenerhande puyck;

Offe bruyn is, offe blanck is,

’t ls foo breed fchier als het lanck is.

396. Daer fchuylt wel onder een goed Kleed

Een Boofwicht, dennen ’t niet en weer.

397. Men fiet haell aen een Kalf fijn wefen,

Wat dat het voor een Oss fnl wefen.

398. Die op de Feell de llruyd het Huys nf winnen,

Zijn Sotten en Sottinnen.

399. Een Roover die een’ Roover heeft verwonnen,

Voor all’ fijn’ buyt en krijght niet als de Tonnen.

400. Dient Brood ick breeck,

Dient lof ick fpreeck.

4o1. Een duym-breed op ’t Rapler , een’ handbreed op de Lml,

’ .li in ’t gevecht een’ groote kans.

40:.
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49:. De donde foys, Cavallero ?

De la tierra de mi mager.

403. De do facan y no pon,

Preilo llegan al hondon.

4o4. De dos Cofres que tenia el reqnebrado

El uno fe de1ò abierto, el otro le han deeerrajado.

495. De efpacio pienfa,

Y ohra à prieffa.

406. De ella parte de mi bolfa

Me quiere bien my Sellora.

407. De fuera viendrà,

Quien de cafa nos echarà.

408. De gran coraçon el fufrir,

Y de gran fefo el cyr.

409. De grandes fuegos

Chicos los graneros.

410. De gran rio gran pezt

Mas no te ahognes alguna vez.

411. De hambre à nadie vi morir,

De mucho comer cien mil.'

412. De hombre jngador,

Y de lite con tu mayor.

413. De hombre mal barbado,

Y de viento acanalado.

414. De hombre que no habla,

Y de can que no ladra.

415. De hombre reçongador,

Nunca buena labor.

416. De la‘ „мы; y de la cafada

Dos bocados y dexarla.

417. De la mala Dinger te guarda,

Y de 'la buena no fieз nada.

418. De la mano 51 la boca

Se pierde la fopa.

419. De la Mar la Sal ,

De la Mnger mucho mal.

42°.
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402.

403.

404.

425

406.

4o7.

408.

409

410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417.

418.

419.

Van waer zijt ghy, brave quant?

Van mijn’ Huysvrouws Vaderland.

Daerm’ uyttapt en niet in en giet,

Dner gaet het vaetjen haeit te niet.

Twee Koíers hadd een Vent van Amourenfen kеpp,

’t Een liet hy open iiaen , het ander brack m’ hem op.

Alle dingen op fijn’ pass; _1

Denckt wat langh, en doet wat raзa.

Daermiju Benrüen hanght op zy,

Hondt mijn Wijfjen meell van my.

Sy komen ons van buyren

Die ons ten huyfe uyt lluyten.

Die wel lijdt, is een moedigh mann ,

Een kloeckert, die wel`hooren kan.

Groote Vieren aen den Haerd,

Kleine Schueren voll gegaert.

In groot water groote Viffent

Pall maer niet uw’ grond te miñën.

Van eten rakender veel duyfenden ter doodt

Van hundert duyfenden niet een van hongers-n00d.

Ontiiet de lieden die veel fpelen ,

En met uw meerder te krackeelen.

Schouwt mannen-volck dat llecht gebaerdt is,

En Wind die door cen fpleet vergaert is.

Weeíi op uw’ hoed’, ’t is forghlick om te gaen

Met Menfch of Hond die geen geluyd en llaen.

Een Knecht die grcmmelt en fuer fier.

En Ё de belle Dienaerzńet.

'1 all gh’ uw’ getronde Vrouw of een Salaetjen aent

Twee beetjens, en niet meer; en daer mé шт: llaen.

Wacht u feer voor quade Vrouwen ,

En, van goede te betrouwen.

Van de Hand af tot den Lipp,

Heeftmen altemet wel llipp.

Gclijck Sout ny1 See-water fpruyt,

Soo geeft de Vrouw de hoosheit uyt.

42m
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420.

42:.

4:3.

424

425.

426.

427

428.

429.

430.

431.

433

433

434.

435

436

Delante perros y gatas,

Detras como hermanos.

De la nuez el higo

E1 buen amigo.

De la nieve ni cozida ni mailde

No facaras íino agua.

Del agua manfa te guarda,

Que la rezia prello fe pafïa.

De la puta y pallo pardo.

Mejor es lo mas barato.

Del ayrado un poco te defvia,

Del callandriz toda tu vida.

Del dicho al hecho

Ay gran trecho.

Del embndo

Por entrar ella el agndo.

Del fuego te guardaras

Y del mal hombre no podras.

De lexos viene el agua al Molino.

Del mal lo menor. .

Del mal que hizieris no tengas telligo,

Aunque fea tu amigo.

Del mal que hombre teme

De elle muere.

De lo contado

Come el lobo.

De los ruydos guarte

No feras telligo ni parte.

Del pan de mi Compadre

Buen catico à mi ahijado.

De los fuellos

Ni ereas malos ni buenos.
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420.

4:1.

422.

423.

Voor fien ick ’t volck fich vatten

Als Honden doen en Katten,

Van achter foet en fijn

Als Broeders konnen zijn.

De Vijgen en de Noren

Zijn goede Lands-genoten.

Of ziedt de Sneenw, of doetfe ílampen,

Daer komt maer \Ä"arer nyt en dampen.

Van 't 0111e Water wacht u vry;

. `Her loopende gaet haell verby.

424.

425.

426.

4î7

28.

429.

430

431

432

433

434

436

Van Hoeren en van as-graenw laken

’t Beil, daer men bell koop aen kan raken.

Voor toornigh volck weeil fomtijds bzlgh,

Voor Swijgers all uw leven langh.

Lange mijlen leggen

Tuffchen Doen en Seggen.

Die ’t fcherp end van den Treeht

In ‘t Var ileeckt, neemt het recht.

Voor Brand bewaert men licht fijn vell,

Nac1` voor een’ Booswicht niet foo wel.

’t Water komt al verr’ van фen,

Dat den Molen om doet geen.

’t ls altijd “inIl,

Van ’t quned het minll.

En denekt geen’ Vriend foo goed,

Dien ghy gemyge neemt van ’t quade dat ghy doet.

Het quaed daer yemand meeí: V00г vreell,

la menighmael íijn’ Dood geweell. `

Gaet op ’t getal niet liggen fiеpeц;

De Wolf eer wel gerelde ílapee.

En wilt noyt Vechtelingen by zijn,

“Щt ghy Geruyge noch Party zijn.

Vm mijn Gevaers Brood aen mijn Pill,

Een lluck foo groot als hy feн‘ Wil.

Goed’ of Чnтe, hoefe komen,

Stelt noyt geen geloof in droomen.

467'
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437. Del Soldado que no tiene capa,

Guarda tu vaca.

438. Del rraydor haras leal

Con buen hablar.

439. De luengas vias

Luengas mentiras.

44o. Del viejo

El confejo.

441. Dè me Dios marido rico,

Si quiera fea burrito.

442. De mi digan,

Y de mi pidan.

443. De moр adevina,

Y de Mnger Latina.

444. De moço rezador,

Y de viejo avunador

Guarde Dios mi capa.

445. De noche à la vela

La burra pareee donzella.

446. De ofíicial nuevo

Y Barbero viejo.

447. De Padre fanto hijo Diablo.

448. De paja ò de huevo.

Mi vientre lleno.

449. De perfona fellalada,

Y de Mnger dos vнes cafada.

45o. De potro farnofo

Buen cavallo hermofo.

451'
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437. Weell op u hoê,

En wacht n Koe

Voor een beroyt Soldaet,

Die fonder Mantel guet.

438. De Tongh die licffelick wel í'preken kan,

Maeckt een Verrader tot een eerlick Mann.

439. Van veel gefwet1 niet veel verhengen’,

Van lange Reifen lange Lengens.

`440. Van den Onden

Raed behonden.

44t. Ot`hy een’ Ezel wat gelijck is,

God gev’ my meer een’ Mann die rijck is.

442. Laerf’ haer’ lull met feggen boeren,

Die mijn’ aelmoes eifclzen moeten.

443. Den Hemel _llae ons by, daer Meisjens kundigh zijn

In Konll van Waerfeggen en Vrouwen in Latijn.

444. Voor een’ jong’ Bidder en een’ onden Valler

Hond’ ick mijn’ Mantel meeilendeel wat valler.

445. ’t [s by de Keers noch meer noch min,

Een Jotïer of een’ Ezelinn.

446. Den Hemel will’ den goeden

Tot aller tijd behoeden,

Van een’ nienw’ Oflîcier,

En van een’ ond’ Barbier.

447. ’t Benrt dat een Vaer die heiligh leeft

Een’ Duyvel tor een Sounzjen heeft.

448. Het zij met Hoy

Het zij met Stroy,

Hebb ick mijn’ mengh gekregen ,

Aen ’t Voer is niet gelegen.

449. Weell op uw’ hoé voor een gereeckent Mann,

En voor een’ Vrouw die tweemael trouwen kan.

“д. ls ’t Venlen fchorFt en weinigh waerd,

Noch werdt het wel een lulligh Pnerd.
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451

452

453‘

454

4ss

`456.

457

461.

462.

463

De quien no nos deve nada ,

Buena es una havn.

De quien pone los ojos en el fuelo,

NJ fies tu dinero.

De quien fe duerme,

Su hazienda lo iiente.

Da rabo de puerco nunca buen virote.

Derramar la harina,

Y allegar la eeniza.

De ruyn 'a ruyn. quien acomete vince.

De ruyn madera

Nunca boa ellela.

De ruyn pallo

Nunca buen fayo.

Defcuelga al ahorcado,

Que el defpues te ahorcara ì ti.

Defpues de bever

Cada uno dize fn pareeer.

Defpues del manjar

Se come el cuchar.

Defpues de tapar,

No ay que trafquilar.

Defpues que la cafa es hecha

La dexa.

Des que la paia en el pajar,

Viejas à hilar.

Des que naci llore ,

Y cada dia naee porque.

Des que vellidos nos vimos,

No nos conocimos.

Бeтon el confejo`

La lengua cl ciego.

De tales bodas tales tortas.

Porn/g.

wv‘
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451‘

452

453

454

455

456

45.'

45

459

460.

461 .

461.

463.

464.

465.

466.

46:

468.

Die meer niet als een’ Boon en geeft,

En is niet fchuldigh, is beleeft.

Een’ Mann die altoos neerwaert fiet

Betrouwt uw Capitaeltje niet.

Die luy blijft leggen op fijn neil,

Sijn Capitaeltje voelt het bell.

Noyt goe Pijl fonder bocht

Uyt Verckens Steert gewrocht.

Hy werdt het, of hy is beroyt,

Die d’Afch vergeert en ’t Meel verllroyt.

Twee `quade tegen een geнele,

Die eerll toe llaet behondt het veld.

Чan een quned hout

Noyt goede bout.

Van eenen lapp quaed Lnecken

Is noyt goed Kleed te maecken.

Hebt gh’ een’ gehangen mann verloll,

Нy fond’ u hangen ali hy koll.

Is ’t wijntjen in,

Elck feght fijn’ finm

Ten einde van de Supp

Gner oock de Lepel op.

’t ls een’ goe’ les voor groote Heeren,

Na ’t fchrappen valt’er niet te fcheeren.

Van dat het nienw huys is gemaeckt,

Siet toe dat ghyder nyt geraeckt.

Het Stroo is binnen;

Ouw’ ‘Wijfs, een ’t fpinnen.

In mijn’ geboort liet ick mijn fchreyen hooren, `

Dc reden werdt noch alle daeghs geboren.

Wy Нege" Kleeren om de Lenden,

Soo quam het dazw’ oт niet en kenden.

De Tongh is als een Blind’ op тaк,

Die haer geleidt heet Goede raed. ‘

Sulcke Waer nyt fuleke hoecken ,

Sulcke Feellen, fulcke Koecken.

lure. Н. M 469.
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469

4:'0

471.

471

473

479.

48o.

De tales polvos

Tales lodos. 

De tu amigo y de tu enemigo

El dinero en tu boliico.

De tu mnger y de tu amigo experto

No ereas fine lo que fapieras de cierto.

Dendas tienes y hazes mas?

Sino mentiíie, mentiras.

Deve algo para Pafqua,

Y hazerfe te ha corta la Quareiiz1a.

De un hombre necio

A vezcs buen confejo.

Dexa la fuente por el arroyo , к

Рenfa:as traer agua, y traeras lodo.

Dexc a tu cnfa, y vente à la mia,

Y anras mal dia.

Dexemos Padres y Abuelos ,

Y por nos otros feamos buenos.

Dexe obrero en villa,

Y (‘uyщe en letania.

Dezid, Maeiiro, naeerà pelo?

Oxalà cuero.

Dezir y hazer, no es para todos hombres.

Di à tu amigo tu fecreto,

Y tenerte ha el piè en el pefcueço.

Dichofa aquella cafe

Que no tiene mas de uno que gaт.

Dile que es hermofa,

Y rornarfe ha loca.

Dime con quien iras,

Dozirte he lo que haras.

Di mentira,

Y facntis verdad.

486.
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469

470

471.

472

473

474‘

4.'9

480.

иt.

482.

483.

484.

De Papp en ’t Meel zijn all’ gelijck,

Van fulcken Stoff komt fulcken Slijck.

Van uw’ Vyand, van uw’ Vriend,

Geld in handen als ’t u dient.

Soo van uw’ Vrouw, als van uw’ Vrind

Gelooft all dat ghy waer bevindt.

Hebt ghy fchulden die vermeeren ?

Looght ghy noyt; ghy fult het leeren.

Soo ghy te Paefchen fchuldigh Zijt,

De Vallen valt geen lange tijd.

Hebt Geld te Paefchen uyt te tellen ;

U fal geen lange Vallen quellen.

Uyt llachten praet

Wel goeden raed.

Die tot het Beecksken gaet , en nier daer ’t Beecksken fpruytz

En haclter niet als llijck, in plaers van water, uyt.

. Verlaet uw Huys en komt in ’t mijn;

Ghy fulter niet feer lulligh zijn. .

Laet ons niet fier op Vaer of Grootevaer ofOom zijn;

De rechten Adel is, foo wy maer felver vroom zijn.

. Ick liet volck in mijn werck,

En gingh feн‘ naer de Kerck.

Wat feght ghy, Meeller, falder Haer op komen?

Waer ’t maer het vell, het waer goed mé genomen.

Doen all wat rnen feggen kan

Is geen werck voor alle mann.

Een Vriend die gh’ n geheim gelooft

Smet met de Voeten op uw Hoofd.

Het Huys is wel beheert,

Daer maer een in verteert.

Prijll een’ Vrouw haer’ fchoone kaken,

Wilt gh’er een Soninn af maken.

Seght my met wien ghy omme gaet,

’k Sal feggen wat ghy doet en laet.

Spreeckr een’ Loogen, wilt ghy maeeken

Aen de Waetheit te gernecken.

M 2 486.
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436. Dinero olvidado

No ha mereed ni grado.

487. Dineros de avaro

Dos vezes van al mercado.

488. Dinero, fefo y lealtad, meno es de lo que fe eree.

489. Diot me deè contienda,

Con quien me entienda.

49o. Dios es que fana,

Y el medico lleva la plata.

491. Dios no fe quexa,

Mas lo fuyo no le dexa.

492. Di tu _razon ,

Y uo fellales antor.

493. Dixo la leche al vino:

Bien feais venido, amigo.

494. Dixo la farten à la caldera,

Torte allà cul negra.

495. Dixo lo loco,

Mas no à fordo.

496. Dizen en Roma,

Que le dama hile, y coma.

497. Dizen las viejas,

No te villas de peпыas.

' 498. Dizente que eres bueno,

Mere la mano en tu feno.

499. Dize o refräo ,

La vanos pes do quer o coraçîm. Por’ug.

50o. Doblada es la maldad,

Que es fo vela de amillad.

5o1. Do falta dicha,

Por de mas es diligencia.

502. Do el maravedis fe dexa hallar,

Otra deves alli bufcnr.

503. Do entra bever,

Sale faber. ‘'

$04.
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486.

487.

488.

489.

490

491

492

493

09+

49s‘

497

498‘

499

5oo.

5o1.

502.

503‘

Wilt gh’ uw eigen Goed vergeten;

‘k Sal 't n niet eent danck fien weten.

’t Geld van een gierigh hert

Gaet tweemael aen de 1\1ert.

Geld en Verlland en menfchen Trouw ,

Veel minder dan men dencken fouw.

God gev’ my in proees te treden

Met lieden van veriland en reden.

God is ’t die de genefingh geeft,

De Doétor, dieder Geld af heeft.

God doet geen’ _klachten diemen hoort,

Maer hondt wel dat hem toebehoort.

Seght vrylick uw befcheit,

Maer niet wie ’t heeft gefeit.

De Melck fprack tot den Wijn,

Vriend ghy moet welkom zijn.

De Pann fprack tot den Ketel, fy,

Wat doet het fwarrgat hier by my?

Een Geck fprack alle defe woorden,

Il/[ner ’t was geen doove diefe hoorden.

Te Roemen weetmer van ,

Spint eerll, Vrouw, en eet dan.

’t Is een feggen van ouw’ Wijven,

Hondt de pelfen van uw’ lijven. ‘

Men hondt u voor een eerlick mant

Hand over Hert, wat iffer van?

Het onde waere Spreeck-woord feit,

De Voeten gaen daer ’t Hert haer leidt.

De Boosheit is een dobbel quaed,

Die onder fchijn van Vriendfchapp gaes.

Ali ’t Geluck niet med’ en doet,

Helpter Neerlligheit noch Spoed.

Daer eene Duyt fich vinden laet ,

Soeckt of die een’ alleenigh gaet.

Wijn in de huyd,

Ve1’1la\nd‘ daer uyt.

"Ё

М 3
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504.

505

506.

507.

5o8.

s09

510.

51 1.

51:.

517.

518.

519.

520.

5:1.

Dolor de mnger muerta

Dura haiia la puerta.

Donde ay hijos,

Ni parientes ni amigos.

Donde buenas ollas quiebran ,

Buenos cafcos quedan.

Donde el loco fe perdiò

El buen fefo avifo cogiò.

Donde muchos mean , lodo haze.

Donde no ay honor,

No ay dolor.

Donde una puerta fe cierra, otra fe abre.

Donde vayas,

De los tuyos ayas.

Do no ay humo ,

No ay bien ninguno.

Do no ay vergnença,

No ay virtnd buena.

D‘) no eде e1 Rey, no le hallan.

Do que hago ,

Deffo me cato.

Dormirè , dormirè ,

Buenas nuevas hallerè.

Dos adevinos ay en fegшa,

El uno efperiencia y el otro cordura.

Dos aves de rapina

No tienen compallia.

Dos buenos callos me han nacido,

El uno en la boca, el otro en el oydo.

Dos gallinas y un gallo

Comen tanto como un cavallo.

Dos malas cenas en un vientre caben.

522.
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504. Tot de Poort toe dnerr de rouw,

Van een’ overleden Vrouw.

505. Meell fnlt ghy ’t foo bevinden,

Veel Kind’ten weinigh Vrinden.

506. Die goede Potten breken kan,

Behondt’er goede Scherven van.

507. ’t Was daer ficl; een Geek verliep,

Daer de Wijfe raed uyt fchiep.

508. Daerder veel piů te gelijck,

Werdr het Sand wel haeil tot Slijck.

509. Daer geen eer en is,

Daer geen zeer en is.

51o. Daer een’ Denr werdt toe gedaen,

Sal een’ ander’ open gaen.

511. Waer henen ghy u wendt en gaer,

Мaссht dat ghy met bekenden gaet.

512. Daer ’t niet en roockt

Wert niet gekaми.

513. De Schaemt’ om veer,

Geen’ Denghden meer.

514. Daer de Koningh niet en is,

Loopen alle foeckers miss.

515. ’t ls genoegh als ick my hoé,

Voor het gen‘ ick felver doe.

516. De Luyaerr 1`eght, ’k will ílapen gaen ,

Goe tijdingh komt van 1`сlver aen.

5.17. Vertrouwt twee Waerfeggers in all uw onderwindingh,

Den eenen heet Vernоfr, en d‘znder Ondervindingh.

518. Roof' vogels zijn noch vrinden,

Noch veel by een te vimlen.

519. Twee goede Eelren heb ick daer ick hoor,

Een in mijn’ Mond, het ander in mijn 00г.

51o. Tot een paer Hoenders en een’ Haen

Gaet all dat aen een Paerd kan gaen.

521‘ Twee llechte Mael-getijden,

Kan eene Мaсgh wel lijden.

M4 51—
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512. Do va mas hondo el rio,

Haze menor ruydo. '

523. Do venee el gallo al provecho,

Dad el trato por deshecho.

524. Do viejos andan,

Moços no agradan.

525. Duella que mucho mira,

Poco hila.

526. Duerme a quien duele,

Y no duerme quien algo deve.

527. Echa eiliercol y palomina al pan,

Que las tierras te lo pagaran.

528. Echar foplas y forber,

No puede todo fer.

529. Echate à enfermar,

Veras quien re quiere bien , y quien te quiere mal.

<50. Echate en tu cama,

Y pienfa en lo de tu cafa.

531. Echa tierra fobre tierra,

Y veràs el pan que lleva.

532. El Alguazil y el Sol

Por do quiera fon.

533. El amor de los afnos

Entra à cozes y à becados.

534. El amor y la guadalla

Quieren fnerр y quieren malla.

535. El afno y la mnger .

A palos fe han de veneer.

536. El avariente rico

No tiene pariente ni amigo.

537. El avaro

Quanto mas tiene eí» mas menguado.

538. El bien ganar

Haze el bien gallar.

589-.
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522.

523

Daer de Wat’ten dieplle geen

Komt het minfl: gerucht van daen.

Daer teeringh boven neeringh gnet ,

Weet dat de faeck op ’t vallen lleet.

524. Daer d’onde lieden gnerne geen,

529

530.

531

531

533‘

534

535

En ílaet het jonge 1i’en niet aen.

Maeckt een end van krullen, Neel,

Die veel fpiegelt, fpint niet veel.

Men llaept wel met een weinigh pijn,

Maer met veel fchulds en wil ’t niet zijn.

. Мall uw’ Terw met Duyven-meii,

’t Land betaelt het all in ’t м‘.

. ’t En kan niet zijn, de mann moet rafen ,

Die teifens fuygen will en blafen.

Gaet liggen in uw’ Bedd van Sieckt’ of van Verdriet.

Ghy fult haell weten wie uw Vriend ic, en wie niet.

Te bedd’, en overllaet

Wat dat uw huys aen gaet.

Brengt Aerd op Aerd, ghy ГМt vernemen ,

Hoe dat de Brood-korf toe fnl nemen.

Men vindt aen alle kanten

De Sonn, en Schouts Tranwanten.

Ezels minn begint met (mijten,

En met bijten.

Tot het minnen en het winnen‘ ` .

Groot geweld en kloeeke finnen. ` _  " ' ` fr'

Lange ooren, lange rocken, ‘ ’  h’

Moet men meelleren met lloeken.

Men moet Ezelen en Vrouwen  ` ‘ ‘

Bey met Stocken onder houwen. ‘

. Die gierigh is en ‘иck >—I ‘ . .‘ .'

Heeft Vriend noch Vriends gelijek. .

Hoe de gierige meer heeft, ‘l

Hoe hy meer in armoe leeft. ` i. _ ` ‘h’

Op wel geneeren ` ‘‘ ` ' ' ‘i г

.Pall rulligh teeren. ‘ ' '

M5
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559‘

540

54’

54:.

543

544

545

546

547

548

549.

550

ss1.

551.

ssa

554

555'

El bien ò el mal

A la cara fal.

El bobo 11 es callado

Por fefudo es reputado.

El buen pagador heredero ee de lo ageno.

El buen Soldado

Sacalo del arado.

El campo шт

No efcanùndofe torna elleril.

El caracol, poд quitar de enojos,

Por los cuernos 1(eсе los ojoc‘

El candal de tu enemigo

En dinero lo veas.

El eebo es el que engalla,

Que no_ el pefcador ni la calla.

El Cierço tres dias dura ,

Y 11 e1 corre al troto mas de à ocho.

El conejo y la perdiz

Tienen un mifmp porexil,

El coraçon dallado no fe puede ayudar.

El dar limofna

Nunca mengua la holfa.

El deffeo _

Haze hermofo lo feo.

El dia de calor ' ‘

Effe te arropa mejor. 'L_ _

El dia que no me afeytè . д‘i .IJ Ii ‘

Vino à mi cara quien no renie.. .. ' '.'

El dinero .i t . 5г5'  `

Haze el hombre entero, ‚от’ _._

El dolor de la muela __No le fana ia vihuela. д _ Ё

,,.
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539

540

541

542

543

544

‘ 545

547‘

548

549

551.

552.

553

'S55

Нcc goed en ‘с quaed

Blijckt aen ’t gelaet.

Een Geck, indien hy fwijgen kan,

Gaet uyt voor een verllandigh Mann.

Die goe’ betalingh doet

Be-erft een anders goed.

Schott het u aen een goed Soldaer,

De Ploegh is ’t daer hy achter gaes.

Het Land dat vett en vruchtbaer is,

Soo ’t niet en rull, foo draeght het miss.

De Slack,om ’t fuer geficht van quellingh t’ overkomen ,

Heeft voor twee Oogen een paer Hoornen aengenomen.

Dien ghy voor uw’ Vyand telt,

Wenfchr hem al fijn goed in Geld.

’t En is noch Hengel- roe , noch Viffcher die ‘z befchickz ,

’t Bedrogh is in het Aes , daer ’t Visken aen verliickr.

Dry dagen duren Noorde Winden,

Wanneerfe haer geweld ontbinden ,

Maer blafen i`y met all' haer’ macht,

Soo durení"er wel meer als acht.

Het Konijn en het Patrijs

Saniimen all op eene wijs.

De wond in ’t Herr gegaen,

Daer is geen helpen aen.

Van aelmoes diefnen doet

En mindert Bors noch Goed.

De Lull maeckt fchoon en fri“

Dar vuyl en leclick is.

In ’t heel warm weer,

Kleedt n te meer.

’t Opfchicken quam my juill niet eens in mijn gedachten ,

Als ick Volck с’ mijnent kreegh, daer op ick niet en wachmn,

De Penningh maecke

Den Mann volmaeckt.

Men kun geen Tanden hcelen.

Met Luyten en met Veelen.

М 6 556.
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556

_ 557

558

559

56o.

56t.

562.

563

564.

565.

566.

567.

559

570

571

572

Еl efcarmerнado

Bufca el vado.

El elliercol no es fanto,

Mas dò cae haze milagro.

El Fillco que bien cura

Finado el paciente le den fin calentura.

El Frayle que pide pan

Carne toma fi’fe la dan.

El fuego y el Amor

No dizen, vete à tu labor.

El gдgu à fu paй) camina mas ,

El gofque trotando quedafe atras.

El golpe de la farten,

Aunque no duele, 1Км.

El harto del ayuno

No tiene cuydado ninguno.

El favo es dulee,

Mas pica el abeja.

El hiîo fabe ,

Que conoee à fu padre.

El hijo borde y la mula

Cada dia hazen una. _

El hombre bueno

No fube en lecho ageno.

. El hombre es el fuego,

La mnger la eilopa,

Viene el diablo y fopla.

El hombre maneebo,

Perdiendo gana (Нo.

El hombre rico

Con la fama cala el hijo.

El huefped y el pene,

A tres dias hiede.

El humo, y la muger, y la gotera.

Echan el hombre de fu caia fuera.

un *I
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557

558.

559

567.

568.

§69

511

§75.

/

Die ’t verdrincken is ontkomen,

Pall op ’t ondiep van de Stroomen.

De Miss en is geen’ heiligheit,

Meer doet mirakel waerfe leit.

De cure is goed, den Doëtor komt de eer,

De Mann is dood , hy voelt geen’ Kortfe meer.

Indien de Moniek bidt om Brood ,

Hy neemt wel Vleefch in tijd van nood.

. De Liefd’ en feght uoyt, noch het Vyer,

Pall op uw werck en gnet van hier.

. De Windhond op fijn pass, leght meer weghs af,

Dan 't Jolfeг-hondeken doet op fijn’ draf.

All doenfe niet veel zeer de ílagen van de Ptnn ,

Het Vell verfenght en killer van.

Die wel gevoedt en voll is,

Рall op geen’ Vriend die holl is.

Honighraed werdt foet gefmaeckt ,

Maer de Bie lleeckt die hem maeckt.

. Het is de kloecklle Soon die leeft,

Die kenniss van fijn’ Vader heeft.

Van den l\’luy1 en ’t Ballaert kind,

Alle daegh een’ nienwe quint.

Die op fijn’ eere lett

Blijft van een anders bedd.

De Mann kan voor hetVyer,de Vrouw voor’tVla1s uyt gaen;

Dat blaell de Duyvel aen.

Verliell een Jonghmann van fijn Geld,

Hy wordter wijs af met geweld.

. Een mann die wordt voor rijck gehouwen ,

Kan met dien naem fijn’ Soon uyt trouwen.

Weet dat de Gall, en dat de Viss

Den derden dagh aen ’t llincken is.

De Roeck, de Vrouwen, en de Gooten,

Zijn ’t die de Mant ten buys uyt llooten.

M 7 s7s.
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573

574

575

576.

577

578.

5§"9

El jarro nuevo

Primero beve que 11.1 duello.

El juego.

Poco y bueno.

El ladron de la aguja al huevo ,

Del huevo al buey, del buey à la horca.

El lobo dò halla un cordero

Вufca otro.

El lobo no come lo que quiere,

Sino de lo que por fu pie oxere.

El lobo pierde los dientes‚

Mas no las miemes.

El lobo viejo à la tarde ahulla.

. E1 loco en la frente trae e1 cuerno,

Y el cuerdo en el feno.

. El loco por la pena es cuerdo.

El mal cobrador

Haze mal pagador.

El mal de ojo

Cm-arle con el codo.

El mal entra à braçadu,

Y fale à pulgzradas.

. E1 malo al bueno enoja,

Que al malo no oía.

. El mal que de ru boca falo,

En tu feno fe cu.

. El mal tiene` conforte,

Y el bien no ay quien lo foporrez

. El marido nntes_ eqn, un Ojo'

Que con lm hijo.

` 519.
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573

574‘

575

579

. 530.

586.

587

588.

De nienwe Kruyck is eer

Aen ’t drincken als haer Heet.

Wilt ghy dat ick fpeel?

Goed Spel, en niet veel.

Eerll van de Naelde toc het Ey,

Van daer aen ’t Osken in de Wcy,

Van ’t Osken hoogh en drooglz gehangen,

Dat zijn der Dieven eigen’ gangen.

. De Wolf foeckt noch een Lamm,

Daet hy het eerlle nam.

De Wolf en eet niet all wat hy wel geeren at ,

Hy eer maer wat hy vatt.

De Wolf verlieít fijn’ tanden wel,

Maeг blijft van aerd all even fell.

Een onde Wolf die quaed is ,

En huylt niet dan als ’t laet is.

De Sott pronckt met fijn Hoornen als een Herr,

De Wijfe draeghtf’ ouiichtbaer in fijn Hßrr.

. Door de llrnifc die тat ruckt

’Werden Gecken wijs gemaeckr.

Die ’t qualick weet te halen,

En fal noyt wel betalen.

. Men meellert een quaed Oogh

Bell met tlen Elleboogh.

Нer Ongeluck komt met arm-vollen :en ,

Met klein’ hand-volletjens fiet men ’t vergaen.

De bool’ helpt goeden in ’t verdriet;

Мner fijns geщck en ат’t hy nier.

’t Quaed dat uw’ Mond ontfchoot,

Valt in uw’ eigen Schoot.

De Quellingh raeсl“ met troollen nyt den 1меgh,

Maer Voorfpoeds-pack draeght niemand niet ter deegh.

Wewenaers zijn meer bemint

Met één Oogh all met één Kind.

т.
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5&9

5W

591

592

593

594

595 ‘

599'

6oo.

Gos.

602.

603.

604.

El mas ruyn del apellido

Porlla mas por fer oydo.

El mejor lanee de los dador

E6 no jngallos.

El melon y la mnger

Malos fon de conoeer.

El melon y la mnger,

Por el rabo fe han de conoeer.

El mentir no tiene alcavala,

Y por effo lo ufan todos tanto.

El moço no ha la culpa

Que la moça fe lo bufca.

El moço y el amigo

Ni pobre, ni rico.

El mucho comer,

Trae poco comer.

El mur que no fabe mas de un horado ,

Prello le toma el gato.

. El nillo por fu bien llora,

Y el viejo por fu mal.

El nogal y el villano

A palos hazen el mandado.

El Oíficial

Tiene oñicio y al.

El pan caliente,

Mucho en la mano y poeo en el vientre.

El pan comido,

La compallia defecha.

El peсe frefco ,

Gaflale prello ,

Y haviendo erecido

Tu hija, con marido.

El pelo mnda la rapofa,

.Mas cl natural no def_ja.

6:35.
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589

s90

591

592

593

594’

sos

596‘

599

6co.

601 .

602.

603.

604 .

De boolle van ’t getal

Is ruchtighfle van al1’,

En breeckt een yederl ooren

Om dat m’ hem aen fou hooren.

De belle Teerlingh-worp van velen,

Is, met geen’ Teerlingen te fpelen.

Meloenen en Vrouwen

Zijn qualick te fchouwen.

Die een’ Vrouw kenren will, of een’ Meloen,

En kan ’t niet beter als by ’t lleert-lluek doen.

Van de Logen gset geen roll aF,

Daerom iffer ’t Land foo voll af.

’t Is de fchuld van ’t Knechtjen niet,

Dat het Meisken nner hem iler.

Weet dat u Knecht of Vriend

Noch arm noch rijck en dient.

Over-afers moeren ’t weten ,

Van veel eten komt niet eten.

. De Muys die maer een gat en kent

ls van de Katt haefi overrent.

. ’t Kind krijt om ’t goede dat men ’t deé,

Ouw’ lieden krijten om haer weé.

De Boeren en de Note-boomen

Zijn bell met llocken t’ overkomen.

Hebt gh’ een oниe t’ uwer eer,

Gh’ hebt een Ofliele , en wat meer.

Nienw hacken Brood all heet all warm,

Veel in de Hand, niet in den Darm.

Daer ’t Brood is op gegaen ,

ll ’t heel gelagh ontdaen.

Eet op, en haell u wat met verfchen \дн,

En met uw Dochter, foofe houwbaer is.

Al wiffelt fchoon de Voss fijn Veil,

De Voffen aerd blijft eveuwel.
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6:5. El perczofo

Siempre es meneilerofo.

6ы. El perro del herrero duerme à In mattilladas,

Y defpieru à las dentelladas.

6o7. El perro del hortolano,

Ni come las verças, ni las dexa comer al ellrallo.

6eз. El perro viejo no ladra en vano.

6:9. El perro viejo

Si ladra, da coneejo.

61o. El pefo y la medida,

Sacan al hombre de poríin.

611. El piè del duello elliercol e1 paн la heredad.

612. El poco hablar es oro,

Y el mucho es lodo.

613. El que adelante no mira,

Atras fe halla.

614. El que amenaza el cavallo,

En dos maneras le haze malo.

615. El que aprende

Lo que no entiende,

Ya me emiende.

616. El que come las duras,

Comera las maduras.

617. El que dos liebres caça,

Algunas vezes toma la una,

Y muchas ninguna.

618. El que es enemigo de la novia,

Como dirà bien da la boda ?

619. El que ellà en el loda

Queria meter à otro,

6:o. El que fue Monazillo, y defpues Abad ,

Sabe lo que hazen los magos tras el altar.

621.
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6o5 .

6a6.

607.

6o8.

6o9.

610.

61 ı.

612.

613.

614.

6t5.

616.

617.

618.

619.

620.

Een luye lege Geek

Leeít altijd in gebreek.

Op ’t hamerklappen fiaept des Smits Hond aller heil,

Het klapper-tanden maссkt hem wacker in fijn neil.

Soo doet des Thuynmans Hond;

Hy magh geen Kool ,en hondt? een ander uyt den mond.

Koopli’en by nacht, pafl dat glìy voor u fiet,

Een onden [Iond ball nemmermeer om niet.

’t Geluyd dat onde пondeu llaen ,

ls als een rsed van goed vermaen.

Met Maten en Gew1chten

ls alle fcheel te ílichten.

Geen miss foo goed,

Als ’s Land-Heers voet.

\\/’einigh praets is Gonds gelijck,

Veel en is niet meer als llijck.

Die niet voorwaerts nуt en fier,

Blijft te rng; en voorderı niet.

Die ’t Peerd dreight en niet en llıet,

Doet het tweederhande quaed.

Die altoos leert en no)"t en vatt,

Die vart wel hoe ick ’t meen , en wat.

Die ’t fuer en ontijp eten moet,

Sal weer genieten ’t rijp en feet.

Die naer twee Hafen

In ’t Veld will rafen,

Vanght fomtijds eenen,

En veeltijds geenen.

Die fich van de Bruyd will wehen,

Kan hy wél van ’t hylick fprekenî

Die gevallen light in ’t ílijck,

Wenfcht een ander fijns gelijck.

Die Moniek is geweell, en werdt een Abt daer nner,

Weet wat de Monicken doen achter den Altaer.

621.
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623.

622.

623.

624.

625.

626.

627.

628.

629.

63o.

651.

63 е.

63 3.

634.

635

636.

638.

El que gana el real,

Affi le ha de gallar.

El que ha de befar el perro en el culo,

No ha meneller limpiarfe mucho.

El que la cujngada ha de matar,

Bien de mallana fe ha de leventar.

El que ley ellableee ,

Guardar la deve.

El que lleva la renta,

Adobe la venta.

El que mal efcupe, dos vezes fe alimpia.

El que no dnda,

No fabe cofa alguna.

El que no fe mide,

La medida fe mete en el.

El que no tiene cafa de fuyo,

Vezino es de todo el mundo.

El que paga o que den,

O que rella e fen. Pormg.

El que parte `

Toma la mejor parte.

El que pierde,

lngara ii el otro quiere.

El que pone à juego fus dineros,

No ha de hazer cuenta dellos.

El quefo pefado,

Y el pan liviano. _

El que tarda en dar lo que promete ,

Del prometido fe repiente.

El que tiene texado de vidra ,

No tire piedras à, fu vezino.

El Rey va do puede,

'No do quiere.

El rio paffado ,

El fanto olvidado.
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621.

62 2.

629s

630.

631.

632.

633.

634.

636.

637.

638.

Die ’t Reacltjen kan verdienen,

Мngh fich van ’t Reaeltje dienen.

Die den Hond fijn aers moet foenen,

Hoeft fijn’ Mont niet feet te boenen.

Die de Leenwerck will verlacken,

Moet fich vreсgh ten bedd’ uyt packen.

Heeren, leert het wel onthonden ,

Die de Wett maeckt moetfe honden.

Die de Rent van ’t huysken treckt ,

Magh ’t doen helpen daer het leckt.

En veegт gh’n niet te degen,

Ghy moet u rweemael vegen.

’t Luydt feldfaem, meer ’t is goed befcheet,

Die niet en twijlfelt, niet en weet.

Meet een fijn felven niet te recht’

De Maet-llock wert hem opgeleght.

Die Huys noch Hof en heeft van ’t fijn,

Kan all’ de werelds Buerman zijn.

Die betaelt all wat hy moet,

All het ov’tigh is fijn goed.

Die de Hand heeft in het deelen

KМt het llechtlle niet van veeнn.

Die verliell, Ы blijven fpelen,

Als ’t de winner will bevelen.

Die fijn Geld in ’t fpcl deт wagen , ’

Heeft geen’ moet op Geld te dragen. .

Het Brood heel licht, de Kass heel fweer,

ls weder-zijds de belle weer.

Die ras belooft en (мegh voldoet,

’t Beront hem dat hy ’t geven moet.

Hebt gh‘ een gelafen Вaсk dat langh moet daeren,

Werpt niet met lleenen tegen uw’ gebueren.

De Koningh гaet, als alle mann ,

Niet waer hy will, maer weer hy kan.

Als de Schuyt is over ’t Meer,

Dencl“ men aen den Sant niet meer.

63.
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639.

640.

642.

643.

644.

645.

646.

647.

648.

649.

65 o.

651.

652.

653.

654.

655.

El ruyn barbero ,

No dexa pelo ni cuero.

El ruyn de Roma,

En mentandole affoma.

El ruyn paxarillo

Defcubre fu nidrillo.

El falto de la rana,

De lo feco en cl agua.

El fervicio de nillo es poco ,

Mas el qu’ lo dexa es loco.

El Sol me luzga,

Que de la Luna no he cura.

El tiempo

Cura al enfermo, que no el unguento.

El trampofo

Prello engalla al codiciofo.

El viejo en fu tierra,

Y el moço en la цena,

Mienten de una maniera.

El viejo pajar

Quando fe enciende, malo es de apngar.

El viejo pone le villa,

Y el moço ln vendimis.

El viejo que fe cura

Cien allos dura.

El viejo y el horno

Por la boca fe efcalle1nan.

El viento que corre,

Mnda la velcta mas no la torre.

El vientre ayuno

Non oye à ninguno.

El vino anda iin calças.

Embia al fabio il la embaxada,

Y no le digas nada.

656.
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639.

640.

641.

' 542.

643.

(.44.

645.

`646.

647.

643.

_ 649.

650.

65 1.

65 2.

653.

65;.

ls uw Barbier wat onervaren;

Ghy fult hem Haer noch lluyd f1`en fpiren.

Spreeckt ghу van een’ Guyt te Roomen,

Stracks Гal hy te voorfchijn komen.

De Muss en is niet wel gebeckt,

1ndieм‘ haer eigen nell ontdeckr.

De Dronckaerd volght des Kickvorfchs pad,

Van ’t droogh af fpringhr hy in het natt.

Der kind’ten dienll is klein van kracht,

Meer ’t is een geсk die hem veracht.

Magh de Sonn my maer befchijnen,

’k Sal my om de Maen niet pijnen.

Tijd doet het zeer verteeren,

En niet des Meellers fmeeren.

Een Schalck en vindt niet lichter dan

’t Bedriegen van een glerigh Mann.

Een Jonghmann daer, een ond Man hier,

Sy liegen all op een’ manler.

Als ond Stroo eens komt aen te gnen,

En iffer niet wel lcffen aen

Den Wljngaerd planttc d'onde Mann,

Dc jonge pluckt de Druyf daer van.

Pall maer een omi Mann op fijn’ malen,

Hy kan tot hundert jaer roe halen.

Den Oven, en onw’ lieden darmen ,

Zijn door haer’ monden rc verwarmen.

De Winden die`de honge locht doorwaeyen ,

Doen niet den Toren, maer den Weerhaen draeyen.

Nuchteren en leegh

Hoort geen’ Maegh rer мegh.

Ali de Wijn het Hoofd doet blofen,

Gaet het herie fonder Нofen.

Sendt een wijs Mann over ell,

En beveelt hem niemendal.

¿QS
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656.

658.

659.

66o.

663.

664.

665 .

667.

668.

669.

Emprellate del ayre, compallero ,

Y parir“ viento.

En allo bueno

El grano es heno,

El aiio malo

La paja es grano.

En arca abierta,

El jullo peça.

En arca de avariento,

El Diablo jaze dentro.

En burlas ni en veras,

Con tu fellor no partes peras.

En cada confejo,

Ay fu perro bermejo.

En cada fendero,

Ay fu atolladero.

En cafa de alboguero,

Todos fon albogueros.

En cafa de Gonçalo

Mays pode à gal!!“ que o galo.

En cafa de herrero ,

El cuchillo mangorrero.

En cafa del oilicial,

Affoma la hambre, mas no cfa entrar.

En cafa del talledor,

Cada qual es dançador.

En cafa de mnger rica \

Ella manda fempre y el nunca.

En cafa de tu enemigo

La muger tien por amigo.

En cafa do eego o torto e Rey.

Porrng.

Portug.

En cafa llena

Preilo fe gaй‘a la eena.

En cafa nueva

Quien no trae no halla.

673.
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656. Werdt ghy van de Locht met kind,

` Vriend, foo baert ghy niet als Wind.

65;'. In ’t goede Jaer is Koorn maer Hoy,

In ’t quade maeckt ghy Koorn van Stroy.

658. Een vroom Mann kan íich wel ontgaen, ` ‘

Daer hy een Kill vindt open fiaen.

659. Dacг fitt tot een’ rijck’ gierigaerd,

Een Duyvel die de Kast bewaert.

660. Soo ghy wilt М]s zijn, deelt geen Peeren,

In jock noch ernll met groote Heeren.

661. Noyt Raeds-vergaderingh en llond,

Men vond’er eenen rooden Hond.

662. Мen komt op alle “Тegи, `

Bell ijckte gaten tegen. _

663. Daer de Meeller lluyten kan ,

Werdt gelluytt met alle mann.

664. In ’t buys van onfen Adriaen ,

Vermagh de Henn meer als de Нaш.

665. 1n Smits winckel meellendeel,

Mess en Beitel fonder lleсl.

666. Voor des Mans huys, die een goed ambacht kan,

Verfchijnt den Honger wel , meer blijfter van.

G67. Weer de Speelmrmn Vaer is,

Danll het all dat daer is.

668. In ’t Huys dat een goed Mann bewoont met een 'rijck `Wijk'

En heeft Hy nemmermeer, Sy alroos ’thoogh bedrijf.

669. Zijt gh’ ergens met den Mann onelfen,

Pall vrede met de Vrouw te trclfen.

670. In ’t Huys daer de Blinde woont,

Wert de Slimlle wel gekroont.

671. Daer het Huys voll voor-raedl leit,

ls de Maeltijd haell bereidt.

672. In ’t „и“: Huys een vail verdnet,

Die ’t niet en brengb1 en vindt’et niet.

mno. ll. N т,
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673. En caça y en шагe1

Entres quando Шàг’, y falen quando pueden.

674. En contienda

Pon te rienda.

675. En cofa alguna

Penfàr muchas y hazeг urn.

676. En el andar y en el bevex,

Se conoce la mager.

677. En el efcarlata

Cae la rnça.

678. En el mejor pallo,

Ay mayor engallo.

679. En el rio que no яy peru

 Por demas es echar reden.

680. Eu el ruyn pueblo,

Cada dia concejo.

681. En el fervicio del fervidor,

Еlt! _el galardon del fellor.

682. En feytuy un eepo,

E pareeer vos ha maneebo. Рorм‘.

683. En hora buena vengas, Mayo ,

El mejor mez de todo el allo.

634. En invierno y en verano,

El fuego es gafajado.

685. En la boca del difcreto,

El publico es feereto.

686. En labrar y en bazer fuego

Se pareeeel que es difcreto.

687. En la mucha „Канdда,

Dife el amigo la verdad.

688. En largo camino, y chico вeeди,

Conoee el hombre fn compzica‘



SPAENSCHE WYSHE lT. agr'

§73.

‘$74.

675.

676.

‘¢S_;.

684.

685.

"6.

In de Jacht en ln de Minn,

A1s men will foo raecktnfer in,

En als men kan

Soo нeситer van.

In krnckeel

Toomt uw’ keel.

In ’t overllaen van zilerley beginn

Bedenckt veel’ wegen , en gaet eenen in.

Aen den Gangh en aen den Dronck, ‘

Kent men Vrouwen, ond en jonck.

. Tot in ’t Scharlaken laken ,

Kan een quae Ilagh geraken.

. Met de fchoonlle Stoff in d’oogen

Werdt men nllerlichll bedrogen.

. Men werpt 'het Nett vergeefs om Vm

In ’t Water daer geen Viss en is.

. Onder Vфck van boofen nerd,

Alle daegh de “lett vergaert.

. l?e'Knecht dient, en de eer

Komt niet nls op den Heer.

. Neemt maer een Bcfemdlock, en fсмeн hem op’

Het fal een Jonghman fchijnen als cen’ Popp.

VVeell welkom, Maymaend, zijt ghy daer,

Ghy 'belle Maend van ’t heele Jaerî

Met Бer geen Vyer of het verblijdt ,

In Someren in Winter- tijd.

Dingen die veel’ lieden weте’

Zijn noch wijfer lie’n feereteh'.

Нet werck dat yemant doet '

En ’t Vyer dat by verboett ,

Geeft bell gыnyщen“s

Hoe vroeden Man hy is.

. Ale de nood peril op het feerñ,

Spreeekt de Vriend de waerhei! та.

ln enge Herbergen en lange Wegen

Kent „а: eeril Щn met-gefel rer евр‘.

N е



291 ‘Х. BOECK.

689. En lo que no fe pierde nada,

Siempre algo fe gana.

69o. En manos eflà el pandero,

De quien lo fabrà tañer.

691. En quanto digo y hago`

Pierdo un bocado.

692. En ruyu ganado

No ay que efcoger.

693. Entended en vueilros duelos,

Y dexad los agenos.

694. En tiempo y lngar,

El perder es ganar.

695. En tiempo elado,

El clavo vale el cavallo.

696. En tierra feea

El agua falobre es buena.

697. Entrays , Padre, fia lieentia;

О os fobra favor, o os falta verguença.

698. En verano por calor, y ea invierno por el frio,

Nunca le falta achaque al vino.

699. Efcarva la gallina,

Y halla fu pepita.

7oo. Es contra coiiumbre, andar

Con fu pulgar fu cuero rafcar.

7oz. Eferivano , puta, y barvero ,

Paeen en un prado, y van por un fendero.

762. Efcrive antes que des,

Y recibe ante; que efcribes.

763. Es media vida el fuego.

704. Eípada en mano de loco,

Peligro de quien la dio.

‚Ф‘.
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689.

690.

691.

692.

693.

694.

695‘

696.

697

698.

699.

700.

701.

7oz.

793.

Dner men geen verlies en vindt,

Moet men dencken dat men wint.

Die Lui‘t is daer in handen van een Mann,

Die’t wel op fpelen kan.

Terwijl ick doe, terwijl ick fegh,

Geraeckt’er een goed beetje «egh.

’t .ls all vergeefs door ’t Veld te gapen,

Daer valt geen kenr in fchorfde Schapen.

Neemt maer ter herten uw’ Verdriet,

En moeyt u met eens aI ders’ niet.

Siet Tijd en Plaen met finnen aen ,

Verliefen kan voor winnen gae“

Ten minilen is een Spijcker ’кaсrd,

By vriefend weer het heele Paerd.

In dorr Land is ’t Wnter goed,

Of ’t wat bracket is als foei.

Peep, die geen oorlof eifcht. en ingelaten wordt,

Of ghy hebt Gnn" te veel, of ghу komt Schaemt te kort.

’t Magh in den Winter kond , ’t mngh inden Somer heet zijn ,

Ick fie den Wijn altoos fijn’ Deckmantel gereet zijn.

’t Hoentjen light en fchropt en fchrapt,

En ’t werdt van de Pipp betrapt.

't Il tegen regel en colluym ,

Sijn’ Huyd te krabben met fijn’ Duym.

Notaris, en Barbier, en Hoer,

All eene llagh, en all een voer.

Eerll in ’t Бoссk gefchreven ,

Dan uw Geld gegevent

Eerll my Geld gerelr,

Dan te Boeck geIlelr.

Schroomt niet voor Hout en Turf te geven ,

Goed Vier is half des Menfchen Leven.

’t Geweer geplantt

In een Sou hand,

Gevaer en llralf

voor dle ’t hem gaf.

N з 70s‘
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705. Efpantajo que no pee,

Tanto guarda como veo.

7o6. Effa es buena

Que ellà al fuego y no fe qw.'

7o7. Effa es buena y hontada,

Que es muerta y fepultadl.. '

7c8. Effe es de boda,

Que duerme con la uovia.

709. Effe es Rey,

Que nunca vido Rey.

71o. Effe medra _

Que qual naciò tal fe empleo.

711. Ella es buena y efcogida,

Que es feguida y no vencido.

712. Ella vayua no es `de elle cuchillo.

713. Elloyme en mi lecho,

Y el Diavol lleva me de techo en techo.

714. Eramoi treynta,

Y parlò „мы; nbueu.

715. Fraylc ni Jndio,

Nunca buen amigo.

716. Frayle que fu regla guarda,

Toma de todos , y no da nada.

717. Fuego , fuego, muchas olla! ,

Y un garvanço en todas.

718. Fuyme à palacio ,

Fuy bellia , y vine Afno.

719. Galge que muchas liebre levanto

Ninguna maca.

,дo. Gentil faзon de requiebro ,

Quando la vinda fale de fu entierro.

иt. Gefto de oro , cabellos de plata, y ojos de efearlata.

721.
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705. Een Moolick die noyt Wind en liet ,

Bewaart foo veel Velds als hy fret,

7o6. Det’s van de befie die men fier,

Die by ’t Vier llaet en brandt haer niet.

707. De rechte Vrouw van «aerden is,

Die dood en onder d’aerden is.

708. Dat’s recht een Bruylofts-gail te feggen,

Die met de Bruyd te bedd’ gnet leggen.

709. Het is een mann die Koningh heeten magh,

Die noyt en quam daer hy een’ Koningh fagh.

71o. De Mann komt lichreiick te voren,

Die doet daer toe hy is gehIren.

711. Dat is de belle ílagh van Vrouwen die men vindt,

Die alle mann vervolghr, en niemand overwint.

712. Het is fomtijds een’ goede leas,

Die Schee en pall niet mt dat Mess.

713. Одer ick te bedde iigh op mijn gemaak,

Voert my de Duyvel vai: van dnck op daй.

714. Souw niet ons goedje minderen?

Waer is ’t oyt hooren feдen?

Wy waren dertigh kinderen,

En Groormoer gingh geleggen.

`7r5. En hebt noy1 Jood noch Mon’ck te vriend,

Soo ghy een’ Vriend foeckt die u dient.

716. Een Mon’ck die doet wat m‘ hem gebiedt,

Ontfanght van elek , en geeft noуt yet.

717. Vier by Vier, Pott by Port ten woon,

En in die alle maer ten’ Boon.

718. Ick ben te Hoof gegaen, en was een’ groote Beeí?,

Een вы ben ick nn, en heh te Hoof geweell.

719. De Wind-hond die veel Haes doet rijfen in het Veld ,

Dat ’I dieder geen en velt. _

пo. De foetlle Vryens ` tijd dien yemand kiefen km,

ls als een’ Weduw komt "еn dfiiytvaerd van haer‘ Mann.

721. Siet wat een komiek fchnon uw’ Vryller uyt kan maken:

’t Veil Gond-geel, Silver-haer, en Oeghient van Scharlaken.

N 4 711‘
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729

730

751.

732

133

734.

735

736‘

737’

гзs.

Cloria vana

Fioreee y no grana.

Goza tu de tu poco,

Mientras bufca uuu' el loeо.

. Gran calma

Sellal de agua.

Gran carga es de la carreta,

Y mayor de quien tiene cargo d’elis.

Grano no hincha harnero,

Mas aynda à fu compallero.

Gran obrero ,

Gran romero.

Gran plazer,

No efcotar y comer.

Gran faber es , comer y no efcorar.

Guarda moço,

Y hallaras viejo.

Guardete Dios del Diablo,

Y de ojo de‘ puta, y baclta de dado.

Guardofe da mofca

E comeo à aralla.

Guarniciones y crin ,

Dan venta ai rozin.

Guayas Padre ,

Que otra hija os naee.

Guay de la labor,

Do primero fe vee el fol qae el feier.

Guay de la muerte,

Que uo roma prefente.

Portug.

Guerra, y caça, y amores,

Por un plazer mil dolores`

Habla della guerra*

Y no vayas à ella`

739’
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722.

723

714

7:5.

727.

728.

7:19_

730

73!

732

733‘

734‘

735

736

737’

738.

Der trotfen yd‘1e waen

Geeft Bloeyi`fel , maer geen Graen.

Stelt ghy u met uw klein ter neer,

Тervты een Sott foeckt na noch meer.

Heel groote Stilt van Locht,

Beduydt aenllaende Vocht.

De Karre draeght een’ grooten lall,

Meer meer, die op dc Karre pall.

Een Korentjen en vult geen’ Schueren,

Мaer ’t helptfe vullen met fijn’ bueren.

Dien God een kunlligh ambacht gaf,

Mecll komter een Land`looper af.

’t ls een vermaecklick llagh van leven, `

Wel t’eten , en geen Geld te geven.

’t ls kunll te fmeeren,

En niet verteeren.

Verfpaert wat voor den Onderdomm,

Soo vindt ghy ’t tegen dat hy kom’.

God hoed’ u voor den Duyvel en Щn poogen,

Voor Teerlingh werpen, en voor Hoeren oogen.

Dle Mann voor feker, hadd een’ kloecken kopp,

Hy fchouwd’ een’ Vliegh, en at een’ Spinnekopp.

Schoon Getuygh, en fchoone Maen,

Prijll den Henghll den kooper aen.

Och, Vaertje, wordt ghy ’t fpel niet moei

Daer krijght ghy noch een’ Dochter toe'.

Het Land-gebouw en fpoeyt met allen niet,

Daerm’ eerll de Sonn , en dan den LandHeer iiet.

Wee ons, de Dood is van de Veegen

Met geen’ prcfenten te bewegen.

Wec ons.I de Dood is niet t’ontgaen,

Sy neemt niet een preientjen aen. '

Liefde , Jacht , en Krijghs-gerucht ,

Veel verdrleis voor een’ genucht.

Lull n geen onlull en verdriet,

Spreeckt van den Krijgh , en gneter niet. 

N 5 739
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739. Нaca perezofa

Cabe cafa trota.

740. Нa el Diablo parte,

Quando el rabo va delante.

741. Hartame, y echame ,

Si no durmiere, mamme.

742. Harta foy ciego ,

Si por çaranda no veo.

743. Harto es hombre de poco faber,

El que fe mata por lo que no puede aver.

744. Harto pide, quien bien firve.

745. Has la noche noche , y e! dia dia,

Biviras cou alegria.

746. Нalla la hormiga

Tiene compallia.

747. Hazed tiellas ß la gan,

Y faltaros ha à la caro,

748. Haze mai,

У’ efpera otro tal.

749. Haze os miel, y шее es hun mofcls.

75oa. Hazer como vaca,

Y cubrir como gua.

„oд. Hablar (in penflr,

Es tirar iin encarar.

751. Hecho de villano ,

‘Шин’ la piedra у efconder la mulo.

75:. Нeredad bianca, íimiente negra ,

Cinco bueyes à unl щ‘.

153. НerШe al javnli,

Dua!! al que fcguia, y bolvera fobre ti.

'Si
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739‘

740

741 ‘

742

743‘

744

745 -

746

747

748.

749‘

Нer шyт Peert van lll’

Draeft wel ontrent den S'all.

Daer de Steert voor benen gaer ,

Deelt de Duyvel in de daed.

Geeft my mijn Biucksken voll, ‘en leghe my fест;

Vermoordt my, llaep ick niet den lwelm mol“.

’k Ben blinder als een blinde Manu ,

So0’ck door een’ Sift niet fien en kan’.

Een Geek is ’t, die fich llerven cleet, ‘

Om yet liefs dat hy derven meet.

Onthondt dit , Knecht en Meiffen,

Wel dienen is wel eill`en.

Die dagh en nacht will leven fonder pijn,

Gedenck’ «hgh dagh, nacht nacht ce luren zìin.

Niet een Mierken , of het heeft

Sijn gefelfchapp, daer ’t by leeft.

Troetelt ghy de Katten, licht

Vliegen (y u in ’t gelicht.

Doet gh’ een ander quaed,

Wacht het vroegh of laet.

Laet n meer feer als Нanтt vinchn,

De Vliegen fnllen u verllinden.

75oa.Als de Koe in ’t Veld, foo vatt,

En behondt dan als een’ Katt.

75ob. Niet te bedencken, en te [eggen ,

751.

152

75 3‘

Is fchieten fonder nen te leggen.

’t Zijn recht de fireken van een’ 'fehl op het land,

Den Steen te werpen, en verbergen dan de Hind.

lek wenткe dat dit een klocck Ruder eveflloeghz

Wat’; witteGrond,í`wart Zaed,vij€0ñen neneen’¥lt>¢gh9(’)

Hebt ghy ’t gequell, het Wilde мы

’t Sal tegen n verbittert Щn,

En honden op van volgen, `

Daer op het was verbolgen.

t 7$`,

( ’J G'/?h"`f?

N С
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754

755

756

757

758.

759<

766.

2677

768.

169

770

. Hiere al mio, el empeora,

Hiere al bueno, el mejora.

Hija defpofada ,

Hija enagenada.

Hijo eres, y padre feras,

Qual hizieres , пl avra».

Hiio no tenemos,

Y nombre le ponemos.

Hijo tardano ,

Huerfano temprano.

Hilo y aguja,

Media veiiidura‘

Hombre cano,

Viejo, mas no fabio.

Hombre enemorado

Nunca cafa con fobrado.

Hombre palabrimnger ,

Guardeme Dios de cl.

Hombre roxo‘ , у mnger barhads,

De lexos los falnda.

Hombre viejo ,

Cada dia uu duelo nuevo.

. Honta al bueno porque te honta',

Y al ruyn porque no te deshomceì

Honta fia provecho ,

Anillo en el dedo.

Honta y provecho,

No caben en un “co.

Fuego haze сaйт,

Que no moça garrida.

Huelga el trigo fo la nieve..

Como el viejo fo la pelle.

Нuelpeд que fe cambida ,

Ligero eе de huur.

77t.
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754

755

756.

757

758.

759.

De boofe ergert van de firalî,

De goede werdter beter af.

De Dochter aen den Mann gebracht,

Een vreemdelingh in haer gellacht.

Kinders zijt gh’; in allen fchijn

Suit ghy namaels Onders zijnt

Slaet daer acht op, jonge lieden,

Soo ghy doet, 1`a1 u gefchieden.

Wy hebben noch niet eene het Kind,

En hebben ’t all een’ naem veriînt.

Soo gnet тt meellen tijd,

Laet Soon, vroegh Onders quijt.

Daer ick Draed en Naelde weet,

Hond ick my voor half gekleedt.

Zijn de Mann fijn’ Heeren grijs,

Hy is ond, meer juyii niet wijs.

Dien de Liefde 111t in ’t oordeel,

Trouwt fijn leven niet met voordeel.

De Heer bewaer’ my voor een mann ,

Die als een Vronwmenfcli klappen kan.

Weell altoos verr en fchouw

Van een ross Mann , en een’ gebaerde Vrouw.

Lieden die van jaeren zijn,

Alle daegh een’ nienwe pijn.

. Eert eerelicke lie’n, op dat P u weder eeren;

Eerlool", op dat P uw' Eer niet in Oneer verkeexen.

Een fchoone gonde Ringh ,

Een onnutt eerlick dingh.

Ee; en Winil zijn quae gebueren,

Om in eenen Sack te dueren. .

’t Moy Meisjen maeckt de Kencken niet,

Meer ’t goed Vyer dann’ haer lloken fiet.

De Sneenw op ’t Koorn te Velde doet het denghd,

Gelijck het Bont den Onderdom verhenghr.

By- haer- felft - genoodde Vrinden ,

Kennen haell den Buyck voll vinden.

N 7 771'
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771. Hurlar el puerco,

Y dar los pies por Dior.

77:.. Huye la memoria del varon ,

Como el efclavo de fu fellor.

773. Jarras quebradas, mar llano.

774. ld por medio, y no caercya.

775. Ira de hermanos,

Ira de Diablos.

776. lr г! la guerra, ni cafar,

No fe ha de acohfejnr.

777. Jndio, dolla, hombre con corona.

jamas perdona.

778. jurado ha el ballo,

De no hazer del prim blanco.

779. Jufio es el mal que viene,

Si lo bufca el que lo tiene.

780. La boda de los рощи’,

Toda es votes.

781. La cafa hecha,

Y cl lmereo А lo puerta.

782. La compallia para honor.

Antes con tu ygual que wz tu mayor.

783. La oorden mnnfa ,

cada cordero la mma.

784. La Crus en los pechos ,

Y el Diablo eu los hechoc.

785. La hnzienda de ш enemigo,

En dinero ò en vino.

786. Lo horca lo fuyo Hun.

707. LI hugh lunga es ‘fcllal de mma aorta.

768. La liebre er de quien la lcvonta ,

Y el conejo du «ien io Ima.
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772.

ПЗ

774

775

755

786.

737

Hy :loet een heilïgh «eшь , God magh ’t fich wel erbmnea ,

Die ’c Vereken íteelt , en geeft de Voeten aen den armen.

Eens Mans Memorie loopt te nier,

Gelijck een SдaeF Щn’ Meeller „псы.

Gefchenrt Gclas , noch llille Zee ,

En honden nemmermeer langh llee.

Kiell het middel-pad voor allen ,

En ghy hebt geen’ nood van valles.

Haet van Broeders onderlingh,

Heet van Duyvels , all één dingh.

. En weell niet georu noch Mneckelaer, noch Reed,

Als een’ die trouwt , of in den Oorlogh gner.

Befneden Jood, geíchoren Paep, noch Vrouwen,

Vergeven nier, foo lungh fy wmt onthouwen.

. Het Bad-llooŕï water heeft gefw‘o.œn ,

Geen’ blanck’ te maken van de Moorea.

Hael ick ’t lijden felfs op my;

Meer als reden dat ick *t ly’.

’t Raell van den minllen rot den тeни

In arme lieden Br".yIoftfeellen.

Als ’t Huys gemaeckt ís foo ’t behoort,

Geraeckt de Baere voor de Poort.

Een die gefelfchap foeckr, daer nml' hy mighverkeeren,

Sal fijns geliicke meer, als meerder-mann vereeren.

Soo 'r Schaep goedaerdigh is en umm ,

’t Geeft alle Lammeren de Mmm.

’t Kmys boven op ’t gewaed,

De Duyvel in de daed.

Wenfcht dat uws Vyands Goed magi1 zijn,

Of heel in Geld, of heel in Wijn.

’t Zij weinigh, of ’t tij veel,

De Galgh raeckt aen haer deel.

All dat een lange Tongh bediedr,

Zijn korte Handen, en meer niet.

Dien ’t Konijn vermoordt, дeeа in ‘ц ‘

Meer den Haes hoort , die ha BR.

rim
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789.

790

79i

791

793‘

794

795 ,

796

797

799

Roo.

Bos.

803.

804.

806.

La liebre mucho fe avança,

Pero mas el galgo que la alcançs.

La loba

No es ducha de foga.

La mala llaga fana,

La mala fama mata.

La mançana podrida,

Pierde à fa compallia.

La mentira no tiene pies.

La mo“ como es criada ,

La ellopa como es hilada.

La mona, annque la vilian de feda,

Mona fe queda.

La muger buena,

De la cala “Нa haze llena.

La muger compuella ,

A fu marido quita de puerta agena.

La mnger del cieco,

Para quien fe afeyu?

La mnger que poco hila ,

Siempre trae mala camifa.

La mnger vieja,

Si no firve de olla, iirve de cobertera.

La mnger y el huerto,

No quiere mas de un duello.

La mnger y la pera,

La que calla es buena.

La olla en fonar,

Y el hombre en hablar.

La penn es coxa, mas llega.

La pella es dura,

Però mas recia es la culla.

La pintura y la pelea, _

Defde lexol me la еще“

M7.
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789.

79o.

791

792

793.

794

795

796

797

798‘

799

800.

802.

803.

804.

805.

sèa.

Den Haes loopt krachtigh op fijn pad,

Meer meer den Wind-hond die hem vat.

Is my de “fОК 1e deegh bekent,

Soo is hy aen geen Touw gewent.

De quade wonde kan genefen,

Het quaed gerucht kan doodliek wefen.

Een Appel die bedorven is,

Schent all wat in de korven is.

De Logen is licht om betrappen,

Sy heeft geen’ Voeten om t’ ontfnappen.

Men vindt'het Werck naer dat men ’t fpint,

En neer men ’t opbrenght vindt men ’t Kind

Laet den Aep in zijde klee‘n,

’t Ie een Aep en ’t hlijfter een.

De Vrouw die vroed en zedigh it,

Vcrvult een Huys dat ledigh is.

Een Vrouwtjen opgefchickt als ’t hoort,

Hondt haer’ Mann van een andere Poort.

’t Wijf fchickt haer op , en heeft een’ blinde Mann,

Voor wien oi’ ’t wefen kan?

Die haer Spiuwiel ’t minlle jagen,

Siet men meell quae Hembden dragen.

Een’ onde Vrouw, die voor geen Pott kan llrecken,

Dient eindlick noch om een’ Pott toe te decken.

. Vrouw, noch Hof, niet meer

Elck als eenen Heer.

Soeckt na Vrouw en Peer die fwijgen,

Beter zijnder geen’ te krijgen.

’t En is de felfde niet, maet een’ gelijcke l'иск,

Den Pott kentm’aen den klanck, de Menfehen aen de fpraeck.

De Streif is krenpel; doch

In ’t ende komtfe noch.

All is de Rotlleen noch foo herd,

Dc Beitel wint het, daer hy me gekloven werdt.

’t Gevecht en een lluck Schilderys,

Beliet van "п, en niet van bye.

Io?.



зов’ X.BOECK.

8:7.

808.

so9.

810.

811.

812.

813.

814.

815.

816.

817.

I18.

819.

820.

§21.

821.

lag.

La poma en el fequeru , y la moр cu el mefoc ,

Maduran nuten de fazon.

La primera mnger eícoba,

Y la fegunda fellora.

La pulga que fale detras de la oreja,

Cou el Diablo fe aconfeja.

La puta y la corneja,

Mientras mas fe lava, mas negra fensejn.

La que hizo uu yerro, у, pndiendo, no mu,

Por buena la 1спiaв.

La que fe ville de verde,

En fu hermofura fe atreve.

La fciencia es locura,

Si buen fefo no la cura.

La fopas y los amores ,

Los primeros fou mejores.

La telaralla

Suelen al rato , y la mofca apela.

La tierra que no fe cubre \ ii,

Mal me cubrirá à mi.

Lz traycion aplacc,

Mas no el que la haze.

La vaca, quanto ma1 fe ordeño,

Mas larga tiene la reta.

La vejez de la pimienta,

Arrngada y negra , y fobre todo quema.

La verguença y la honta,

La mnger que la pierde, вnnсa lo oobre.

La vida paffada

Haze la vejez pezada.

La vuida y el capon,

Lo que comen (obre B lo ppn.

Libro eerrado,

No faca letrado.

8:4.
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I1o.

tu.

812.

813.

B14.

815.

U16.

817.

818.

B19.

ho.

U21.

823.

Den Appel in droogh weer, en ’t мамы in de kroegh ,

Die rijpen elek om ’t feст, en elek all wat te vroegh.

D’eerlle Vrouw dient voor een fie“t

En de tweede ficl’ de Wett.

De Vloo die achter cГoсre gaer,

Gingh met den Duyvel in berned. ( fchoone ,

Hoe meer een’ Kraey haer wafchz , een’ Hoer haer meer ver

Hoe d’eene vuyler werdt, en d’ander fwarter thoonc.

Die eens een’ mis-Ilagh heeft gedaan,

En heeft niet meer als dien begaen,

En kollf’er twee doen, als fy wouw;

Hondt dat voor een’ gefchickre Vrouw.

Sy laet het op haer fchoonheir llaen,

Die in het Groen gekleedt tЧeйt рen.

Geleerd en geek is eenerband;

En zij ’t beleid van goed цeнта.

D’eerlle fopp en d’eerlle Minn`

Zijn de belle in mijn llnn.

De Spinkopp laer een Ratt door ’i nett,

Daer ()’ de Vliegen in befert.

't Land dat fijn felven niet kan decken,

Sal my geen deckfel konnen ilrecken.

Verradery is feet;

Maer hy nier, diefe doet.

Hoe darm’ een’ Koe meer Melch “так.

Нoe dat haer Uyer ruymer reckt.

De Pepers onderdomm fitt onde Neel in ’t veli ,

S’iA rimpeligh en тaк, en brandt noch "сна.

Verlieít de Vrouw eene Schaemt en Eer,

Haer leven krijghr í‘y die nёer weer.

'r Zijn de jonge domme jaeren,

Die den onderdom befwaœren.

. All wat menfe te vooren fen,

Мисс)tt Weewen en líapuynen vert.

Onder de gelloren Boecken

Moet ghy geen’ Dcctoren foeckn.
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8:4.

825.

826.

830.

838.

Lima lima à la lima.

Llega de juntura,

No te la dè Dios ea ventura.

Llevar mala noche,

Y al cabo parir hija.

Lleveme Dios ‘l1 eífe mefon,

Do manda el màrido, y la muгer non.

Lo barato es caro.

Lo bien ganado fe pierde,

Y lo malo ello y fu amo.

Lodo con mas lodo,

Uno fe haze todo.

Lodo en Mayo,

Efpigas en Agollo.

Lo peor del pleyto es,

Que de uno naeen ciento.

Lo perdido vaya por amor de Dion.

Lo que à ti no aprovecha, y otro ha meneíler,

No lo deves retener.

Lo que come mi vezino,

No aprovecha à mi tripa.

Lo que el rio allega,

El rio lleva.

Lo que en tu vida tu no hizlerer,

De tus herederos no lo efperes.

Lo que ha de cantar el buey,

Canta el carro.

839 Lo que ha de hazer el tiempo,

H agalo el fefo.

8.10. Lo que la loba haze,

r—

Al lobo plaze.

Lo que mucho vale,

De fo tierra fale.

84:.
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825.

836.

827.

828.

836.

Bijlen bijten Bijlen,

Vijlen vijlen Vijlen. _

God gev’ u nemmermeer te fmaeeken,

De wonden die in ’t Lidt geraecken.

Elendigh wedervaren ,

Den heelen nacht gekraeckt, en dan cen’Dnchrer buren.

God gev’ my in de Herbergh t’huys te leggen,

Deer ’t de Mann all, de Vrouw niet heeft te fспen.

Geeft liever vijf als vier;

’t Onkollelick is dier.

Het denghdelick gewinn verdoet men, en niet meer;

’t Ondenghdelick verdoet fijn felven, en fijn’ Heer.

. Slijck by llijck,

All geщck.

De May in ’t llijck,

Angullus rijck.

. Het arghile van ’t Proeess , en dat my meell verwondett ii ,

Dat een het eerll van handert is.

. ls ’t verloren, is ’t verdaen,

‘с Magh om Co1ls will zijn gegaen.

. ’t Geen u ondienlligh is, en uw Vriend noodigh heeft‘

Ghy doet hem geen gelijck, foo ghy ’them niet en geeft.

. Dat mijn buerman eett,

Helpt my niet een’ beet.

Vertrouwt niet alle “Мt te 1`eer;

All wat de Stroom geeft , neemt hy weer.

837. Doet ghy de faeck niet, voor uw llerven ,

Verwacht het veel min van uw' Erven.

Mijn’ antwoord feglu niet veel, meer lluyt op f„leы vragent

Den Oss en kan het niet , en daerom finght de Wagen.

Een Mann van reden heeft fijn welvaerd in fijn’ Hand,

All wat de Tijd fon‘! doen,doet hy met fijn veriland.

De Wolf heeft altijd finn

In ’t doen van fijn’ Wolvinn.

Alle dingh van groorer wuerde,

Komt van onder n)‘t de мм.

838.

l39.

84o.

R41.

щи
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D41.

843.

Lo que ojos no ven,

Coraçon no deffea.

Lo que fana à la boca,

Enferma à la bolfa.

Lo que fe dize y no es verdad;

A la mallana fe deshecha.

. Lo que te dixere el fpejo,

No te lo diran en el Confejo.

Lo que re dixeren en el oydn,

No lo digas à tu marido.

. Lo ruyn me guile el amigo,

Que lo bueno prello es vendido.

. Los primeros à comer,

Los poffreros à hazer.

Los que no tienen mnger,

Muchos ojos han menelln'.

Luengo y ellrecho,

Como allo malo.

. Madre, que cofa el cafar?

Hija , tШar, parir y llorar.

’ Madre vieja, y camifa rota ,

Nos es deshonra.

. Mal Amo has de guardar,

Por miedo no empeorar.

. Mal culliga el ama ä la moça,

Quando ella la ratos con ella retoçe.

. Mal dan manos à boca,

Quando no tienen que coma.

Mal da quien no ha.

Mal de muchos gozo es.

Maldicion de puta vieja,

Por do íНe por ay fe om.

Mal empleada em la huzioudo',

En que no es feier dolls.
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842.

843.

$44

845.

m.

8 п.

348.

$49.

Sgo.

851.

852.

853.

854.

855.

|56.

857.

858.

isa‘

Wn het Ooge niet en fieс,

Нat en wenfcht het Herre niet.‘

’t Allerheelfaemll in den Mond,

Мaссht de Вors wel ongefont.

De Logen die men ’I Avonds giet,

Gzet ’s anderdaeghs van felfs te niet.

Dat Spiegels u te voren leggen,

En faim’ u in den Кaкl niet feggen.

Geeft niet uw’ Mann het natт“: befcheid,

Van wat men n in d’oore feit.

Het fieсhю íшt ick geen met Vrienden en met hoopel,

Het beite weet ick licht met voordeel te verhoopte.

Lett op het volck, daer by ghy zijt geтen,

De laezlle in ’t wercken, zijn de voorlle in ’t eten.

De Manu diв И fey, wu niet bedrogen ,

Die fonder Vrouw is, hoeft veel’ oogen.

In een fpits mager Wijf is ’t weer,

Langh en benanwt, ali ’t quacie jaar.

Mameer, wat “Тer toch in ’t Hylick te bringen?

Ma Fille, fpinnen eerll, dan kramen, en dan klagen.

Een ond verlleren Hemd , een’ Moeder hoogt ven dagen ,

En werden noyt met fclnnd gedragen noch verdragen.

Siet dat gh’ een’ quaden Heer beweert,

S00 krijght gh’er geen van quader nerd.

De Vrouw die met haar Meid dan jocken will , dan Шиn,

En fal noyt by die Meid met kijven yet bedrijven.

't En voeght niet, Handen aen den Mond te Men,

Deer niet en is , om eten noch om breken.

Seer qualick geeft,

Die niet en heeft.

Lijden is vermaeck,

Mits het velen meek’.

Werdt een’ ouw’ Hoen gnam,

De \Нoeok die van haer komt , keert weet van daer by qual.

’t Goed is qaшck by den Bloed,

Die geen Heer is van fiin Goed.

86°e
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860.

$61.

862.

864.

865.

S66.

867.

368.

869.

870.

87t.

S72.

Mal ladra el perro ,

Quando ladra de miedo.

Malo es pecar,

Diabolico perfeverar.

Manda manda,

Pedro, y anda.

1\'Ianda y defcuyda,

No fe harà cofa ninguna.

Manda y hazlo,

Y quitar te has de сaydado.

Marcha la piadofa

Que mafcava el vino à los enfermos.

Мal fe aprovechan quatre de un çapato.

Mas caga un buey que cien golondrino1.

Мa| cuella mal hazer que bien hazer.

Mas es cl шydo que las nuezes.

Mas guarda la villa el miedo.

Que no el villadero.

Mas matò la eena,

Que fanò Avieena.

Mas querria fer no nada,

Que fer pobre y no tener nada.

. Mas quiero afno que me lleve,

Que cavallo que me derrueque.

. Mas fabe el loco en fu cala,

Que el cuerdo en la agena.

Mnl fe apaga el fuego con 1" mapas.

17‘‘
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B60.

861 .

862.

863.

864.

365.

866.

867.

868.

869.

870.

‘872.

Den Hond is waerd gefiraft,

Die maer van vrees en baft.

’t Is quaed, een Sondaer werden ,

En Duyvelfch, te volherden.

Heet all, Pieter, en gebiedt,

En doet felf all wat дhy hiet.

Beveelt, en laet het daer op llun,

Soo werdt’er niet met all gedaen.

Doet felfs uw’ lail,

Soo gaet ghy vall.

Denckt wie de droncke Trijn

’t Medoogen in haer’ finn gaf;

Sy kaштan all den Wijn,

Eerf’ hem de fiecken in gaf.

[her ’s geen gerief te doen,

Vier menfchen in een’ fchoen.

Een Oss alleen kaст grooter hoop,

Als honden Swal’Wen over hoop.

Doet geern gelijck ghy moet doen,

Quaed doen koll meer, als goed doen.

Siet op de kinderen, die kuickeren en koren,

’t Gerucht is meeilendeel veel meerder als de Noten.

De vrees bewaert den Wijngaerd meer,

Dan die hem weer neemt voor den Heer.

г“

Veel eten ’s avonds helpt meer menfchen aen haer’ Dood ,

Dan menigh groot Doétor kan helpen uyt den nood.

Niet doer niet feer, Armoed is pijn;

't ls beter niet als arm te zijn.

lien ЕМ die my draeght, is beter als een Рaсы,

Dat my de zael uyt fmijtt, en tuymelt op der nerd. .

Een Geek weet meer tot fijnent, dan een Mann,

Die wijs is, tot een ander weten kan.

Hy doet een onvoorfichtigh wereit , ‘

Die Vyer meent uyt te doen met Werck.

IUYG. ll. 0
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876.

877.

878.

880.

_ 881.

882.

883.

884.

885.

88m

887.

sssj

. Nas

Mai fon los amenazados,

Que los heridos.

Mas tiene el rico quando empobreee,

‘Que lo pobre quando enriqueze.

Mas tiene que qezir el que caga la manu, que el q

lava.

. Mas Lira moça que foga.

Mas tiran nalgas en Techo,

Que bueyes en barbecho.

Mas tiran tetas,

fogns callamenas.

vale acollarfe fin eena,

levantarfe con denda.

Mas vale Ыanсa de paja,

maravedi de lana.

vale buelto de olla,

abraço de moça.

vale çapato ro1o ,

piè hermofo.

vale con mal Afno contender,

la lella й cuellas traer.

иle embalde fer,

embalde hazer.

vale en paz y peregrino,

entre parientes y con imvdu.

vale defcofer que romper.

vale ganar en lodo,

perder en oro.

vale humo de mi та,

fuego de la agena.

vale mala avenencia,

Que buena fcutencis.

ue la

S93.
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876.

877.

878.

880.

881.

‘882.

883.

884.

B85.

886.

S87.

888.

889.

890.

891.

$92.

Daer zijn gedreighden en gewonden,

Maer d’eerIic worden meetl gevonden.

Dreigen is goed om verdragen ,

Meer gedreighden dan geIlegen.

Een rijck Mann heeft meer Coeds als hy ren achterremrr ,

Dan een behoeftige die vafl fijn Goed vermeerr.

De fchijtebroeck, die Broeck en Hemd bedmar,

Heeft meer te feggen dan die ’t waffchen moe1.

Een Meisje tteс!“ een’ Mann

Meer dan een Touwtje kan.

Twee Billen trecken meer in ’t bedd met haer geweld,

Als een paer Offen voor de Ploegh doen in het Veld,

Wacht u voor geweld van Vrouwen ,

Memmen trecken meer als Touwen.

Beter nucht’ten flapen gaen ,

Als met fchalden op te llaen.

Een’ Blanck van Stroo is meer voor. my,

Als een halv‘ Blanck van Woll of Zy.

’t Omfchndden van een’ Hutfpott verfch en warm,

Is beter als een Meisjen in den arm.

Men magh all proncken met fijn nienwe Coed;

Een onde Schoen gaet voor een’ fchconen Voet‘

’t Is beter met een Efel in ’t gekijf,

Als ’t Hom te ‘laden op fijn eigen lijf’.

’t Is beter luy en leegh gegaen ,

Als vodwerck en geen deegh gedlen.

’t Is beter Vreemdelingh met ruil,

Als by de fijne fonder Inll. `’

Al Ш]t ghy niet dan lenten, `

Ontuaeyen gnet voor iehenren.

’tls beter fijn profijt in ’t llijek gaмe".

Als in het Gond ten achteren Бegaen. \ 

De roock is meer tot mijnent 1нeм,

Als ’t Vyer is aen eent anders Hurd.

Hoe goed een Vonniss wefen magl! ,

Noel: bereris een qnaed Verdrngn.

О 4 80:
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‘893. Мas vale migaja de Rey,

894.

395.

Que çatico de Cavallero.

Mas vale paxaro en mano,

Que bueytre bolando.

Mu val perder,

Que mas perder.

Mar vale regla que renta.

Mas rale fellero,

Que con ruyn compallero.

Mas vale fer cornndo ,

_ Que no lo fepa ninguno,

900.

por.

903

i‘'

Que iin ferlo.penfarlo todo el

Mas vale tuerto que ciego.

Mas vale vaca en paz,

Que pollos con agraz.

Mas vale vieja con dineros.

Que moça con cabellos..

Mas vale un dia del difereto ,

Que toda la vida del necio.

Mucho fabe el Rato,

Pero mas el Cato.

Mucho fabe la rapofa,

Pero mas el que .la toma.

1\Iuch'._s befan manos

Que querian ver cortadas.

Mucho vale y poco cuella ,

A mal hablar buena rifpueilza.

Mnger placera

Dize de todos, y todos `d’ella.

Mnger ventanera ,_

Uvas de calle.

mundo.

90)-
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$93.

894.

895.

896.

897.

898.

9os.

902.

903

9c4.

905.

Een kruym van ’s Koninghs Brood is beter als een kant,

Die my gegnnt wert door d’ aenfienlicklle van ’t Land.

Een Arend in de vlucht hoogh boven ’t Land,

Il min waerd, als een Musken in de Hand.

Beter quijt dat fpиcr’,

Dan noch beter quijt.

All is ’t den quщer onbekent,

Goe Regel geldt meer, als goe Rent.

Beter eenigh, llill, en llomm gaen,

Als met quaed gefelfchap ‘om gaen.

’t ls beter onbekent, twee Horens op het hoofd,

Als datm’er geen’ en шght, daer ’tyeder een gelooft.

. Trooll u met uw kind,

Beter llimm als blind.

Een Ilnсk Rundv1eei'ch met vrede in buys,

Gner voor Capoenen met Vetjuys. ‘

Warenf’ in mijn kenr gellelr,

’k Weer wel wie my lleтe waer;

Of een ond Wijf met fchoon Geld,

Of een jonge met fchoon Нaer.

Eent wijs Mans eenen dagh is waerdiget verheven ,

Als heel een’ Geek fijn Leven.

Veel weer de Ratt,

Veel meer de Katt.

De Vofch is loos, en is ’t heel feer;

Meer die hem' „nght is ’t noch veel meer.

Vele kulfen fulcke Handen,

Die fy liever fagen branden.

Het is foo dienlligh en foo licht,

Op qualick fpreken goed bericht.

. Een fnapller fnapt van allegaer,

En yeder een fnapt weer van haer.

Een’ fchoon’ Waerdinn in Stadt of Land,

Zijn Druyven nen den Wegh geplantt.

o 3 909.
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9:9.

91e.

911.

912.

913.

914.

915

916.

917.

918.

919.

920.

921.

922.

923.

924.

‘925.

926.

Mi comadre, el oíicio de la rana,

Beie y parla.

Miel en la boca,

Y guarda la bolfa.

Mientras anda el yngo,

Ande el hufo.

Mientras el difereto pienfa,

Haze el necio la hazlenda.

Mi hazienda me llevaraa,

Mi fama me dexaras.

Mi hijo veré barbado,

Mas no parido , ni prellado,

Mira adelante , no caeras atras.

Mirais 10 que bevo ,

Y no la fed que tengo.

Mejor es luego el huevo, Í

Que mallana la gallina,

Melon y quefo,

Tomale à pefo.

Menea la cola el can,

No por ti, fino por el pan‘

Menor vale Е‘ las vezes

El vino que las hezes.

Mentis, Marta,

Como fobreferito de carta.

Necio es quien pienfa que otro no pienfa.

Necios y porllados

Hazen ricos los letrados.

Ni à mnger que llorar,

Ni al perro que mear.

Nieblas en alto ,

Aguas en baxo.

Ni firmes cartas que no leas,

Ni bevas agua que no vea?.

927.
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969. Sy leeft als of f’ een Kickvorfch waсу,

Sy drinckr en kaeckelt, mijn’ Gevaer.

91o. Daerm’ u berecht met honigh-woorden,

Paf! op uw benrs en op haer’ koorden.

911. Daer men ’tjock in ‘с Veld fier gaen,

Moet de Spinrock t’huys nier Haen.

91:. Dewijl ’t de Wijfe overllaen, "’

Soo heeft de Geek het weки gedaen.

913. Ghy mooght my in mijn Goed benouwen ,

Mijn Eer moet ghy my laten houwen.

914. Mijn Soonenl Kinn magh wel behaeren,

Meer Kinderen fai hy niet baeren.

915. Die voor hem Iier,

Valt achter niet.

916. Mijn drincken weer elek een die ’t fiet,

Meer mijnen dorll en fiet men niet.

917. Als ick mijn’ finn magh doen,

’k Hebb liever nu het Ey, als morgen vroegh het Hoen.

918. In koop van Kaes en van Meloen,

ls alles by ’t gewicht te doen.

919. Den Hond bequifpellleert u noot,

Om uwent will, maer om uw Brood.

92o. ’t En is fomwijlen niet vergill,

De Wijn is arger als de Gilt.

921. Ghy Мeght all, Maertje lief,

Als ’t opfchrifr van een’ Brief.

921. Sijn herffenen zijn feer gekrenckr,

Die deneи dat niemand anders denckt.

923. Van den Steegen en den Sott,

Vult den Advocaet fijn’ port.

924. Vrouw of Hond en kan noyt miffen.

Waer af fchreyen of af piffen.

925. De Mia om hoogh,

No)‘t onder droogh.

92 . Teeckent nier, of leell eerll, war?

Drinckr niet, of befief het natt.

О 4 9=.'‘
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929.

930‘

931

9s2

933‘

934

935

936

937

938

939

940

94’

942

943

Ni

Ni

mogs fea,

obra de oro que tofca fen.

Ni tan hermofa que mate,

Ni tan fea que efpante.

No aurin grande. ii no uvieffe pequellos.

No ay mal lo por piedra,

Mas guay de quien acierta.

No ay mayor tormento que del vino.

No ay mejor Cirujano que el bien acuchillada.

No ay mejor efpejo,

Que el amigo viejo.

No ay peor burla que la verdadera.

No ay peor foтo que el que no quiere oyr.

No ay tal hechizo,

Como el buen fervicio.

No cabismos al fuego,

Y vino mi fuegro.

No digas mal del allo, .

Halla que fea paffado.

No es de vero ,

Lagrimas en la mnger, ni coxear en el perro.

No es regla cierta,

Pefcar con vallella.

No es tam bravo el Leon como lo pintan.

No fio nada

Haila mallana.

No hizo Dios à quien defamparaffe.

No le quiere mal ‘ ‘

Quien hurra al vieio lo que ha de eenar.

945
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927. Noyt Vriiller leelick, vuyl , of ond, ’

Noyt onfatfoenlick werck van Gond.

928. Wenfcht om geen Wijffoo fchoon , noch foб ai'grij!Tclick,

Dat yemand om haer llerv‘, of yсmand van haer fchrick'.

929. Daer en waer geen grooten Heer,

Warender geen’ kleine meer.

930. Hagel-jaren, goede jaren, ‘ “

Maer wee dienfe wedervaren. _

93t. Daer kan geen’ fcherper Pijnbanek zijn, ’

Als is de Pijnbanck van de Wijn.

93:. De belle Chirurgijn  "‘ ‘

Moet wel doorfncden zijn.

933. Geen Spiegel die ons beter dient, '- " "‘

Als het vermaen van een ond Vriend. " ’

934. Het jocken dat het fwaerll is, ‘ ‘ g

Is ’t jocken dat het wто is. ‘ ` `

935. Geen fnooder Doov’ geboren, L ' ‘I

Dan die niet en will hooren.

936. Wel-dienent foete Toovery ' '

G11er alle Toovery verby. ` _

937. Den Haerd viel nanw voor ’t huye-gefinn, _' " .“‘

Noch wouwd’er mijn Wĳfs Vnder in. .: '‘

938. Spreeckt geen quaed van ’t Jaer, ` ё ‘ ‘ 1'

All in ’t Jaer daer naer.

939. Het hincken van den Hond, en ’tfchreyen van de „быт“,

Is niet veel te betrouwen.

940. ’t ls een regel die kan miffen , . “д if д .LQ

Met een’ Kluytboogh willen viffen. r ‘v ‘

941. De Leenw is niet foo fell van hert, Ui и › 1"" ’— ‘

Als hy wel uytgefchildert werdt.

94:. ’k Meen voor morgen I” r"! _e 1

Niet te borgen. J‘ ' "I “i 1

943' God heeft hem niet gemaeckt  "J г’ ` . `

Daer hy niet over waeckt. `‘'` 1 v' J I

944. ’t En is den onde Mann fijn vyдad niet,

Die hem fijn Avond‘koll íteelt of verbiedt.

05 5’45.
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945

946

947

950.

95h

954

955

956

9:1

953

959

_ 960.

961.

Кoде hagan, y no la temal.

No nafciò

Quien no errò.

No puede fer mas negro el cuervo que fus alas.

No fe toman truchas

A bragas enxutas.

No fon todos hombres los que mean i la pared.

No foy rio, para no bolver atras.

No te de Dios mas mal,

Que muchos hijos y poco pgn.

No te dirè que te vayas;

Mas haretc obras con que lo hagas.

No tomes efpanto ,

Sino del pecado.

No venga à la vega,

Lo que deiïea la rueda.

Nunca .efperas ,

Que haga tu зайgя _lo que ш pndiçqeç.

Nunca los anfente; fe hallaron jufio».‘

Offener nube i «wiel poco pide, afpecie е’ а; negar.

Olla fin fal , _

Haz cuenta que no tienes maniar.

Otra cofa quiere la gef: que шеф1 blaaçaa.

Parefa '

Llave de pobreza-

Рей“: la Sella,

Y el loco rem.

‚п.
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945.

9;`’5

947‘

948.

949'

950

95 1.

952

953

954

955

955-`

957

958

959

. Het Gl.lim1el is gedaen, __ ‘,__ .’

Vreell voor geen quaed,

Soo ghy ’t quaed leer.

Noyt heefrer menfch geleeft,

Die niet gefeilr en heeft.

En laer u met geen’ Bulleback verveeren,

De Kraey en is niet fwnrter als haer’ veeren.

Daer ’s aen Truyten niet te raecken,

Sonder Broeeken naсt te maecken.

’t Is iuyll niet voor een Mann te gillen

Al watter aen den wand kan piffen.

’k En ben niet als de Stroomen,

Om noyt te rng; te komen.

God geev’ uw ongeluek zij nayt foo groot.

Als heel veel Kind’ten, en heel weinigh Brood.

Wilt ghy niet wegh, ick fegh niet dst ghy ’t doett

Maer fairer foo me maeeken , dat ghy‘ moet.

Noyt en zij daer fchriek gevonden

In uw Hert, als voor de Sonden.

‘с Land en hoeft het niet te hopen,

Оеer de wielen bell in loopen О).

En wacht noyt van een ander mann д;

Нer geen door u gefchieden kan.

War darter blijck’ of niet en blijck’,

Die wegh is en heeft noyt gelijek.

Biedt men meer als iek bedingh .. . х

’1 Is een ilagh van weigeringh‘ ’

ls ’t Sour in den Port vergeten, _'

Maeckr tlaer, daer en. is nie: t’eren.

Daer hooren and’te faecken

Ter Tafel, als witt Бeсcда. ' з’ _r ¿

Hoort, Slapers die aen ’t Вышe kleeft all Peek,

De Luyheic is de Slentel van ’t Gebreck.

De “Чeм, de Geek, blijft ílaen. _ ‚ д

( ’ ) диоды1.

О 6
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’ /962.

963

964.

965‘

966.

967

968.

969

970.

971.

972.

973

974

’rs

976‘

977

’а

та; pudx:/fe, vino qnerms,

Entonees no quilïile, agora no podras.

Penfando adonde vas,

Te ‚мам de donde vienes.

Perro ladrador fm fuerças

Guay de fu pellejo.

Pefcador de calla ' i

Mas come que gana.

Piedra y palabra

No fe torna à tomar defpues de echada.

Pleito bueno, pleiro `malo ,

El efcrivano de tu mano.

Pleiro y orinal ‘

En caf:ъde quien quifieres mal.

Poco à poco van lexos,

Y corriendo à mal lngar.

Pon tu haver en confejo,

Uno dirà que es blanco, otro que es vermejo.

Por el alabado dexè el conocido,

Y viщe arrepentido.

Por mucho madrnger no amaneee mas „тo-

Рor ningun tempera

Na dexes el camin Real por el íenderfmr

Por nuevas no peneys ,

Hazerfe han viejas, y las fabreis.

Por viejo que fea el varco,  . '_ . ‘ .

Paffar mia vez el Чад). д J’ ’: _‘:  . ‘ Z`` ›ll

Prenda que come ’ I “: 1.1..t .  «ш; t(1

Ninguno la tome. ‘ ‘' дz .. ' .t.:`‘ е’) ..‘‘.'

Puerta abierta _ ' : 5 _ I E. .,.&' sw

Al fazto lien1е> ‘

_ д ' ‘ --L‘L i' )

м

м‘

.,2
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962.

963.

964.

965

970

97!

972

m‘

ям

975

977‘

_,,

Ghy moghi ‘wol, is verby, ghy шип!1 wel, is gekomen,

Doe was de Will van liuys, nu is de Macht benomen.’

Wy dencken foo feet waer wy gaen ,

Dat wy vergeten weer van daen‘

Een Hond die ball en heeft geen’ kracht,

Heeft wel te vreefen voor fijn’ vacht.

Een Hengelaer van fiin bewind,

Kan veel meer eten dan hy wint.

Steen n)‘t de Hand

En komt niet weer,

Woord uyt den Tand

Oock nimmermeer.

. Recht of ontecht, hoe het zij,

Hebt den Schrijver op uw’ zy.

Wenfcht hem Proeess en Piss-gelas, . .‘

Die ghy wenfcht dat bedorven wu.

Die langhfaem gaet, guet verr,

Die loopt, raeckt 1ichr'om verr.

Stelt ghy u Goed te recht daer een hoop Rechters fitt,

Den eenen dunckt het rood, den and’te kenrt het win.

’t Geprefen koos ick voor ’t bekende,

En vond my voll berouws in ’t ende.

Ofm" all vroegh uytten bedde kom’,

't En daeghter niet te vroeger om.

Hoe darter Wind en Weer uyt fiet,

Verlaett den Wegh voor ’t Буpы‘! niet,

Weell niet te graegh na nienwe maren, ‘

Sy fullen metter haell vetjaren ,

En ghy fult weten hoefe waren. ‘ "

All is het Schuytje fwack op ’t Veer, J“ ` ъ

Het doet noch wel een tochtje meer. › J ’

.‘i

vz

. Een Pand dat eten kan, ‘ -t“ .

Aenvaerde Vrouw noch Mann. " "

Een Denr die ongelloten llaс“ " = " '

Bekoort een heiligh Mann tot qnпа. ‘ ‘ i

О?
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978. Pues todo lo fabeys vos, y yo nada,

Dezislme lo que feй!" ella mallana.

979. Qual mas, qual menos,

Toda la lana es pelos.

98o. Quando ag uhu y higos,

Adereça tus veilidos.

981. Quando cuentan las ellrellae ,_

El campo queda por ellas.

981. Quando Dios quiere,

Con todos vientos llueve.

983. Quando Dios quiere,

En fereno llueve.

984. Quando duermo, canfo,

Que me harà quando ando?

985. Quando el Cofario promete miffas y aora,

Con mal anda la galera.

986. Quando el coxo de amor muere,

Que harà quien andar puede?

987. Quando el Diablo reza,

Engallar te quiere.

9¥’8. Quando el mortero llama,

Ho Dios que buena mallanal

989. Quando el lobo va à lumar,

Lexos de cafa vs à сцен’.

„с. Quando el necio es acordado.

El mercado ea ya paffaào.

991. Quando el vicio no puede bever,

La haeffa le pueden hazer.

99:. Quando el villano e!“ en el mulo,

Ni conoce à Dios, ni al mundo.

993. Quando en caí'a engorda la mogui,

Y al cuerpo el baço ,

Y al Rey la bolfa ,

Con mal anda la cofa. ‘

„д. Quando la mala ventura fe duerme,

Nadie la defpierte.

т
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978.

979

980.

98 I.

982.

983.

684

985.

986.

987

988.

989.

993

994‘

. Wanneer de Boer fi": op den Muyl,

Dewijl ick niet en weet, en n niets is verborgen,

lck bid u , fegы my een1, wat droomd’ ick heden morgen?

Wat meer hier en wat meer daer,

Alle Woll en is maer Haar.

Alffer Druyven zijn en Vijgen,

Moer gh’ uw’ Winter-kleeren krijgen.

Als een de Sterren telt, ’

Behonden fy het veld.

Belieft het God den Heer,

Het regent wel met allen Wind en Weer.

Belieft het God den Heer

Нer regent in fсhoсa Weer. ‘

All llapende maк‘; ick my moe;

Wat meent ghy dat ick gaende doe‘!

Belooft de Roover Wafch en Miffen op ‘r Annee ,

Voor feker, de Galey is in een groot дeнer.

Indien de krenpele van Minn vergaet,

Wat fal hy die niet krenpel gaet .9

Soo de Duyvel bidt, maсси íщ:

Dıt by u bedriegen gaet.

Daer de Vijfel is een ’e gael,

Komt een lecker Noen-meel zen.

Als de Wolf rooft op fijn bell,

Jaeght hy verre van fijn nell.

Eer de Geek verdragen zij Q

la de Merckt all lungh verby.

. Een Dood-kill voor den onden Mun,

Soo heeít hy niet mee; drincken kan.

Soo kent hy God, noch 1penтa , denn yl.

Ali in huye de Dienfimaeghçl fuik ,

En in ’I menfchen lijfde Milt,

En des Koninghl born in ’t Rijck,

Gaen de dingen miffelijck.

Wil Onheil in fiиp gemckw .

Lnet het niemand ‘мыr mnecken.’

995‘
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995

999'

1000.

tool.

1ooa.

toog.

!oo4.

loog.

loo6.

1oo8.

loo9.

‘

Quando llueve, llueve,

Quando nieu, nieva ,

Quando haze viento,

Entonees haze mal tiempo.

Quando mayor ventura,

Ee menos fegиra.

Quando meare1 de color de llorin,

Echa el medico para ruyn.

Quando menguaré la Luna, 

No iiembres cofa alguna.

Quando no quiere Dios ,

El Santo no puede. ‘ `

Quando os pedimos,

Duella os dezimos;

Quando os tenemos,

Como queremos.

Quando te dolieren las tripas, ‘ " ‘“

Haz lo faber al culo. ‘ '‘'

Quando todos te dixereu que' es Afno, rebuzna. R

Quando topares con el loco, `

Finge te necio. Uf’ _ н.‘

Quando viene la mecha,"." " ’Z ‘t

No approvecha.

 

'i4' ‘».`.‘.'

 

 

Quando vieres tu cafa quemar, “м” д J ' ‘ ' ‘_ г“

Llegate à efcalentar. ' ' 'fi ..t' _b д!

Quando un lobo eonie à otro, д’ ' I " 

No ay que comer en el foto. ‘ ‘ ' ‘  Í '‘'

Quanto fabes no d‘iràs,‘ е‘ 1‘ ‘ "Ч r ‘ 3

Quanto veésinoíufgaras ,' д’: ‘Z , 5':.` ч‘: aMJ т’

Si quieres vivir`én pп.:t“’’=r"’II_0 1“ "т" li п’ \ "3

. . _цt et‘'‘í n._§’'.'e“" .t.Quarto (‘Пo  1 ili Ф г’ и’ Í.. ‘ZI scf‘ tTl

De noche paffa. " п ’ _ `''‘ r .._

Quiebra la foga por lo mas delgado. ‘

..‘ _ " ' i 'Ll

IM.
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995. Ah’t regent,regent het, als ’t fneenwt, foo fneenwt het,maer

Als 't waeyen will , foo is ’t het quaedlle Weer van ’t Jur.

997

998

999

1000.

Ioo1.

root.

1003.

1094.

1003.

Als w’ ons duncken meell behouwen ,

le ’t geluck minll te vertrouwen.

Die Gond-guldens verw kan piffen,

Kan licht de Doctoren mifíen.

In ’t breken van de Maen,

Laet all het zaeyen llaen.

Als ’t God niet en gebiedt,

Vermagh de Heiligh niet.

Doew’ u geerne namen,

Hieteuw’ u Madame, en

Nu gh’ ons hebt gerieft,

All foo ’t ons gelleft.

ls de bgyck met pijn befeten,

Laet den sers de tijdingh weten.

Als elck u voor een Efel groett,

Soo fchreenwt gelijck een Efel doet.

Vindt gh’ een mallen Geek van aerd ,

Hondt u of ghy 't felver weert.

De Lont verfchijnt altijd

Met fehad’ en geen profijt.

S00 ghy íiet uw Huys llaen branden ,

Gaet’er by, en warmt uw Handen.

Wil d’eene Wolf den and‘ren vreten ,

Soo va1t’er niet in ’t Bofch om t’eten.

All wat ghy weet en fegger niet ,

En oordeelt niet all wat ghy fiet;

Dat fal u geven

In vré te leven.

Als P in doncker werdt geteн,

:aet de Haegh-munt voor goed geld.

тe Prophefie is goed te fpreken ,

Het Touw fnl op fijn dunlle breken.

1006.

roo?.

ior8.

1oo9.

1010‘
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toio.

zou.

tora.

1013.

1014.

1015.

11016.

1017.

1018.

1019.

1oao.

tоп.

1022

1023.

1024_

‘ 1025.

roa6.

Quiza l1 caufa ,

Quito el pecado.

Quixadal fin barbas,

No mereeen fer hontadas.

Que cofa tan buena el hartar,

Si таe per los cintos el colgar?

Quem bem ferve e näo pede,

Quanto firve, tanto perde.

Que monton 'de trigo,

Si no elluvieffe comidol

`Quem tem bon nillo

Tem bon amigo. Portug.

Que quiera que digan las gentes,

A ti mifmo para mientes.

Quien abrojos Hembra,

Efpinas coge.

Quien à dos Sellores ha de fervir,

A1 uno ha de mentir.

Quien al cielo efcupe,

En la cara le cae.

Quien amaga y no pega,

Una tiene y dos efpera.

Quien amaga, y no da,

Miedo ha.

Quien à Medicos no cata,

O efcapa, ò Dios le matat

Quien à ellos fe ha entregado,

Un verdngo , y bien pagado.

Huien amoneila,

Aynda y no denueíla.

Quien à menndo à las armas và ,

O dexa la piel, ò la dexarîl. `

Quien à mi efcarneee,

Sus hechos no vee.

Quien à mi hijo quita el moco,

A mi befa en el кота.

Portug.

10:7.
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1010‘

iott.

1012

1o13.

tоц.

1o15.

1o1ó'.

1o1 7.

1o18.

1019.

1020.

1021.

!O'.`2.

1023.

1024.

10t5.

io26.

Doet d’oorfaeck uyt den wegh,

Soo raeckr de Sonde wegh.

Kaecken fonder Baerd

Zijn geen* eere waerd.

Wat 1тr het fielen een vermaecklick dingh ,

Als m’ aen den Riem, niet nen de Keel en hinghî

Die wel dient, en eifcht niet veel,

All fijn dienít is achterdeel.

“far een hoop korens, wat een fehatt,

Als m’ hem nier` op gegeten haddl

Hebr gh’ een goed Kind,

Gb’ hebt een goed Vrind.

Wat men feit, of niet en feit,

Pall ghy maer op uw beleid.

`Op Doornen zaeyen,

Volght Dillels maeyen.

Dient ghy twee Heeren in ’t gemeen,

Voor feker ghy bedrieghrer een.

Spouwt naer den Hemel als een geek,

Het valt u felver op den beck.

Die meer dreighr en grijpt niet ree,

Heeft’er een, en waстт’ twee.

Die maer wenckt en niet en llaet,

Weet dat hy in vreefe tlaer.

Die den Doétoor will voor fiin Выше derven,

Of hy ontkomt, of God тfs doet hem llervent

Die den Doéloor te hulp haelt in Щn leed ,

Кaссы in Benll hund, en ’t is maer wel belleeds.

Door een trouw vriendelick vermaen ,

Brenght m’ yemand hulp , geen’ oeeс: nen.

Die te dickwils will Soldaten,

Laet’er ’t Vell , of fal’ter laten.

Licht dien ghy my befpouen Бer,

En fiet op fijn’ gebreken niet.

Die het fnott veeght van mijn’ Sonn,

Geeft m’ een foentjen aen mijn’ ko0а.

1027.
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mag'.

1028.

mag.

1030.

1031.

loga.

1o33.

m34.

1o35.

1o36.

1o37.

1o38.

1039.

1 040.

1041.

1o42.

же“.

1044.

Quien à folas fe кoeшa,

A folas fe remeй.

Quien à fu enemigo popa,

A fus manos muere.

Quien à fu perro quiere matar,

хavia le ha de levantar.

Quien azecha por agujero,

Vee fu duelo.

Quien beve tras la cozina,

De‘ una higa à la Medicina.

Quien bien ama,

Tarde olvida.

Quien bien hila,

Larga trae la camifa.

Quieres buen mercado,

Hazle non el necio neeeffitado.

Quien bien oye, bien refponde.

Quien bien quiere, de lexos vee.

Quien bien tiene y mal deffea,

Vaya y viva en la galera.

Quien bien tiene y mal efcoge ,

Por mal que le venga no fe enoje.

Quienburla al burlador,

Cien allos gana de perdon.

Quien calla, il alcançara

Lo que querria, hablara.'

Quien canta,

Sus males efpanta.

Quien cafa por amores,

Malos dias y buenas noches.

Quien come bolliga, comeria hognldre.

Quien come de emprellado,

Come de fu faco.

1o45.
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1027. Die fijn’ reed alleenigh fiayк,

Treckt lljn Haer alleenigh uyс.

1028. Die fijn’ Vyand weinigh acht,

VVerdt’er licht van omgebracht.

1029. Die fijn’ Hond foeckt dood te fmijten,

Moet hem eerll voor doll uyt krijten.

1o3o. Die door een Naelden-oogh verfpledt,

’t Gebenrt dat hy fijn hertfeer Бeс.

1ug1. Die op de Sopp drinckt over malen,

En hoeft geen’ Doetor in te halen.

1031. Die mint met rechte Minn,

Stelt langhfaem uyt den finn.

1o33. Die het Spinnewiel wel jagen,

Knnnen ruyme Hembden dragen.

1034. Indien ghy goe koop foeсht te koopen,

Soeckt kacle Gecken te beloopen.

1035. Hy antwoordt in goe’ woorden , ’

Шe eerll ter dagen hoorden.

w36. Die fijn Lief wel heeft befint,

Siet van verr die hy bemint.

1037. Die 't goed beíitt en ’t quaed wil vinden, Щ

Gae fich op een’ Gaшy verbinden.

1o38. Die ’t goed befitt en ’t quaed will kiefen,

En klaegh’ niet, moet hy ’t goed verliefen.

io39. Die met den Spotter fpott, voorwaer

Verdient een’ afiaet van veel’ jaer’.

1040. Hy fweegh nlet, die nu niet en fpreeckt,

Vetkreegh hy maer dat hem gebreeckt.

1041. Met fingen kan men plagen

Verfchricken en vetjagen.

1o42. Die van liefde trouwt, moet wachten

Quade Dagen en goe Nachten. `

1o43. Die in een’ Koedlront heeft gebeten,

Souw lichr’lick van een Taertjen eten._

1044. Die van geleent Geld werdt gevoedt,

Eet uyt Щn‘ eigen 1`ack fijn Goed.

1o45‘
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1045. Quien come la vaca del Rey,

A cien allos paga los huell`os.

1046. Quien come peees menndos,

Come mierda de muchos culos.` 

1047. Quien.come y dexa,

Dos vezes pone la mefa.

1048. Quien comiò la carne, ' .

Que roya el hueffo. .

1o49. Quien compra cavallo,

Compra enydado.

1050. Quien compra lo que no puede ,

Vende lo que le duele.

1051. Quien compra y vende,

Lo que galla no ilente.

1052. Quien con el viejo burlù,

Primero riò , y defpues llorò.

1053. Quien con muchachos fe echa,

Cagado fe levanta.

1054. Quien con perros fe echa,

Con pulgas fe levanta.

1055. Quien eria,

Gana de noche y de dia.

1056. Quien da, bien vende,

Si no es necio quien prende.

1o57. Quien da lo fuyo antes de morir,

Aparcjefe ё bien ftifrir.

1o58. Quien da parte de fus cohechos ,

De fus tuertos haze derechos.

тo”. Quien debaxo de la hoja fe pofa,

Dos vezes fe moja.

aoco. Quien de invierno anda à paxaros.y de verano a nidos.

No emprellerà trigo à fus vezinos.

`1116!.
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1045.

1o46.

1047.

1048.

1é49.

1050.

1o51.

105i.

w53.

1054.

1055.

1o5o.

1057

1058.

1059.

` 1o6'o.

Die ’s Koninghi Koe gegeten heeft,

Sie vry wel toe foo langh hy leeft;

Men fal hem onderhalen,

En over hondert Jaer de Beenen doen betalen.

Steeckt veel klein’ “ekens in den mond,

Soo eet ghy veeler aerfen firont.

Die wat eet en wat laer llaen,

Kan шee mael ter tafel gnen.

Die ’t Vleefch heeft weglt gedragen,

ищh oock de Beenen kuagen.

Die een Рoс“! derft koopen ,

Koopt fich forgh met hoopen.

Die all koopt dat fijn geriefis,

Moet verkoopen dat hem liefis.

Die daer koopt en weer verkoopt,

Voelt niet hoe fijn Goed verloopt.

Die fich in fpotteruy van onde lie’n vermaeckt,

Eerlllacht hy , meer het volght dat hy aen ’t fchreyen тeсkt.

Met kinderen te Bedd te gaen,

ls om befcheien op te finen.

Met Honden in fijn Bedd gegaen,

Is met de Vloyen opgellaen.

Die jongh gedierte queeckt en voedt,

Vermeerdert nacht en dagh fijn Goed.

Hy heeft feer wel verkocht dla wel gegeven heeft ,

Soo ’t meer geen Geek is dien hy geeft.

Die voor fijn ilerven

Sijn Goed will derven ,

Maeck’ fich gereed

Tot alle leed.

Die wat Hand-gifrjens kan doen fmaecken ,

Weet van fijn ontecht recht te maecken.

Die will fchuylen onder ’t Blad ,

Maeckt fich felven tweemael naн.

Die ’sWinters Vogels jaeght, en Somers foeckt naer Neilen ,

Heeft voor fijn’ bueren noyt veel Koreuwerck ten bellen.

к

1061.



ззб X.B0ECK.

1061.

1062.

1063.

1o66.

1067.

1o68.

1o69.

1070.

1o7!.

1o7a.

_щ;

1074.

!o75.

1076.

1077.

1e78.

Quien delante me dнe, Sellor, y detras, Necio,

О me ha verguença, ò miedo.

Quien de locura enfermò,

Tarde fanò.

Quien de los fuyos fe allexa,

Dios de lexn.

. Quien de mucho mal es ducho,

Poco bien le aballa.

Quien de preilo fe determina,

De efpacio fe arrepiente.

Quien defparte,

A vezes cobra la peor parte.

Quien de todos esfamigo,

O es muy pobre , ò muy rico.

Quien deve à Piedro , y paga à Andrés,

Que pague otra vez.

Quien de una vez no caga,

Dos fe arremanga.

Quien den camino real por la vereda,

Pienfa atajar, y rodea.

Quien dineros ha de cobrar,

Muchas bueltas ha de dar.

Quien dineros y pan tiene,

Confuegra con quien quiere.

Quien ат lo fuyo ,

’ММ callara lo ageno.

Quien dize mal de la yegua,

Effe la merca.

Quien echa agua en la garralfa de golpe ,

Mas derrama que ella coge.

Quien el Afno alaba,

Tal hijo le nafca. _

Quien el azeyte mefurn,

Las manos fe unta.

Quien en la pared pone mote,

Viento tiene en el coрт.

1079.
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1061.

i062.

1e7o.

ro7r.

1072.

n73.

1074‘

1075.

lo76_.

1077.

1078.

IUYG. ll.

\Чeкl ick van voren , Heer, van acht’ten , Geek , gennemc ,

Hy vreсll my die het doet, of is voor my beiiìhaemc‘

Sieck van forzigheit te wefen,

Valt feet langhfaem om genefen‘

. Die geene vrienden by en lleet,

Moet weren dat hem God verlaett.

Die veel leeds is gewoon te fmaecken ,

Een weinigh goeds kan hem vermaecken.

. шeell uoyt haelligh , Mann noch Vrouw,

Kort bereed maeckr langh berouw.

Hy die het _Goed deelt onder veel’

Heeft nltemet het quaedlle deel.

. Een vriend van alle mann geщck,

Of is heel arm, of is heel rijck.

Die Pieter fchaldigh is, en geeft Andries fijn Geld,

’t ls reden dat hy ’t noch eens telt.

. Die ten eerllen niet kan kacken,

Sitt wel tweemael op fijn’ hacken.

Die voor den grooren Wegl) den bywegh kiell , is donna ,

Нy meст het vordert Wegh, en wandeltvecl “щhs ol.

‘ Die veel Gelds op een will hoopen,

Moer veel gina en weder loopen.

Weell van Geld en Brood gerief1,

‘En ghy trouwt ’vaer ’t n beliefs.

Die niet kan f«ijgen dat hem raeckt,

Denckt hoe hy ’t met een ander maeckr.

Die fieсhril van de Merrie praetr,

ls hy diefe koopen gaer.

Die ‘с Water in de Flefch met eenen fiagh will llouwen,

Verllort’es ongelijck meer dan cРeж blij fr behouwen.

Die den Ezel prijfen kunnen,

Moet men fulcken Soontjen gunnen‘ _

Die d’0lie met de maet uyt meen,

Befmeert fijn handen eer hy ’r weer.

Die light en fchrijft op alle Wanden ,

Heeft Wind in ’t Hoofd, en in fijn’ Handen.

P
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1079. Quien en Piedra fe pofa,

Piedra fe torna.

„вo. Quien en un allo quiere fer rico,

1081.

1082.

1083.

1084.

1085.

1086.

1087.

1088.

1089.

1090.

1091.

1092.

1093.

1094.

1095.

1096.

Al medio le ahorcan.

Quien es amigo del vino;

Enemigo ee‘ de fi lnifmo.

Quien es cornndo y lo confiente ,

Que fea cornndo para íiempre,

Quien ellà en ventura,

Hafla la hormiga le aynda.

Quien eilropieça, I

Si no cae, el camino adelanta.

Quien feo ama,

Hcrmofo le pareee.

Quien guarda, halla,

Y quien eria, mata.

Quien ha eriados ,

Ha enemigo! efcufados.

Quien ha de befar al perro en el culo

Befelo luego.

Quien ha de fer fervido,

Ha de fer fufrido.

Quien ha el mal que fuele,

Deffe muere.

Quien ha gracia,

No ст1 ea tierra eiiralla.

Quien ha mal diente,

Ha mal pariente.

Quien haze lo que quiere,

No haze lo que deve.

Quien haze los mandados,

Que coma los becados.

Quien haze por commun,

Haze por ningun.

Quien jurò ,

No me engallò.

1097.
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1079.

1080.

1o8`1.

1082.

‘i983.

1084.

1085.

до“.

1087.

1088.

1089.

logo.

1091 .

lo9s.

m93.

1o94.

:o95.

Die fijn le'en пll op een’ Steen ,

Werdt een Steen door all’ fijn’ le’en.

Die in een het veel rijckdoms meent t’erlangen, _ `

Werdt menighmael op ’t halve Jaer gehangen.

Die een vriend is van den Wijn ,

Moet fijn eigen vyand zijn.

Die Hoornen draeght, en is te vreden ,

Draeght eenwigh Hoornen, en met reden‘

Dien het Geluck wat mede gaet,

De minfte Mier komt hem te baer.

Die een ih'uyck’lingh doet,

Valt hy niet, hy fpoedt`

Die verlieft is op een wefen,

’t Leeliek dunckt hem fchoon te wefen.

Die wat fpaert, die heele wat,

Die wat meii, die keelt war.

Hebt ghy Dienaers in uw Hof,

Ch’ hebt Vyanden met verlof.

Moet gh’ aen den Honds gat met een’ kun,

Soo doet het liever nu als llu1.

Wilt ghy hebben darm’ n dien’,

Weell met lijdfaemhcit verfien.

Komt n een kranckheit aen, en zijt gh’er aen gewent.

Soo brenghtf’ u aen uw end.

Die wat bevallick ‘is van wefen,

Hoeft nergens vreemdelingh te wefen.

Een pijnelicke Tand,

Quaed Maeghfchap by der hand.

Die doende naer fijn’ Infien hoort,

En doet niet altoos wat hy hoort.

Die de faecken nyt moet rechten,

Heeft goed recht tot goe’ gerechten.

Die voor ’t Gemeen выt mer verdriet,

Slaeft eigentlick voor niemand niet.

De Mann en heeft my niet bedrogen .

Die my gefwoorn heeft en gelogen.

P e ley?.
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1o97. Quien la miel menen,

Siempre fe le pega della.

1o98. Quien la Pera defdeüa,

tooo.

I IDO.

IIOL

I102

t 103.

tto4.

ttog.

no6.

1 107.

1108.

noo.

1210.

lils.

IN2‘

Comer quiere della.

Quien las cofas mucho apuraI

No vivevida figura.

a

Quien las ollas de fus vezinos quiere cater,

Las fuyas no ha de atapar.

Quien lexos le "a à cafar,

О va engallado, ò va à engallar.

Quien lleva las obladas ,

Que tallc las campanas.

Quien madrnga,

Halla la paxara en el nido,

Y quien duerme, halla lo vazio.

Quien mala cama haze ,

En ella fe yaze. _

Quien mal canta,

Bien le fuena.

Quien mal enhorna, faca los panes

Quien malìas hadas no balla ,

De las buenas fe enfada.

Quien mal padeee,

Mal pareee.

Quien mal tiene en el trafero,

No puede ellar' quedo.

Quien mal toma, peor da.

Quien mas mete en la barca,

Mas faca.

Quien mea y no pee ,

Va à la Corte y no vee al Rey.

IUEIIOI‘

н".
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w97.

1093.

1099.

ttoo.

tto1.

1102.

tto3.

no4.

nog.

11a6.

.пo7.

1t08.

no9.

lilol

Iiia

!II2.

Die met den Honigh om will gaen,

Hem hanght’cs veel of weinigh aen.

Die de Peere meell veracht ,

Is hy dieder meell na tracht.

Die ’t all ten nnnwllen overleit,

En leeft noyt in gerulligheit.

Die uyt fijn buermans Pott fich felven (oeckt te hoppen ,

En moet de Potten van fijn eigen haerd niet ftoppen.

Die verr van huys om trouwen is getogen ,

Of hy bedrieght , of hy werdt feй’ bedrogen.

Die den Oífer heeft t’ontfangen ,

Мagh de klock doen bingebangen.

Die wat vroeghjens doet fijn heil,

Vindt den Vogel in Щn Nell;

Die wat langh will blijven llapen,

Sal op ’t leege Nell llaen gapen.

Die fijn Bedde qualick maeckt,'

_Light’er moeylick in en waeckt.

’t Luydt hem heel wel in Щn’ ooren,

Dien wy qualick fingen hooren.

Die met fijn Deegh fpeelt onderll boven,

Treckt fchecve Brooden uyt den Oven.

Komt een’ geen qualick vaercn toe,

Hy werdt de weelde felver moe.

De Menfche iler.

Na fijn verdriet.

Die wat feers heeft aen Щn Bill ,

Sitt niet llill,

Als hy will.

Die by qualick nemen leeft,

Weet’ dat hy noch arger gesù.

Die meell: laedt in de Schuyt,

Ниlr oock het neell daer uyt.

Die piffende niet eenen wind en fchiet,

Cnet op het Hof, en fiet de Koningh niet.

Ps
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1113. Quien mucho duerme,

Lo fuyo y lo ageno pierde.

1114. Quien mucho habla

En algo acierta.

1115. Quien mucho vino eena,

Poco pane almueraa.

1116. Quien naee en el muladar,

Alli fe querria morar.

1117. Quien neciamente peca,

Neciamente va al infierno.

11I8. Quien niega, y defpues haz,

Quiere paz.

1119. Quien no adobe gotera,

Adoba cafa entera.

изo. Quien no alza un alfiler,

No tiene en nada fu mnger.

ил. Quien no calliga culito,

No Calliga culazo.

1122. Quien no eree à buena Madre,

Crea à mala Madrallra.

1123. Quien no efcarmienta de una vez,

No efcarmienta de diez.

1114. Quien no fa beva , no porta panache.

1125. Quien no habla,

No le oye Dios.

1126. Quien uo ha menor,

No ha honor.

1127. Quien no miente,

No viene de buena gente.

1128. Quien no me 1Юto en enfermedad,

Befeme en tal en la fanidad.

1129. Quien no oye razon,

No haze razon.

"дo. Quien uo parece,

Perece.
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m3.

m4.

tn5.

H16.

1117.

H18.

tt19.

neo.

1121.

1122.

n23.

_tt24.

1125.

tt26.

ил.

п28.

n29.

ttgo.

Die al te langh in ’t Bedde broedt,

Verllell fijn en een anders Goed.

Die veel (peelt met Tongh en Kaecken,

Komt wel eens het punt te raecken.

Die in fijn Bedd gaet met veel Wijn,

Kan ’s morgens niet Brood-lulligh zijn.

Die op den Miss-hoop is geboren ,

Sal noyt na beter wooningh hooren.

Die als een Geek op ’t quaed will llaen,

Sal als een Geck ter Hellenigaen.

Die eerll weigert en dan doet ,

Soeckt na vred’ in fijn gemoed.

Die geen’ Gтen will verllellen,

Moet het aen heel ’t Huys ontgellen.

Sijn Wijf en is hem niet veel waerd,

Die niet een’ Spell raept van der aerd.

Die de kleine niet en willen,

Straífen oock geen’ groote Billen.

Die voor fijn? Moeder maeckt den dooven,

Moet een’ quae Stief- moer wel gelooven.

Dien eene reis niet af kan keeren,

De thien en fullen ’t hem niet leeren.

Die geen’ Narrery en doet,

Draeght geen’ pluymen op den Hoed.

Doet gh’ uw’ woord niet,

God en hoort niet.

Weet dat hy fonder eere leeft,

Die onder hem geen minder heeft.

’t Schijnt darter wat aen lieght,

Als ‘Ioncker niet en 1ieght.

Wie m’ in mijn’ fieckte niet en kenn’

KnIl‘ mijn aers, nu ’k genefen ben.

Die Reden hoort en kan verachten,

Daer is geen’ Reden af te wachten.

De Mann verdwijnt,

Die niet verfchijnt.

P`4 ng1.
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1131. Quien no pone y fiempre face,

Suelo halla.

H32. Quien no fe aventurò,

De laeeria no faliò.

1133. Quien no fe aventura,

Ni anda à cavallo, ni à mula.

1134. Quien no fupo pedir,

No fupo vivir.

1135. Quien no tiene mas de una camifa,

Cada Sabado tiene mal dia.

1136. Quien no tiene miel en la eще,

Tengalo en la boca.

1137. Quien no trae calças en Enero,

No Бeз de1 tu dinero.

1138. Quien no tuviere que hazer,

Arme navio, ò tome mnger.

1139. Quien paga denda, haze candal.

1140. Quien peees quiere,

Mojarfe tiene.

1141. Quien pequella heredad tiene,

A paffos la mide.

1142. Quien pobreza tien,

De fus dendos es defden;

Y el rico, fin ferlo,

De todos es dendo.

n43. Отeц poco fabe,

Preílo lo reza.

1144. Quien poco tiene, y effo da,

Preílo fe arrcpentirà.

1145. Quien pone noguera,

No plenfa comer della.

H46. Quien por rodéos habla,

Con arte anda._

UQ.
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ttgt. Deer noyt wемt ingebracht, en altoos uyt genomen ,

Salm’ eens te gronde komen. \

1132. Die noyt en heeft gewaeght,

Heeft d’armoe noyt vetjaeght.

1133. Die Lich niet geern en wilde wagen,

Laet iich van Paerd noch Muylen dragen.

H34. Die noyt kon eiffchen en doen geven ,

Hadd noyt verlland van wel te leven.

n35. Die maer een Hembd en kan verplegen ,

Valt alle Saterdagh verlegen.

1136. Hebt ghy geen’ Honigh opgedaen,

Soo Iaet hem uyt nw’ Lippen gaen.

1:37. Betrouwr hem niet veel Gelds te leenen ,

Die ’s Winters gaet met bloote beenen.

1138. Hebt ghy lull na tijdverdrijf,

Reedt een Schip, of neemt een Wijf.

1139. Die Schulden alleght uyt fijn’ Kass',

“ferdt foр veel rijcker als hy was.

Als ick mijn fchulden aF betael,

Verbeter ick mijn Kapitael.

114o. Die aen Vi.fch will raeeken ,

Heeft вcl. natt te maecken.

n4r. Zijt gh' op een weinigh Lands gefeten,

Ghy mooght het met u fchreden meten.

1142. Die Arm is will all ’t Maeghfchap wijckeu,

En elek is Maeghfchap van de Rijcken.

H43. Die niet veel Geheediens kan,

Scheit’er in een omfien van.

А 1144. Die weinigh heeft, en ’t vveinigh geeft,

't Berouwt hem foo hy weinigh leeft.

1145. Die het Noteboomken plant,

Wacht de vrucht niet in fijn’ Tand.

1146. Die ghy om-weeghsqvija hoort fpипu,

Denckt daer kuniljens achter lleken.
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1 147.

1148.

1149.

1150.

1151.

1151.

1153.

Quien pregunta lo que no devria,

Oye lo que no querria.

Quien pregunta, no yerra,

Si la pregunta no es necia.

Quien prella ,

Sus barbas meffa.

Quien preila, no cobra, y ii cobra, no todo,

Y ii todo, no tal,

Y ii tal, enemigo mortal.

Quien quiere el ojo fano,

Atefe la mano.

Quien quiere tomar,

Couvienele dar.

Quien quifiere medrar,

Viva en pie de ilerra, ò en puerto de mar.

1154. Quien quifiere mаger hermofa,

1155.

1156.

1157.

1158.

1159.

1160.

J`161.

1161.

En Sabado la efooja,

Que no el Domingo en la boda,

Quien quifiere fer mucho 1iempo viejo ,

Comiencclo preilo.

Quien quiere planer y ‚eы,

Comieneefe 'à rafcar.

Quien мат vivir fano,

Coma poco , y сene temprano.
Quieres cofa que te afïoîmbre,

El coraçon del hombre.

Quieres dezir al necio lo que es,

Dl le , beliia de dos pies.

Quieres embaraçar al villano,

Ponle candil, y huevo en la mano.

Quieren hazer del Ladron ficl ,

Fia te del.

Quiere! que te liga el can,‘

Dale pan.

116‘
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1 147.

1148.

Die тeght wat hy niet vragen fouw,

Moet hooren dat hy niet en wouw.

Die vraeght, en doet niet miss,

Soo ’t geen mall 1нagee is.

1149. Leent een wat hy heeft vergaerr,

1150.

1151.

115:.

1153.

1154.

1155.

1156.

1157.

1158.

1159.

n6o.

1161.

1152.

’t Koll hem haeren uyt fijn’ Baerd.

Die leent, en krijght niet weer , ofkrijght hy weer , niet all;

Of krijght hy’t all, niet f00;of krijght hy ’t by gevall

S00 goed weerom als doen hy ’t gaf;

Hy krijghter een doodwyand af.

Die fijn Oogh haell wil genefen,

Moet fijn’ Hand gebonden wefen.

Die nemende will leven,

Voeght altemet te geven.

Die gnerne voordeel dee,

Lev’ in de laeght’, of op een’ Haven van de Zee.

Die uyt fier met een’ fchoone Уют},

Die gaefe liever foecken

In Saterdaeghfe doecken ,

Als Sondaglas op een’ Ondertrouw.

Die langh ond will zijn met llnnen,

Moet het all wat vroegh beginnen.

Soeckt gh’ eerll vermaeek en dan gequell,

Schrobt meer uw’ Huyd, ghy vindt het wel.

Hebt gh’ uw gefontheit lief, ílaet acht op defen ned,

Eet ’s Middags matigh, en des Avonds niet te laet.

Soeckt gh’ een dingh dat u verwondert,

’s Menfehen Hert is ’t onder hondett.

Lull u een’ Geek te doчh te groeten,

Hy is een Всell, feght, met twee voeten.

Lufi u een’ Boer te fien verlegen en vermant ,

Geeft hem een’ Keers in d’ een’, een Ey in d’ ander Над’.

Betrouwt den Dief uw’ faecken ,

Soo gh’ hem getrouw wilt maecken.

Wilt ghy gevolght zijn van den Hond,

Geeft hem een íluck broods in den 1119114.

,
‘
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1163.

1 164.

Quien ruyn es en fu tierra,

Ruyn es fuera della.

Quien fe eree de ligero ,

Agua coge con harnero.

1165. Quien fe echa íin eena,

1 166.

1167.

1 168.

1169.

1 17o.

Toda la noche devanea.

Quien fe enfalla en la llella,

Bellia rella.

Quien fe viñe de ruyn pallo,

Dos vezes fe ville al allo.

Quien fiembra en el camino,

Canfa los bueyes, y pierde el trigo.

Quien ilempre mira lo poilero,

Nunca acomete gran hecho.

Quien figue la cofa,

O ha parte della, ò toda.

1171. Quien firve à hombre malo,

1172.

1173.

1174.

1175.

1176.

1177.

1178.

1179.

Siembra el mercado.

Quien folo come fu gallo,

Solo enfille fu cavallo.

Quien fu carro unta,

Sus bueyes aynda.

Quien fu enemigo popa,

A fus manos muere.

Quien fufriò

Venciò.

Quien fu rabo alquila,

No fe Бeтa quando quiere.

Quien fu tiempo gnlla en cofas vanne,

No vee la muerte que eм fobre fus efpnldu.

Quien tarde сeй,

Mal cafa.

Quien tarde fe levanta,

Todo lo dia trata.

п“.
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1163. Die boos is in fijn Land,

Is boos aen alle kant.

1164. Sy fcheppen ’t Water in de Seven,

Die all te licht geloove geven.

1165. Gaet een te Bedde fonder eten ,

Hy fal noyt recht van ruilen weten.

1166. Die krackeel maссkt op een’ Feell,

Was, en is, en blijft een’ Beell.

1167. Die fich kleedt in Ilechte waer ,

Kleedt fich tweemael in een Jaer. ’

1168. Die ’t Sand-pld ploegen will, en zneyen in den „eы: ,

Vermoeyt fijn’ Offen mner, en werpt fijn Koren шeф.

1169. Die altijd acht op ’t end will íleen,

Sal noyt een’ groote daed bellaen.

1пo. Die nner een’ faeck tracht in ’t geheel,

Of krijghtfe foo, of voor een deel.

1171. Die een quaed Mann ten dienlle llaet,

Doet of hy ’t Saed wierp op de Straet.

tt72. Die alleenigh eet fijn’ Maelen,

`Moet fijn Paerd alleenigh zaelen.

1173. All die fijn’ Wagen fmeert, ц’ `

Verlicht of Oss of Peerd. _

1174. Die fijn’ Vyand weinigh acht,

Werd\:’er noch van omgebracht.

1175. Die maer en lijdt,

. Wint metter tijd.

1176. Die fijnen eers te huer uyt geeft,

En fiа niet als hy’t lull 'toe heeft. Ё. .'

1177. Die Tijd fpilt fonder nood,

En fonder eыt of witt,

En lett .niet op de Dood ь ’

Die op fijn’ fchonders fitt.

n78. In een ond veli.

Trouwt niemznt wel.

n79. Die al te laet is opgeн." ,

Moet all den degh een drntîen pen.

’ P 7 nl»
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1180.

1181.

"Зa.

1183.

1184.

1185.

1186-

1187.

1188.

1189.

п9o.

1101.

1192.

1193.

1194.

1195.

“ф.

Quien te haze Нe“: que 110 te fueie hazer,

О te quiere engallar, o te ha meneíier.

Quien te meть remendarï

Hijos menndot y poco pan.

Quien tiempo tiene y tiempo atiende,

Tiempo viene que fe arrepiente.

Quien tiene boca.

No diga à otro, fopla.

Quien tiene hijos y ovejas,

Nunca le faltan quexas.

Quien tiene lança en pullo,

Tiene lo aрт), y tiene el fuyo.

Quien tiene ovejas,

Tiene pelleìas.‘

Quien tiene.pie de altar

Come pan, Шt amaffar.

Quien tiene quatro, y galla cineo,

Ni ha meneiler bolfa ni boliieo.

Quien tiene una hora de efpacio ,

No muere ahorcado.

Quien trae efpada,

Trae paz.

Quien trae mala ventura,

Aunque le pefe la deть.

Quien tras enfalada no beve,

No falo que pierde.

Quien vicjo engorda,

Dos moeedades goza.

Quien vos hizo Alcalde?

Mengua de hombres buenos.

Quien una vez hur1a,

Fie lo nunca_

Quien yст, y fe ernienda,

A Dios fe encomienda.

1197. Racion de Palacio ,

Quien la pierde uo. le han grad»

1 198.
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I 180.

1181.

—l 182.

1183.

1184.

1185.

1186.

n87.

1188.

1189.

n90.

n91.

1192.

_ n93.

n94.

n95.

“ф.

IÌQ?‘

Die ú meer vriendfehaps doet als voren; ’t kan niet liegen ,

Of hy heeft u van doen, of hy will n bedriegen.

Weer hebt ghy ’t lappen van ouw’ kleeren af geleert?

Van weinigh Broods en veel’ klein’ Kind’1en om den heerd.

Al die Tijd heeft en wacht na Tijd,

De '1`ijd fnl komen dat ’t hem fpijl’.

Die een’ Mond heeft is een dwaes,

Seghe hy tegen yemand, blues.

Die Kinders voedt en Schapen weй1, heeft klachten,

Van wederaijds te wachren.

Die met de Lans rijdt in de Hand,

Befitt fijn en een anders Land.

Die Schapen heeft te tellen,

Is oock verfien van Vellen.

Die aen den voet van een’ Altaer kan raecken,

Heeft altijd Brood, en hoeft geen Deegh 1c minecken.

Die Vier heeft en wil Vijf verreeren ,

Kan Bors en Borfeken ontbeeren.

Die ’t leven een’ uer kan verlangen,

En komt fijn leven niet ie hangen.

Die den Degen draeght op zy,

Draeghter oock de Vrede by.

Komt yemand met quae rijdingh by,

All is ’t hem leed, (y maeckt hem bly.

Die niet een’ dronck doet op ’t Salaes ,

En weer niet wat hy goeds verleett.

Die ond is, en werdt weder vett,

Heeft rweederhande Jenghd te ber.

\Нat heeft u ’t Schom-ampt aen doen bieeknl

Niet als gebreck van beter’ lieden:

Steelt yemand eenen keer,

Betrouwt hem nemmer meer.

Die fondight en van Sonden fcheidt,

Gebiedt fich in God’ goedigheit.

Hebt ghy te Hoof uw loon vergeten ,

Duet ’s niemand die ’t n dеnak fal weten.

119|’.
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n98.

1199.

1aoo.

1201.

1202.

1203.

1ao4.

1105.

3206.

1207.

1208.

mo9.

ню.

1211.

l2!2

1213.

1114.

Reeebido el dallo,

Atapar el horado.

Refriadas

Duelen mas las llagas.

Relox de medio dia,

Nunca da menos de doze.

Reniego de amigo,

Que cubre con las alas, y muerde con el pico.

Reniego de bacin de oro,

En que efcupen fangre.

Reniegó de cafe,

Dò à çapato nuevo dizen, buena pro haga!

Reniego de cavallo,

Que fe enfrena por el rabo.

Reniego de cuentas

Con Dendos y Dendas.

Reniego de grillos,

Aunque fean de oro.

Reniega de la tierra

Que fiempre luchas con ella.

Reniego en fermon,

Que acaba en dacà.

Rey' por natura,

Y Papa por ventura.

Rico Iin par,

Rueda el majadero, v no ha en que parar.

Rillen las comadres,

Defcubrenfe las verdades.

Roilro ledo, y perdon,

Gran vengança es del baldon.

Кnega de grande,

Fnerça es que te haze.

Sube l'acre , tomarai la garça.

larg.
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1 198.

1199.

1200.

1201.

пoз.

nog. `

1:04.

1205.

1 206.

1207.

1208.

|ara.

1213.

1214.

’t Gnt floppen als ’t Goed qnц1 is,

Is forgen als ’t geen tijd is.

’t Verkonde Zeer

Doet meelle zeer.

Daer zijn veel’ Tongen, die als Middaghs klocken gaen;

Sy konnen niet een’ Мlv‘ min als twaelf Uren ílun.

lck hebb geen’ Vriend gebreck ,

Die met de Vlengels deck’,

En bijte met den Beck.

’k Soeck het niet all is ’t van Gond,

’t Becken daer men Bloed in fpouwt.

In ’t Huys en hebl1 ick niet te doen, (Schoen.

Duet elck feght, veel gnмы“, Vriend, met nw’ nienwen

’k Soeck op die Paerden niet te komen,

Die ’ck achter aen den lleert fie toomen.

’k En reken van mijn leven

Met Nichren noch met Neven.

Tot gonde Boeyen

Kan ick verfoeyen.

Wegh met dat Land, dat boofe Goed,

Daer mé de LandHeer worivlen moet.

’t Preken is een vuyl geriet,

Als het eindighr int Geef hier.

De Koningh werdt’er toe geboren,

De Pans maer by gevall gekoren.

De Rijckdomm is feer groot,

De Stamper loopt rondom, en vindt niet mt hy floot’.

Als Klappeyen t’famen kijven,

Komt all uyt wat í‘y bedrijven.

De groстe wraeck van boosheit in

Bly aenfichr en vergiffeniss.

Als fich een Heer op ’t bidden Relt,

Soo doet hy u niet all geweld.

Op, Valckjen, en lleiger,

Soo krijghr ghy den Reiger.

1|15
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1215. Sal vertida

Nunca bien cogida.

1216. Sangrarle y purgarle,

Y, ii muriere , enterrarle.

1217. Sanan cuchilladas,

Mas no malas palaы".

u18. Seco, y no de hambre,

Huye del como de Иedн.

1219. Seda y rafo

No dan ellado.

nso. Sellal mortal,

No querer famar.

nn. Sellora, dadme refpuella,

Que papel y tima dinero сцeнa.

nza. So queres rer boa fama,

Náo te tome el fol ne cama. Porting.

1223. Ser calla

Para boa näo balla. Рorкn‘;

1224. Si alguno provar quereys,

Daшe oficio, veras quien e2.

1225. Si aт corres como beves,

Vamonos à liebres.

1226. Si bien me quieres, bien ‘le quiero,

No me hables en dinero.

1227. Si de alguno te quieres vengar,

Has de callar.

1228. Si el cavallo n1vieí`i'e baço, y la paloma hiel ,

Toda la gente fe averuia bien.

1229. Si el coraçon fueffe de нero,

No lo veneeria el dinero.

ngo. Si el cuerdo.no erraffe,

El necio ŕeßentaria.

1231. Si el Diablo diò en piedra,

Tal que la dió la lleva.
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1215. Stort eens het Sour, men magh wat fchrnpen,

Mner t’i'amen is het niet te rapen.

1216. Die _langh lapfalvert en Doéìoort,

Dit is ’t all dat ghy van hem hoort;

Eerll Kamer-gangen en dan Laeten,

En, llerft hy dan, begraeven laeten.

1217. Een’ Sné in ’t Veil geneell en Яuy1.

Een’ Sué van Woorden will niet nyt.

1218. Droogh, maer van honger, is noch bell,

Die ’t anders is, fchouwt als de Pell.

1219. Men kan geen Heerfchap zijn,

Dooг Zijde of door Satijn.

изo. Daer kan geen veeger teecken weм.

Als dat men niet en will genefen. \

1221. Schrijft, Joífertjen, ick hebb begoll,

Papier en мы“ heeft Geld gekoll.

1222. Soo gh’ op een goed gernchte lett,

De Sonn en vind’ u niet in ’t Bed.

1223. Een’ Vrouw voor goed geprefen‘,

‘ Moet meer als eerlick wefen.

1224. Soo ghy doortallen wilt hoe dat een mann van Еeа is,

Bellelt hem maer een Ampt, ghy fult Бeл walm‘ in is.

1225. кond1 ghy foo loopen foo ghy po“,

Kom, metter haell een’ Haes gedoyt.

1226. Hebt ghy my lief ick hebb ’t u mede ,

Maet leet my met mijn Geld met vrede.

1227. Soo gh’ u meent te wreken,

Wacht u wel van fpreken.

1228. Had ’t Paerd een’ Milt, de Duyf een’ Gall,

Soo waer ’t volck eenlgh over all.

1229. Waer ons Herte Stael van binnen,

’t Geld en fond’; niet overwinnen.

1230. Mille een wijs Mann tot geener tijd,

D'ouwijfe berlle wel van fpijt.

1231. Stier de Duyvel aen een’ Steen.

Dar hy ded’ heeft by geпeй1.

1212.
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1:32. Si el gato come miel,

No ellamos aqui bien.

1233. Si el grande fueffe valiente,

Y cl pequello paciente,

Y el bermejo leal,

Todo el mundo feria ygual.

1134. Si el necio no fueffe al mercado,

No fe venderia lo malo.

1235. Siembra temprano y poda tardio,

Cogeras pan y vino.

1236. Sientate en tu lngar,

No te haran levantar.

1237. Siete hermanos en un confejo, .

A las vezes juzgan tuerto, à las vezes derecho.

1238. Si fuera adevino,

No fuera mefquino.

1239. Sigue razon,

Aunque à unos agrade, à otros non.

1240. Si la locura fneffe dolores,

En cada cafa darian bozes.

1241. Si la moçuela fuere loca,

Anden las manos, y calle 11 boca.

1242. Si la villa no me agrada,

No me aconfejedes nada.

1243. Si no fuérades,

Beviérades.

1244. Si no uvieffe mas de Мoe que de Canela,

Quanto valen ellos valdria ella.

1245. Sirve al noble

Aunque fea pobre;

Que tiempo vernà

Que te lo pagara.

1246. Sirve à Sellor,

Y fabras lo que es dolor.

1247. Sirve bien al Sellor,

Y obligarle ha la razon.

1248.
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ngz.

1233.

1 134.

1:35.

1236.

m37.

1238.

1139.

M40.

tцt.

1|42.

1243.

1244.

1245.

M46.

1:47.

Soo de Katten Honigh eren,

Zijn wy hier niet wel geferen?

Waer de Groote groot van moed,

En de Kleine koel van bloed,

En de Roffe vroom en vroed,

Alle mann weer even goed.

Saglnn’ op de Merckt geen’ fotte lieden,

Wie fouw Geld voor quae Waeren bieden!

Zaeyt war vroegh , en fnoeyt wat laer,

’t Komt in Brood en “Щn te baer.

Soo gh’ op uw’ plaets wilt firren geen,

En fnl u niemand op doen llaen.

Zijn feven Broederen gefeten in den Reed ,

Dan valt haer Vonniss goed, en dan eens weder quncd.

Нaм ick eertijds konnen r1’en,

'k Waerder nu niet qualick aen.

OF ’t d’een behaeghr en d’ander niet ,

Volght wat de Reden u gebiedt.

Waer alle fottigheir verdriet of pijn,

Wat fonder krijtens in de huyfen zijnl

Ii ’t Meisje mall , foo houw’s haer’ Handen

Aen ’t wercken , en haer’ Tongh in bandeau

Soo my ’t aenfichr nier bevall’, _

300 en medt my niet metall'.

Waert ghy niet door gegaen,

Ghy hadt een’ dronek gedaen,

Waer Loock te foecken als Kaмel,

Sy golden t’famen even veel.

Dient vry een Edel hert, all Нer niet te haelen ;

Ghy fnlt u vroegh of laer de moeyte fien beraelen.

Soeckt ghy kenniss aen verdriet ,

Dient een’ Heer, ’t en m“t u niet.

Laett ghy u een goed Dienaer vinden,

De reden fel uw’ Heer verbinden.

"lh
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I 248

1249.

1250.

1251.

1252.

1253.

aa54.

1255.

1256.

1257.

I258.

1259.

1260.

"61.

1262.

1263.

t64.

IQGS.

Si quereya ver quanto vale un I)ucado,

Bufcalo prellado.

Si quieres enfermar,

Lavate la cabeça, y vete à echar.

Si quieres hazer buen tellamenco,

Iiazle eiiando bueno.

Si quieres que vaye,

Ande el barril delante.

Si quieres fer bien fervido ,

Sirve ti tu mifmo.

Si quieres tener buen пюре

Antes que le nazca el boço‘

Si quieres vivir fano,

Haz te viejo temprano.

Si fecretos quieres faber,

Bufcalos en el pefar, o en el plazer.

Sobre peras

Vino bevas.

Soldar el azogue.

Sol madrugero,

No dura dia entero.

Sollò el ciego que veia,

Y follo lo que queria.

Sopla, herrero,

(ìanaras dinero.

So vayna de ono,

Cuchillo de plomo.

Suelas y vino ,

Andar‘ camino.

Sufre el Afno la carga,

Mas no la fobrecarga.

Sufre por faber,

Y trabaja por tener.

Tan grande en el yerro,

Como el que yerrz.

' zaß.
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1248.

1249.

1250.

п5t.

1252.

U53.

1254.

125 5.

1256.

t t 57.

1258.

1259.

и6o.

1261.

1262.

t 263.

I 264.

1265.

Soo ghy de rechte waeк!’ van een’ Ducaet wilt fchmen ,

Gaet foeckter een’ te leen, ick meen ghy fult het vatten.

Indien u ’t fieek zijn niet en lett,

Soo wafche uw Hoofd en gnet te bed.

Wilt gh’ u_ Tellament wel maecken

Мaссht het met gefonde kaecken.

Wilt ghy dat zijn’ lleenen geen ,

Laet de‘Tonn voor henen geen.

Soeckt ghy nner een’ goeden Dienaer ,

Dient u 1`elven, daer ’s geen fien mer.

Men moet een goeden Jongen queecken,

Eer ’t Hm begint door ’t vell te breeeken.

Indien ghy van gefontheit hondt,

Soo maeckt u felven goeds tijds ond.

Zijt ghy begeerigh meer een’ ander Щn’ fecreten ,

55et f’ in fiin’ Vrolickheir, of in fijn’ Rouw te weten.

Мaссl“ op de Peeren,

Geen’ Wijn ûontbeeren.

’k Wouw de kenIl wel van hem leeren,

Die Quickfilver kan fonderen.

Des Morgens al te vroege Sonn,

En dnert niet langh foo fy begon.

De Blinde droomde, hy fagh den Dagh,

En droomde dat hy geerne fagh.

Smit, tall den B`:aes-balck aen,

Soo fal de neeringh geen.

Van binnen blaenw , van buyten rood,

Een fehee van Gond, en Mer van Lood.

Geen beter Voer en kander zijn,

Als twee goe Schoenen en goe Wijn.

Den Efel lijdt wel dat m’ hem laedt,

Meer ’t overladen maeekr benl quaed.

Lijdr om te weren,

En weтьt om r’ eren.

Groot is de misf1agh, even

Als die hem heef1 bedreven.

riß.
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I 269.

1270.

1271.
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1 273.

1274.

1275.

1276.

3127.

1278.

12.79.

1280.

1181.

nh.

Ten cuydado de ganar,

Que tiempo queda pan e1 gallar.

Tengo las mallas del Rey,

Que dò no eiià no pareee.

Ten hazienda,

Y mira bien donde veще.

Tente en tus pics,

Y comeras mas que tres.

Tiempo tras tiempo,

Y agua tras viento.

Tienes affai,

No gozar de lo mucho por llegar l lo mu.

Tienes gana de morir,

Cena Carnero affado, y echaré à dormir.

Tinajuela de buen vino,

Ni tiene rapon, ni taponzillo.

Todo es nada en el1e mundo,

Si no fe ender_eça en el fegundo.

Todo 10 blanco no es harina.

Todo lo haré,

Mas cafa con dos puertas no la guardgrè.

Todos querriamos fer buenos,

Y àlcançamos los menos.

Todos fomes hijos de Adam y de Eva,

Sino que nos diferencia la feda.

Todos fomoe 10008

Los unos de los otros.

Torcijones à menndo,

Menfageres fon del culo. ‘

Trabajo fin provecho,

Hazer lo que el1a hecho.

Tras cornndo

Sallndo.

nh.
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1:72.

n73.

1274.

1 :75.

1 £76.

1 277.

l:‘78.

n79.

) 28o.

1 28 I.

n82.

пахa. 11.

“Мосkt mner n Coed wat te vermeeren,

Gh’ hebt tijds genoegh om te verreeren.

Des Koninghs doen is als het mijn,

Men vindt ons niet als daer wy zijn.

Krijght Goed te gaer;

Meer lett van waer.

Laet and’tc fitten, en iinet ghy,

Soo eet ghy licht foo veel als dry.

\\'eer komt nner ander Weer,

En nner Wind Water weer.

Ghy zijt in overvloed

‘Verfien vau Geld en Goed,

En derft aсn ’t Veel niet raecken,

Om Veel tot Meer te maecken.

Soo ghy om llerven zijt beinll,

Eet Schapen-vleefch gebraen, en gàer daer op te rnа.

Bcfitt ghy lecker Druyvennatt,

Dner ’s Krnen noch Kmentjen in het Vat.

All defc Werelds doen is niet,

Soo ’t op de tweede niet en fiet.

Daer ’s niet waernchriger als dit is,

’t lin is geen Meel all ‘latte! wirt is.

lek will waer nemen all wat my behoort,

Behalven ’t Huys met meer als eene Poort.

Wy waren all‘ geern van de Vromen,

En ’t zijn de minlle di’er toe komen.

Wy zijn all’ kinderen van Adam en van Eve,

Daer ’s niet als измeнnв, die тeст ons wat он".

Laett ons niet gecken met malkand'ren,

WVy zijn all’ Gecken (Peen aen d’:md’ren.

De Krimpingh dichter dan ’t behoort,

ls Voorbood van eens Achterpoort.

Een vruchteloos beilaen is,

Doen dat alreeds gedaen is.

Op den Hoorn

Volght den_ toorn.

Q 1283.
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1:87.

1_88.

1298.
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Tras la edad viene el feйz,

Dixo la nilla de ochen1a allos.

Tras una piedra perdida.

Mas pierde, quien otra тa.

Tres cofas hazen el hombre medrar,

Sciemia, y Mar, y cafa Real.

Tres Hijas y una Madre,

Quatro Diablos para un Padre.

Tripa llena

Ni bien huye, ni bien pelea.

Vallellero loco.

Do pierde un virore alli ccha otro.

Valleilero que *mal tira,

Prello tiene la memira.

Vafo malo ,

`Nunca'cae ‹1e’mano.

Vejez ,

Mal deffcado es.

Ventura ayas Hijo ,

Que poco faber rc balla.

Vida lln amigo,

Muerte fin reífigo.

Vieja que bayla,

Mucho polve levanta.

Viejo amador,

Invierno con íior.

Viejo el pajar,

Malo de eneender, y peor de apagar.

Vieneme el nml que me fnele venir,

Que defpues de harto me fneю dormir.

Viene venmra

A quien la procura.

Un aguja para la bolfa,

Y dos para la boca.

1:".
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1284.

1:85.

1286.

1287.

1:88.

1zäo.

1290.

129I.
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293.

Х 294.

1295.

1295.

296.
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1299.

Ile \\füsheic volght de jaren naer,

Zei ’t ll/laeghdeken van 1aehtigh Jaer.

Die tl’eenen Steen naсr d’:md’ten fmijtt,

Ilaeökt d’eenen nner den and’ten quijt.

Dry dingen konnen voodboed geven,

De Kona, de zee , en ч Home Leven.

íЭry í)oсbreren met eene hloer,

Vier Duyvels op des Vaders vloer.

De Penffe voll van veel’ Gerechten,

En denght tor vluchten, noch rot vechten.

Een mallen Schurter is ’t, dunckt my,

Die eenen Pijl verliell, en fchieter noch een’ hy.

De Schutters die niet veel en dengen ,

Zijn datelick ree met een’ lengen.

Een llechr Geт,

En тt niet rass.

Den Onderin de menkhen,

Is ’t Чnтыl daer f’ all’ om wenfehen.

Mijn Soon, indien 'tgeluck u Мegh,

Een weinigh \\'eren`s waer genoegh.

Die by fijn leven yrienden derfr,

Vindt geen’ geruygen als hy llerft.

Als m’ een ond “ЧП ren Danffe voert,

lin blijft ’cr geen Stoß' ongeroerr.

lien ond “Тann die uyt vryen gaet,

Een “Пnter die voll Bloemen ilaer.

Ond Stroo is quned om tten te íleken,

En nrger noch Щn’ brand te breken.

Een вышe komt my aen,

Dner ick af ben beferen;

Als ick wel heb gegeten,

Dar ick re Bedd moet gnen.

’t Welvneren komt een’ roe ,

Mits dat hy ’t komen doe.

“Vel hem die by fich vond,

Een' Snelle voor de Bore, swee Spellen voor den Mond.

Q г ‘э’.
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13co. Un Afno entre muchas monas,

Coca le rodas.

igct. Una vez engalla al prndente,

Dos al innoeeme.

1§,o2. Un cabello

Haze fombra en el fuelo.

1303. Un dia de ayunnt,

Y tres dias malos para el pan. ‘

1504. Un més ames, y otro defpues Navedad,

Es Ynvierno de verdad.

1305. Uno pienfa el vayo,

Y otro el que lo enfilla.

1306. Un Padre para cien Hijos,

Y no cien Hijos para un Padre.

1307. Vos cngnis, y otro vos caça,

Mas valiera eiiaros en cafa.

1308. Yerva mala,

No fe empeee la helada.

1309. Yo podré poco ,

O diran que no íoy loco.

Eindt п"1 riemìm Боссы.
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1300.

1301.

!302,

1303.

‘ 13o4.

130?.
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1307.

1308.

' 1309.

sx>AENscH`E xvysmarr.

Daer hondett Apen om een’ Efel rotten,

Siet m’ hem alleen van Agp voor Acp bcfpotten.

Bedrleght den этhм eens en weer,

En ecus den Loofen, inner niet meer.

Een Haer van Hoofd of mond,

Maeckt lchaduiv op den grond.

Leeft m’ eenen dagl’ in Hongers nood,

Dry quade tEngen voor het Brood.

Een’ Maend voor Kerfmiss, een’ daer natr,

Is recht de Winter van het Jaer.

Die ’t Paerd faeк, en_het Paerd, íijn twee,

D’een denckt fijns weeghs, en :Vander mè.

Een Vader doet voor hondert Sonen,

_ Dat hondert Sonen hem alleenigh nier en loonen.

Ghy jaeght, en and‘re fiet m’ u jagen,

Ghy hadt in Huys veel beter’ dagen.

Het fchadelicke Kruyd,

Gaet van de voril niet uyt.

Of mijn’ macht en fal niet fírecken,

Of men fal my niet begecken.

Einde. ile1 :ienden Вaсе/п‘.
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